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ABSTRACT

This study is a syntactic description of Kulung, a member of Southern Jarawa of the Bantu
group of the Benue-Congo family of the Niger-Congo phylum. The study seeks to describe those
grammatical categories in Kulung that permits a native speaker of Kulung to speak and be
understood by the member of the speech community. The knowledge of words and their
meanings and the way they are pronounced, the syntactic environment where theyco-occur and
their syntactic compositions. The objective of the study, however, is the overall explication of
the knowledge Kulung native speaker has in relation to his/her language. This special sort of
knowledge can be represented as a set of rules or principles. The study examines the nature of
the rules and the elements that make them useful for describing the syntactic competence of the
Kulung native speaker. Thus intra-sentential hierarchies, i.e. phrases and clauses as lexical
composites and sentential constituencies comprised part of the data for analysis. It has been
observed that two types of relations exist in the structure of human language, horizontal and
vertical (precedence and dominance). Horizontally, sentence is arranged in a linear sequence in
terms of occurrence, the noun precedes the verb; the verb precedes the object in the data.
Vertically, structures are organized in hierarchy, phrasal categories dominate lexical categories.
The noun phrase for example has the noun or pronoun as its constitutional integrity. The research
report employs multiple tools, interview, participant, observation and the use of secondary
sources which are the printed texts available in the language. The researcher is a native speaker
also part of the data is by introspection. This study sees Kulung language as having a basic
canonical SUBJECT-VERB-OBJECT order throughout. That SVO is the only permissible order
of the basic constituents in simple declarative sentences is confirmed by data available from this
study. Kulung is both agglutinative and synthetic language. It has no gender distinction but has
constraints on the morphosyntactic features of the verb which shows agreement in number and
tense. In Kulung empty words such as ir:, yaba are the properties of the verb which are markers
of present and future tenses. The past tense is marked by inflection.
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Abbreviations and Definition of Operational Terms

In this study, words and group of words have been variously abbreviated in conformity

with linguistic conventions.

Adj - adjective

Adjp - adjectival phrase
Adv - adverb

Advp - adverb phrase
Agr - agreement

Agt - agent

Art - article

Ap - apposition phrase
Asp - aspect (TAM)
Aux - auxiliary

CA - constituent analysis
Cft - Cleft

Comp - complementizer
Cop - copular

D.a - definite article
Dat. - dative

Det - determiner

Dc - dependent clause
Dim - diminutive

Do - direct object
ECP - empty category principle
F - Feminine

Foc - focus
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Fsg

Fut

GB

GC

Gen

Gpsg
Inter (rog)
ICA

Nn
Neg
Np
Obj
Pred.ph
Past
P1
Pm
PoP
Pos
PP

Pro

finite-state grammar

future

government and binding theory

government category

genitive

generalized phrase structure

interrogative
indepnednet caluse
infinitive phrase
indirect object
infinitive phrase
Lexical category
masculine

modal verb

neuter

noun

negative

noun phrase
object

phrase

passive

plural

phrase marker
possessive Phrase.
possessive
prepositional phrase

pronoun
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Prog - progressive

PS - phrase structure

o - syllable

Q - qualifier

S - sentence

SC - structural change

SD - structural description

SV - serial verb

Sing - singular

Spec - specifier

SVO - subject verb object

TG - transformational grammar
TGG - transformational generative grammar
TAM - tense-aspect-mood

Tns - tense

uG - universal grammar

\ - verb

VC - verbal complex

V2 - verb second

VP - verb phrase

WH - what, who, why, etc.

For a better understanding ofthe discussions ensued, the following terms are defined as follows:-

Aspect - duration of an action rather than time of an action. It indicates the action by changes in

the person aspect or the verb itself. Matthews (2007)
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Alienable possession - refers to things like “tools”, “books”, “cars”, “houses” (McGregor,

2009).

Alteronym - Alternative names of a language by other people. Adamu (2004) TheFulani call the
Tiv Munci, Yoruba call the Hausas Gambari. Bleambo (1990) Jukun Kona calls the Kulung

Nwurkuni.

Autonym - A name given to a people by it members. Bleambo (1990) e.g. Dera (Kanakuru).

Auxiliary - A projection of the verbal phrase. Matthews (2007)

Bilingualism—Means the capability of either a person or a group to communicate in two

languages (Lyons, 1981 and Olaoye, 1998).

Competence—Knowledge that a speaker has of language which enable him/her to observe

grammaticality, (Chomsky, 1957).

Configurational language — Languages that can be analyzed using the schema of phrase

structure grammar.

Conjoined NPs-Is noun phrase containing two independentnoun phrases joined by a

conjunction. Newman (2000).

Empty Words — Empty words or structure classes belong to categories whose membership is
limited. It is, therefore, better to list them rather than going to traditional definitions. Amongst
the structure classes are: pronouns, prepositions, articles, ordinals (such asmumoghwo (first),
mutarum (third), mumastakya (last)), quantifiers, demonstratives (e.g. mini (this), muko (that),
bani (these), ako (those)), conjunctions, auxiliaries (model as well as non-model). Syal and

Jindal (2010)
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Functional Labels — Amongst the functional labels are the words that give us an idea of the
function of a particular word/phrase in the structure of the sentence. These labels include terms
such as subject, object, subject complement, and object complement. Any single sentence
may have essential or nuclear part in it and some marginal elements (or adjuncts) that could be

safely left out without destroying the essential sentence. Syal and Jindal (2010).
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CHAPTER ONE
GENERAL INTRODUCTION

1.1  Background of the Study

Foundations of studies in African Languages are the product of the efforts of two basic
groups, namely, the missionaries and the colonial administrators. Among either group were to be
found anthropologist, sociologist and linguists. The enterprises of the Spanish missionaries
began with the description of African Languages for the purpose of communication and
evangelism. Another group, the scholarly societies, became interested in African cultures and
languages; people like Henrich Barth (1821-1865) played an important role in furthering the

studies of African languages.

In the 20"™ century many African nations that were colonized regained their
independence. With the socio-political changes that have taken place in Africa, many languages
emerged as national or official, major or minority languages. Subsequently, the 20" century
witnessed an increased effort towards the codification of African Languages, the aim of which
was not only to reduce the languages into writing but also to have their grammars described.
Some of such languages in West Africa for instance are Hausa, Yoruba, Igbo, Bimoba, Twi and
Ga. However, there are still many African languages, most among them Nigerian, that in the 21°
century, where digitalization and computer literacy are becoming the norm, have still not been
described. Most of these languages are found in the North Eastern part of Nigeria and include
Piya, Kam, Yukuben, Etolo, Jukun, Fam, Kode, Yandang and Lo among others. The Kulung

language also belongs to groups of undescribed languages.



Language as the subject matter of linguistics is generally analysed fewer than four major
areas, because the four forms what linguists called micro-linguistics which are Phonology,
Morphology, Syntax and Semantics. Language is structurally hierarchical; this means that it is
made up of units which are made up of smaller units which are also made up of still smaller units
till we have the smallest indivisible unit. (Syal and Jindal 2010:19, Cipollone, Keiser and
Vasishth 1998:171) At each level, there are certain rules that operate which permit the
occurrence and combination of smaller units. Each level can be analyzed independently of the
other. (Syal and Jindal 2010:19). By implication each area could be independent of the other.
However, there are studies that combine at least two or at most all of them. In this study, despite
the fact that, it is syntactic and a trailblazing study, elements of the sound system, the

morphology is required for elucidations.

1.2 The Kulung Language

In the literature of the missionaries, other names have been used for the Kulung language
such as Bambur and Wurkun. Wurkun is more geographical than linguistic.lIt is generic and a
toponym for a number of tribes in the area north of the Benue River, around Karim Lamido and

Muri in Taraba State of Nigeria. McBride (1972)

The people refer to themselves as Kulung, which is a cover term for the land, people and
language. The real meaning of Kulung is tortoise, a reptile that is known for its hard shell that
serves as a protection against predators. The term Kulung according to oral tradition is a

metaphorically derived allusion as symbol of protection for the Kulung people. (see McBride)

Kulung has been classified as a member of the Niger-Congo, Southern Jarawa Language

family Greenberg (1963). A detailed account of Kulung early settlers is contained in the works of



McBride (1972) and Saleh (2010). These accounts trace the origin of the Kulung people to a man
named Mbur who left Kona to look for a new abode. According to McBride, this journey took
Mbur to the northward across the Benue River and its wide valley to some rocky ridges. After
climbing the hill, Mbur discovered suitable terrain with enough water encircled by a chain of
hills. The new location happened to enjoy a natural fortress. This discovery prompted Mbur to
move his family from Kona to the new abode. In his company were three other young men

aboutwhom it was not known whether they were his children, friends or relations.

The name of the settlement and the town was derived from the morphs Ba and Mbur,
meaning the place of Mbur or the entire people of Mbur (Bambur). It is strongly believed that
Mbur became the leader of the group. Not long after the settlement of Mbur and his
companions, other settlers crossed the hills to join the pioneers. Two brothers, Sanga and Nyinlo
came and settled on the Balasa ridge to the west. Similarly, some riverine people from far, up the
Benue River, came and occupied the higher parts of Balasa mountains. Other people from Kona
built their homes on Nzhikwano ridge some distance from Balasa, and still others settled on
Gerere Mountain farther west. As time went on, many groups from different ancestries and

languages converged on this location to form a homogeneous tribal unit, speaking one language.

McBride (1972:32) who consulted the elders about their origins, reports them as having
said that God moulded them and gave them the language. McBride (1972:33) states that a very
old blind man, who lives high on Balasa Mountain, gave substantial information on the people to
him. This was Garkuwa of the Pigulum Clan. Garkuwa’s narrative provided the missing link in
the account. He said that his people were related to neither the Jukun nor the Peros. He pointed in

the direction of a place far up the Benue River, beyond Numan as their place of origin.



According to Garkuwa, they had been driven out by wars and had come down the Benue
and settled on the river bank at a place called Sobalingo, opposite Lau where they planted the
silk cotton trees which are still seen around today at Bandawa. Later they moved again up
towards the hills with two of their clans, the Piu and the Pigulum, settling on the top of the
Balasa Mountain, and were later joined by a third clan, the Pira, located on Kwonchi hill. On the
Kulung language, McBride (1972) reports that Garkuwa told him that their fathers spoke it prior
to the arrival of the Jukuns and the Peros, and that the new comers learned from them through

association i.e. the Kulung languge.

Further research shows that the Kulung must have come from the Mbula ethnic group, on
the Benue, above Numan. Saleh (2010) reveals that there is a close linguistic affinity between the
Kulung and the Mbula languages. There are numerous Kulung nouns belonging to the basic
vocabulary such as: sand, earth, sky, one, two, three which have striking resemblance in form
and meaning with those of Mbula. These resemblances are most likely to be genetic rather than
as a result of borrowing or accident. There seems to be some evidence to proof that some groups
came with the Mbula tongue, others acquired the language through association, such as
intermarriages and in the process they mixed their own languages in succeeding generations,
until it became a separate language of its own. There is also a strong resemblance of Kuni
Kulung with the Jarawa language. But according to McBride (1972), there is no substantial
evidence to back up this claim. Rather, it would seem that the people living here and speaking
Kuni Kulung moved westward to the Jarawa. McBride (1972) remarked that the whole subject is

one that needed much more research.

The Kulung people of Bambur were the ones that gave land to the missionaries to

conduct activities in Wurkun area. Rev. C.W. Guinter made an exploration trip through these

4



hills looking for a place to begin a new missionary work. He visited several towns and tribes but
was not welcomed. In 1923 a missionary station was established in Kulung land. The first year
was preoccupied with the building project, and learning of the Kulung language. With the influx
of neighbouring ethnic groups and languages the Kulung language project became no longer
necessary as the entire Bible was translated into Hausa. Hausa then became a linguafranca of the
area. At the moment there is no acclaimed work on the phonology of Kulung. However a book of

Hymn printed in (1934) provides an insight in to the sound system of the language.

The language is primarily spoken at Bambur and her environs in Karim Lamido Local
Government of Taraba State. Apart from Bambur, pockets of Kulung settlements are found in
Bali, Bali Local Government Area, lware and Tau in Ardo-Kola Local Government Area. In

Gassol Local Government Area quite a number of Kulung settlements are scattered all over.

The language actually serves a complementary function in that most Kulung speakers are
Kulung-Hausa bilinguals, or trilingual Kulung, Hausa and English. The language serve a
communicatory purpose among native speakers and it employment is confined to the household.
Even in a predominantly Kulung settlement, the Hausa language serves as a language for
worship among the Christians. However, the language has so many folktales and verbal arts, like
myth, tales, songs which performs many functions. The language still acts as writing a cultural

reservoir owing to the fact that the folklore and rituals of the community are practiced in it.



Figure 1.1: Niger-Congo according to Blench and Williamson (1987)

Proto-Niger-Congo*
|

Mande Kordofanian
Atlantii-Congo*
ljoid[?] i Atlantic
Centrla Niger-Congo* [=Volta-Congo]
Dogon[?]
North-Cent|raI Il\liger-Congo* South-Central l|\|liger-Congo*
K}u K\}va Benue-‘Congo
Gur Adaméwa-Ubangi Nl‘Jpe Ban{oid
Bassa-nge Jukun
Southern Jarawa
Ku‘lung

From the above classification, it has been seen that Kulung belongs to the South-Centra Niger-

Congo and it is in the subgroup of Southern Jarawa.

Figure 1.2 AFRICAN LANGUAGE CLASSIFICATION
AFRO-ASIATIC PHYLUM

. N . |
ChzlidIC Be|rber Cusf'utlc Ser|net|c Ancient-Egypt

Within the Chadic family, four sub-families have been identified. Some of the sub-families

consist of sub-groups A and B, as shown below:

Figure 1.3 CHADIC LANGUAGE CLASSIFICATION
| | | |

West-Chadic Central-Chadic East-Chadic Masa
A B Biu Mandara A B Masa
Hausa Ngizim A B kera Dongla Zeme
Bole Wariji Kilba Kotoko Sumari  Mokolo
Angas Bade Bura Gida Lele Sokoro
Zar Marghi  Musgo
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Tangale
Pero

1.3 The Kulung People

The Kulung is an ethno-linguistic entity. However, describing ethnic group in Nigeria has
been a tedious venture such as between the Kuturmi and the Kadara, the Jukun and the Kuteb the
Tiv and the Etolo. Before then, there has been a kind of misrepresentation on Wurkun. At one
point in time, the whole linguages and the people of Wurkun district were refer to as Wurkun
tribal unit speaking the Wurkun language. As if it appears that Wurkun is a language and has
Wurkun native speakers. For the purpose of clarity, there is no Wurkun language and there is no
Wurkun native speaker. What is obtained is Wurkun group of languages in this study; Kulung is
considered an independent self-contained group. People like C.K Meek and Kirk-Greene (1969)

in their various submissions subscribed Kulung as an ethnolinguistic entity.

Meek (1934:259) states that:

Five years ago, | happened to be passing through the Wurkum district of the
Northern Province of Nigeria and used the opportunity to make some
ethnological inquiries. The people of the district who are located on the North
Bank of the Benue River, opposite Lau, had been described by Mrs. Temple
(in her notes on the tribes of Northern provinces of Nigeria) compiled from
official records. Under the generic term, Wurkun (not Wurkum) merely meant
the people, Wurkun and included seven distinct group of diverse origin, some
speaking Bantu languages and some Sudanic. Notes and vocabularies were
obtained for each group, but in this paper, a short description of one of the
groups only, Viz Kulung.

In agreement with the above submission, the study regards Kulung as the cover term for
the language and people in question. Thus Wurkun could be reserved as a cover term for the
entire group of people living in that particular geographical area, even though it is known that

some of the languages spoken in the vicinity of Kulung are not mutually intelligible though they



share the same cultural practices. As for their place of origin, whenever the elders are confronted
with the question, the only answer, they usually give is that they come from Tak, which means

the East.
1.4 Kulung Dialects

The term dialect according to Matthews (2007:103), refers to any distinct variety of a language,
especially one spoken in a specific part of a country or other geographical area. Traugott (1980)
cited in Mu’azu (2003:18) breaks down the social definition by saying that a dialect is a subset of
a language associated with a specific rhyme, social class ethnic, sex or age. It is usually
identifiable at all levels of grammar. Caron (2005:5) sees dialect division as a matter of villages,
towns where they are spoken. Saleh (2010:5), states that before the 20™ century, the Kulung
constitute a homogenous ethnic unit but were found largely as distinct units speaking the Kulung
language. They are Bambur, Balasa, Banyam and Bamingun. The Kulung language is composed
of a continuum of dialects with sharply definable dialect areas. These dialects are Bambur,

Balasa, Banyam and Bamingun.

The Bambur dialect is regarded as the prestige because Bambur is located at the centre and the

dialect of the chief.

The speakers of four dialects understand each other. In other words, there is mutual intelligibility
between the speakers of the four dialects. The differences are that of pronunciation and the vowel

alternation. Bambur and Balasa dialects, consider (1):

(@) Bambur Balasa Gloss
mésu mesug left hand
mikim misikim maize



béra bara sometimes ago
z6ng gheri foot
bani bana here

1.5  Geographical Location of Kulung Language

The geographical area in which this Language is spoken is in Karim Lamido Local
Government Area of Taraba State. At the eastern part, Kulung land is bounded by Karim town
and at the north-western part by Shongom Local Government Area of Gombe State. To the west,
Kulung is bounded by Wukari and to the South it is bounded by Lau Local Government Area.
Saleh (2010:2) states that the Kulung land is characterized by fast flowing streams originating

from the hills and emptying their contents into the River Benue.

Large Kulung settlements such as Usmanu and Didango served as important river ports
during the pre-colonial and colonial periods where farm produce (cash crops) such as groundnuts
and cotton from the hinterland were commercially disposed of. From the foregoing, it can be
comfortably assumed that the major economic activity of the Kulung people was agriculture.
Apart from their traditional abode, there are pockets of Kulung settlements in Ardo-Kola, Bali,

Lau and Jalingo local government areas of Taraba State.

For the purpose of easy location of the area where this language is spoken, a Map of
Nigeria showing Taraba State is Figure: 1.4, the Map of Taraba State showing Karim-Lamido
Local Government Area is Figure: 1.5 and the Map of Karim-Lamido Local Government Area

showing the areas where Kulung is spoken is Figure: 1.6.



Figure: 1.4: Map of Nigeria
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Figure: 1.5: Map of Taraba
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MAP OF TARABA STATE SHOWING KARIM-LAMIDO
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Figure: 1.6:  Map of Karim
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MAP OF KARIM LAMIDO SHOWING MAJOR KULUNG
SPEAKING AREAS
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1.6 The Status of Kulung

Kulung is one of the Southern Bantiod Jarawa langagues of Nigeria. The number of the
speakers is not known; a figure of 15,000 was published in 1973. According to Ethnologue (18"
Edition 2015), the population figure of 40,000 has been estimated. From the rough estimated
figure of 40,000, one can say that not all of the figures can speak the language. And the domain
in terms of function, the language has very limited function to only the traditional worshipers. In
the Churches, the Mosques, the Market Squares, the Schools all these activities are conducted in

Hausa. For this reason, it is safe for one to conclude that the langaue is endangered.

Many Nigerian languages are endangered. A language dies and becomes extinct when no

children learn it. Fromkin, Rodman and Hyams (2007:486) As a matter of fact, Kulung lacks the
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currency to compete with Hausa and English. The remote causes of its endangerment are many.
One of which is the spread of Christian religion. Kuju (1999:50) sees Hausa and English the
major languages of Christians worship and pastoral work. He has gone further to cite an example
with the catholic mass, sermons, and other religious activities are conducted mainly in Hausa or
English, even when the members of the congregation speak the same language or largely so.
Kulung speakers, for fear of political isolation shift to Hausa for their day to day communicatory

needs. Kuju (1999:49) maintains that:

Accordingly, Hausa, acting as a predator language and the most successful
competitor, gradually influenced and consumed some of the weaker and smaller
languages. As it is the case in such circumstances, minority languages often have
a low status in comparison with the majority languages.

Kulung is at the risk to concede grounds as even family meetings among native speakers are
conducted in Hausa a trend that is gaining a lot of grounds with time. Another weakening
development is that the Kulung children nowadays no longer speak the language. It will take a
lot of time, capital intensive and rigorous campaign for cultural revival and language solidarity

among the speakers of the language to put the situation back on the horse. This is almost an

impossible task.
1.7 Kulung Tone Systems

Tone according to Matthews (2007:409), is a phonetic or phonological unit belonging to
set distinguished or primarily distinguished by levels of or by changes in pitch. E.g. in Kulung na
‘say’ N4 ‘mother’. Kulung has a tree tier phonetic tone system: H (makred with and an acute

accent: &), M (unmarked: a), L (marked with a grave accent: a).

1.8 The Sounds of Kulung
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Shimizu (1980:2) states that the basic substance on which a language is built up consists
of set of sounds, and this set of sounds are organized in a self-contained system. For the fact that
this study is syntactic, it is traditional to start a syntactic study with a sketchy phonological
background of the language. (see Schuh, 1972:6). Being a trailblazing study on Kulung
language, it will not be superfluous to commence this work by casting a cursory glance at the
sounds and sound system of the Kulung language. Kulung sounds can be classified using the

infrastructure of Sani (2005:4-13).

1.8.1 Tentative Consonants of Kulung

Investigation reveals that there are 28 consonant sounds of Kulung as tabulated as in (2):

(2)

Phonetic Representation Orthography

[b] e.g. bora (long time ago) b
[6] e.g. bori (medicine) 6
[m] e.g. ma (beauty) m
[¢] e.g. karak (head pad) k
[t] e.q. tali (stone) t
[d] e.g. dang (now) d
[d] e.g. dolog (frog) d
[1] e.g. lah (house) I
[r] e.g. nzur (sheep) r
[n] e.g. na (verb to say) n
[n] e.g. sun (verb to pull) ng
[n] e.g. nkha:r (verb to give) n
[s] e.g. shembe (strength) S
[z] e.g. zong (foot) z
[t] e.g. nguri (rope)

[J1 e.g. sheme (in abundance) sh
[dz] e.g. jawa (axe) i
[K] e.g. kara (wooden bed) y
[kj] e.g. kyana (stigma) ky
[kw] e.g. kwangwol (giant) kw
[g] e.q. gara (stick) g
[9j] e.g. gyambé (karan masallaci) ay
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[gw] e.g. gwal (striker) gw
[w] e.g. wanang (grass) w
[ngy] e.g. ngyong (hairs) n
[?] e.g. adong (wooden spoon) ‘
[?1] e.g. 0’0 (no) ‘y
[h] e.g. kh&:rkh&:r (specie of bird) kh

1.8.2 Place of Articulation

Place of articulation or, point of articulation as it were, is the particular point at which the active
and passive articulators meet to produce a particular consonant sound. Basically there seem to be

seven (7) different places of articulation for Kulung consonants as in (3):

(©)

Bilabial - This is where the lower lip approaches or makes contact with the upper one, as
in the articulation of [b], [6] and [m].

Alveolar - Where the tip of the tongue approaches ormakes contact with the alveolar ridge,
is in the articulation of [t], [d], [1], [r], [n], [s] and [Z]..

Retroflex - Where the tip of the tongue and the back of the alveolar ridge make contact, as

in the articulation of [d].

Post Alveolar - Where the blade of the tongue and the back of the alveolar ridge approach one

another or make contact, as in the articulation of [f] [t(] and [dz].

Palatal - Where the front of the tongue and the hard palate approach one another or make

contact, as in the articulation of [j] and [n].

Velar - Where the back of the tongue and the soft palate or velum make contact, as in

the articulation of [w], [K], [n] and [g].
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Glottal - This is the drawing together of the vocal cords thereby narrowing down the
glottis or, their contact with one another thereby shutting the glottis, as in the

articulation of [h] and [?] respectively.

Those consonants numbering twenty eight (28) we have just classified according to their
appropriate points of articulation are known as Simple Consonants. The other seven (7) omitted,
namely [np], [gb], [nm], [mp], [mV], [ngy] and [nkw] are referred to as compound letters. Unlike
the simple consonants which have one level of articulation, those consonants with secondary
articulation have two levels, i.e. have an additional phonetic feature over and above the basic

one, as in (4):

(4)
[kw] and [gw] In the articulation of each of these, the back of the tongue and the soft

palate/velum would primarily make contact. Besides, what is called lip rounding
is added, a feature referred to as ‘labialization. Each one becomes thus, a Labelled

Velar.

[?j] For this one, the two vocal cords would primarily make contact, i.e. the glottis
would be shut. Then, the front of the tongue is raised towards the hard palate. In

other words it is a Palatalized Glottal Stop consonant.

1.8.3 Manner of Articulation
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It was mentioned that before any consonant can possibly be articulated, the two
articulators (active and passive) must first of all either make contact or simply approach one
another. Now, when they are in contact, it implies that the particular air stream involved in the
particular articulation would completely be obstructed, while such obstruction would be partial
otherwise. Compare for example, what happens to the air stream in the articulation of [b] and
that of [s]. This question of how much obstruction the air stream faces in an articulation before it

escapes is what ‘manner of articulation’ is all about.

Generally, we might say eight (8) different manners of articulation are found to relate to the

Kulung consonants, as in (5):

()

Stop/Plosive - (Air stream involved: Pulmonic egressive).

The active and passive articulators block the air passage momentarily at some points
before it is abruptly released to cause explosion. This blockage can occur at the following places

as in (6):

(6) The lips, as in [b]

The alveolar ridge, as in [t] [d]

The soft palate/velum, as in [K], [kw], [g], [gb], and [gw]

The glottis, as in [?] and [?j]

Implosive — (Air stream: glottalic ingressive).
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When the articulators make contact and separate, the air stream sinks down the vocal
tract. Consonants [6] and [d] are both implosives. Compare the articulation of [6] and [b] on the

one hand, and that of [d] and [d] on the other.

Nasal — (Air stream: Pulmonic egressive)

The articulators block the air passage at some points, and at the same time the soft

Palate/Velum is lowered so that the air on getting released, escapes through the nasal cavity:

At the lips, as in [m]

At the alveolar ridge, as in [n]

At the hard palate, as in [n]

At the soft palate/velum as in [p]

Fricative — (Air stream: Pulmonic egressive)

The articulators simply approach one another, i.e. they do not make contact and block the
air passage. As they make such approach they narrow down the air passage to the extent that the

air has to force its way out thereby causing friction. Fricative consonants in Kulung are [s], [z],

[Tand [§].

Affricate — (Air stream: Pulmonic egressive)

The articulators block the air passage for a while. However, unlike in ‘stop/plosive’, the

air is released slowly so that friction instead of explosion is heard, as in the articulation of [dz].

Lateral — (Air stream: Pulmonic egressive)
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The air is blocked for a while by the two articulators before it is released to escape along

the side of the tongue, as in the articulation of [1].

Trill/Roll — (Air stream: Pulmomc egressive)

The active articulator strikes against the passive one at quick intervals and, the air,

likewise stops and starts again, as in the articulation of [r].

Flap - (Air stream: Pulmonic egressive)

The active articulator strikes against the passive one only once before the air escapes, as

in the articulation of [] as in (7):

@) Front Central Back
i uu High
u
00
Mid
0
Low

Kulung has a mid central vowel, schwa. This diagram shows position of the tongue in the

articulation of monophthongs.

All those six pairs of single vowels we have been discussing and the like are referred to as
monophthongs. Apart from them, however, Kulung has yet another type of vowel, the diphthong.
The term diphthong simply means a union of two different vowels. In other words it is two

different vowels articulated simultaneously.

19



There are three different diphthongs found to operate in Kulung as in (8):

(8) [au] as in ntau (arrow)

[au] as in gau (frame of the thatch house)

[ai] as in ngai (Tamarind)

[oi] as in mpoi (growth on the body in the form of boil)

\ / High

N
\

au
0i

VO

a Low

This diagram shows the movement of the tongue in the articulation of diphthongs.

1.8.4 Description of Kulung Phonemes

In the description of phonemes of natural language, there are methods to play the less
technical method, minimal pairs are not considered for the descriptions. However, with the
number of words found in the data for this study, the description is based on the data. The
consonant phonemes are the evidence for contrast as well as a description is provided. Kulung
consonants are made of both ingressive (flow of air stream mechanism from outside into the oral

cavity) and egressive (flow of air from the lungs into the oral and nasal cavity) as in (9).
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(9)

[P] — voiceless bilabial slightly aspirated stop-pinang ‘sin’

[6] -
[b] -
[t -
[d] -
[4] -
[k] -
[9] -
[ke] -

[gb] -
[f1-
[V]-
[1-
[s] -
[z] -
[h]-
b1 -
[m] -

[mb] -

[n]-

voiced Labio-glottal- 6ori "medicine’

voiced bilabial stop-bora ‘Long time a go’

voiceless alveolar slightly aspirated stop-Tarum ‘three’

voiced alveolar stop-dako ‘Mat’

voiced alveolar glottal stop-¢6m ‘all’

voiceless velar slightly aspirated stop-kolo: ‘period of ritual performance’
voiced velar stop-guro: “slave’

Voiceless Labio-velar double stop-kpa:ra ‘a species of grass for roofing thatch
house. Kpane-Judgement’

voiced Labio-velar double stop-gbandang ‘whip for lashing children’
voiceless Labio-dental fricative. Foghi- ‘washing’

voiced Labio-dental fricative-voi

lateral alveolar (sounds are made with eggressive lung air) La:-Home/House.
voiceless alveolar grooved fricative shembe-strength.

voiced alveolar grooved affricative Za:r — ‘fool’

voiceless glottal fricative

voiced alveolar-palatal affricative jawa-axe

voiced bilabial-nasal-mérang-ngun — ‘root’

voiced bilabial nasal-mbarum-gorilla, mbau-"mouse’

voiced alveolar syllabic nasal-na:-verb to say

[nz] — Voiced alveolar nasal fricative-nza:-soup

[ng] -
[nayl-
[r]-

voiced alveolar-velar sung-to pull/to smoke
voiced alveolar velar stop-ngyamneghi ‘rotten meat’

voiced trilled vibrant-nzur “sheep’
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[w] — voiced, bilabial approximants -wannang-species of grass

[y] — voiced palatal approximants -yéni-rabbit

[i1- voiced, high close front unrounded-Lilim-shadow

[e] - voiced mid close front unrounded-pengnyé:r-open wound.

[2] — voiced mid open front unrounded-gangse-a species of plant for medicine
[e] — voiced mid close front unrounded vocoid —tép-issue.

[a] — voiced low open central unrounded vocoid-a-in

[o] — voiced mid close back rounded vocoid-sobo: -shirt

[u] — voiced high close back rounded vocoid-ngun-"tree’

1.8.5 Compound Letters

In Kulung, quite a number of sounds are represented by (digraph, compound letters) as in (10):

(10) i. secondary articulants, like; /6/dl
ii. double — articulants, like; /np/gb/nm/mp/mv/

iii. articulatory sequence like’ /ngy/nkw/

1.9  Kulung Syllables Structure

The syllable, according to Al-Hassan (1997:142):
Is a phonotactic unit nuclear to whose constitutional integrity is the vowel.

Thus a syllable may consist minimally of a vowel or in case of the so-
called exceptional syllables, a syllabic consonant (i.e. a liquid or a nasal).

From the foregoing, the syllable is said to comprise three essential parts, the onset, nucleus and
coda. Trask (1996:345) sees syllable as a fundamental but elusive phonological unit typically
consisting of a short sequence of segments, most typically a single vowel or diphthong,
possiblypreceded by one or more consonants. In this study, the notion of syllable would be seen

in the light of the above as in (11):

22



(11)

Kulung
li-kha:r
b6-no
ghi-man-gha
tu-10

nki-le

mu-su

lu-lu

Gloss
farming
grass
examination
sleep

blood

eye

nose

In Kulung, the following syllable types can be identified: CV, CVV, CVC and CVVC.

CV means Consonant Vowel, CVV, Consonant Vowel, Vowel, CVC, Consonant Vowel,

consonant. A CV syllable is made up of a consonantal onset plus a simple nucleus consisting of a

short vowel, e.g. Ga-nu “crocodile”. A CVV syllable is made up of a consonantal onset plus a

long nucleus consisting of a long vowel or a diphthong, e.g. naa-nii “thunder”, bau “knife”. A

CVC syllable is made up of a consonantal onset plus a simple short vowel nucleus plus a

consonantal coda, e.g. gan-da “west”.

All syllables begin with a consonant, just like Hausa, the words that appear or

ethnographically with an initial vowel begin phonemically with a glottal stop, e.g. orthographic

Adong “wooden spoon”= /?adong/. In Kulung there is the possibility of consonant clusters with

complex onset or codas as in (12):

(12)

Kulung
nkwo-nong
mbo-nglong

bang-wu-bo

syllable
ccv-cve
CV-CV

CVC-CV-CV
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Gloss
north
bell

fear



The consonants written with digraphs, for example /nk/, /ngy/,/ng/, /mp/ and /gw/ are unitary
phones. In most languages, a syllable requires a vowel. Vowels are the important parts of
syllables, and often a syllable can consist of just a vowel, with no consonant, but a syllable
consists of a consonant with no vowel can be found in rare cases. For example the morpheme m

“I” stands as one consonant without an overt vowel.

For the purpose of illustrations, this study presents the following type of syllables in Kulung as

in (13):

(13) CV such as [wo] = and
CVV such as [la:] = house/home
CVC such as [Ta:k] = east/eastern
CVVC such as [ngyo:ng] = hair

What about the m (i.e. vowelless type)?

It is important here to realize that even though orthographically it may not be shown that

words in Kulung begin with a vowel, phonetically, a glottal stop precedes the vowel.

An attempt has been made below to illustrate the tree structure of Kulung syllables in the manner

of Newman, (2000:396) as in (14):

(14) o—CVV
(0}
/\
Onset Rime
}uc& coda
b a u Nl|J||
“Knife”
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c—CV
c

/\

Onset Rime

/\
Nucleus coda

| i Null
“eat”
oc—CV-CV
(e} (e}
/\
onset rime onset rime
Nucleus coda Nu|c|eus coda
g a NuJI n u Nu\l
c—CVV-CVV
“Crocodile”
(0} O
onset rime onset rime
L Geus <o
Nucleus Ws co|da
gb a a | e e Null
c—CVC-CVV-VCV
“Kill/Kick”
(0} (e} (¢}
/\
Onset Rime Onset Rime Onset Rime
Nucleus coda Nucleus coda Nucleus coda
m u r p u u Null n a ng

“Mur-pu-nang’” Water
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1.10 Kulung Morphological Typology

Kulung is an agglutinative language. This can be attested by the identification of
separable affixes to the roots. Matthews (1997:12), defines agglutinating in terms of formation in
which words are easily divided into separate segments with separate grammatical functions.
Consider (15) below where the attachments are basically prefixals. Denham and Lobeck
(2010:183), note that synthetic languages form words by affixing morphemes to a root
morpheme. Affixes indicate grammatical relationships rather than the position of the words in
the sentence. Kulung can be analyzed as having both synthetic and agglutinative features, (see

Sapir 1997:123) as in (15):

(15) Stem Gloss Derived form Gloss

a. ngibi stealing bangibi thief

b. ntan lies hantan liar

C. limbi madness balimbi Mad person
d. mosog witchcraft bamosog witch/wizard
e. mbiya stinginess bambiya stingy person
f. tabi blindness batabi blind person
g. wubo fear bawubo cowardice

h. lala useless balala useless person
I. stkghi crime basukghi criminal

The prefix-6a is also used to form abstract nouns. Consider the following examples as in (16)
(16) a. pabira  manhood

b. bayimbi  brotherhood
c. hdmma  womanhood

Patronymics

The class of nouns known as patronymics denotes person or people of a particular town

orclan as in (17):
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an (a pazailani zailani man

(b) pamutimdaya mutumdaya man
(©) balau lau man

(d)  bayola yola man

(e bakano kano man

U] batabulo tabulo clan

(g)  békasakha kasakha clan

(h) bakabakra bakabra clan

Q) bakalobe kalobe clan

() bakagal kagal clan

(K)  babangai bangai clan

1.11 Statement of the Problem

Many studies have been conducted on the nature of some African languages, more
especially the major languages of Nigeria like, Husa, Igbo, Yoruba, Efik and Tiv. Also in the
same vein, many minority languages are unchartered, especially languages in the North Eastern
Nigeria, such as, Wurbo, Zo, Lo, Bambuka and Kulung. These languages are not been described.
They have no written culture, and therefore termed as primitive. Being primitive, do not translate
as having a fault in their respective grammars but due to their descriptive and analytical
limitations. It was on this premise; this investigation is carried out so as to uncover the syntactic

peculiarities of Kulung, thereby providing data for the complete description of the language.

1.11.1 Research Questions

This study is predicated on the following research questions:-

i.  What are those grammatical categories that are needed for the adequate description of

Kulung?
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ii. How productive are the functional grammatical categories in explicating the syntax of
Kulung?
iii. What is the word order typology of Kulung?

iv. What are those syntactic features that are found in Kulung?

1.11.2 Aim and Objectives of the Study

This study is designed to provide answers to the research questions as follows:-

i. To determine those grammatical categories needed for the adequate description of
Kulung.

ii. To determine the viability of functional grammatical categories in the description of
Kulung.

iii. To determine the word order typology of Kulung.

iv. To determine those syntactic features that is found in Kulung.

1.12  Significance of the Study

This is the description of yet another African and Nigerian language in the context of the
Structuralists and, in Cartesian terms, Universalist perspectives. The study offers rudimentary
information which could be used in either affirming or doubting the genetic status of Kulung as a
Benue-Congo and Niger-Congo along syntactic lines. By the end of the study, it would have
contributed towards the general understanding of syntactic structures of Kulung and its

peculiarities, vis-a-vis other related and even distant languages.

A language is like a living organism. It can grow and it can equally die. One of the

survival strategies of language preservation is to commit the language into a written form. This
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study will by any standard provide a stepping stone towards the future total description of

Kulung.

A study of this nature will be helpful to researchers who may wish to take on language
studies in syntax. Also, the research findings will be of great benefit not only for Kulung learners
of English but to other indigenous language users studying English. The research will add to the
efforts already made by other researchers especially in African languages and will provide useful
hints that will serve as a point of reference for future studies in other aspects of syntax in African
languages. It will equally enlighten researchers on how the “descriptive theory” operates in the
analysis of previously undescribed languages. The work is also envisaged to be of great value for
pedagogical purposes because it has contributed to the study of Kulung grammar and will go a

long way in the understanding of the structure of natural language.
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CHAPTER TWO

LITERATURE REVIEW AND THEORETICAL FRAMEWORK

2.0 Introduction

This chapter is divided into five sections for easy understanding and discussion. The first
part of the review work will cover a general kind of review on the Niger Congo phyla. First we
reviewed works on Kulung generally, followed by works on Yoruba, Bassa-nge and Jukun.
Because, these have literatures related to our research area and have attracted prominent
scholars. Moreso, the first four languages are Niger-Congo and they seem to have shared similar

syntactic features with Kulung.

Secondly, we reviewed related works on Afro-siatic phyla (Chadic) like Hausa, Kilba, Miship,
Pero and Za:r languages though, belong to different language phyla, may share similar syntactic
properties with Kulung. It seems Kanuri, Language of Nilo Sahara phyla may share certain
aspects of syntactic features with Kulung and this will provide the study adequate information on

how to analyse the data for this study.

Thirdly, we reviewed work on the various theories of syntax starting with the traditional
grammar (TG), Immediate Constituent Analysis (ICA), and Transformational Generative

Grammar (TGG).

Fourthly, we reviewed the research progress of the transformational generative grammar such as
phrase structure grammar, X-bar syntax, government and binding theory, minimalist programme.
Lastly, the model of our analytical procedure would be based on works done on previously
undescribed languages of Africa.
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2.1 Kulung Language

Literature on the syntax of Kulung or the grammar of Kulung is no where to be found, we
could only lay hands on the history of the people. A detailed account of Kulung early settlers is
contained in the works of McBride (1972) and Saleh (2010). The account traces the origin of the
Kulung people to man named Mbur who left his home in the Jukun town of Kona to look for a
new place to live. This journey according to McBride took him north across the Benue River and
across its wide valley to the rocky ridges which rim its Northern edge. After climbing the hill, a
good place was discovered, having adequate place for building sites, availability of water and a
fortress for protection against enemies. Having seen that, Mbur had taken a decision to move his
family from Kona to this new world. With three other young men, he moved to the new location.

It is not known whether the three young men were his children, his friends or his relations.

The name of the hill and the town was derived from B& and Mbur, meaning the place of
Mbur or the entire people of Mbur. There is no doubt as the founder; Mbur automatically became
the leader of the group. Not long after the discovery of Mbur, other settlers climbed the hills to
join the pioneers. Two brothers, Sanga and Nyinlo came and settled on the Balasa ridge on the
west. Similarly, some riverine people from far up the Benue River came and occupied the higher
part of Balasa mountain. Other people from Kona built their homes on Nzhikwano ridge some
distance from Balasa, and still others settled on Gerere Mountain farther west. As time went on
many groups from different ancestries and languages converged to form a homogeneous tribal

unit speaking one language.

McBride (1972) reports that he asked an old man about the origin of the Kulung language, the

only answer he got was that God gave them the language. There was no explanation beyond that
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statement. It was also on record that a very old blind man, living high on Balasa Mountain gave
substantial information on the people to McBride. He said that his people (Kulung) were not
related to either the Jukun or the Peros. He pointed to a place far up the Benue River, beyond

Numan as their point of origin.

According to Gerkwa, they had been driven out by wars and had come down the Benue and
settled on the river bank at the place called Sobalingo, opposite Lau, planting the silk cotton trees
which can still be seen there till today. (Perhaps the present Bandawa settlement where these silk
cotton trees are found) Later they moved again coming up to the hills, two of their clans, the Piu
and the Pigulum, settling on the top of the Balasa Mountain, and third clan, the Pira, building on

Kwonchi hill.

On Kulung language, Gerkwa said their fathers spoke it prior to the arrival of the Jukuns and the

Peros, and that they taught the language to them.

From the foregoing, one would be tempted to deduce that at one point in time, the people that
formed Kulung came from different ethnic backgrounds before metamorphoses to homogeneous

tribal unit speaking one language which is Kulung.

Further research shows that these people (the Kulung) must have come from the Mbula tribe, on
the Benue, above Numan. Linguistic studies have revealed the close relationship between the
Kuni Kulung and the Mbula languages. There are many Kulung nouns such as the words for
sand, earth, sky, etc which have some degree of striking resemblance with Mbula. However,
there is greater difference in verbs. There seems to be some evidence that shows that some

groups came with the Mbula tongue, while the others learned it by association and
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intermarriages, adapting it and adding words and idioms from their own languages in succeeding

generations, until it became a separate language of its own.

There is also a strong resemblance of Kuni Kulung with the Jarawa language. But according to
McBride there is no substantial evidence to back up this claim. But rather it would seem that
people living here and speaking Kuni Kulung moved westward to the Jarawa. Mcbride remarked

that the whole subject is one that needs much more research.

Saleh (2010:1) discusses the historical background of Kulung under two broad perspectives.
These include; the geographical location of the Kulung people with their original habitat in
Karim-Lamido LGA of Taraba State; and the brief history of the four clans that made up the

Kulung tribe.

The Kulung land occupied almost half of Karim Lamido Local Government Area of Taraba
State; stretching from Zasong (Mingeh) near Karim to Kirim; in the extreme North-Western part,
while, it also stretches from Usmanu and Didango in the extreme South-Western part to
Barkabale/Kuka in the Western part. They shared boundaries with Wukari and Lau Local

Government Areas as well as Plateau and Bauchi States.

The Kulung people occupied the fringes and mountain ranges that stretch from Lafiya-Lamurde
and Pire Hills in Adamawa State, Bambam Hills in Gombe State, up to the Wase Hills in Plateau
state. This accounts for the rich deposits of mineral resources such as barytes, precious stones
and other mineral resources scattered in the area. Apart from the rich deposits of untapped
mineral resources situated here, the lower valleys (plains) tilting towards the river Benue

provided rich alluvial soils for the cultivation of all varieties of cereals such as sorghum millet,
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maize etc. While, the Benue basin provides a large expanse of arable land for the cultivation of

rice, sugar-cane, tomatoes etc.

The Kulung land is dotted with fast flowing streams originating from the hills and emptying their
contents into the River Benue. Large Kulung Settlements such as Usmanu and Didango served as
important river ports during the pre-colonial and colonial periods where farm produce (cash
crops) such as groundnuts and cotton from the hinterland were disposed off. The Kulung land
also has fast developing commercial towns such as Bambur/Mutum-Daya, Zailani, Kirim,

Usmanu, Didango etc.

Apart from their traditional homeland in Karim Lamido LGA, the Kulung people are large
inhabitants in Ardo-Kola, Bali, Lau and Jalingo Local Government Areas where they have been

contributing to the political and socio-economic development of these areas.

Saleh (2010:2) cited in McBride (1972) who notes that the people have evidence of their life here
is in their children and their grand children, generation after generation as they increased in
numbers and became the Kulung people as we know them today. And with them developed a
language, a language distinctly their own the beautiful Kuni Kulung. More so, McBride (1972)
went further to say that the history of these people (Kulung) was passed on in the oral way they
heard, by word of mouth from father to son, from one generation to another. That the elders of
the tribe are the ones best fitted to reach back today and tell us the story of our people. He
authoritatively maintained that you who are Kulung have a proud history. That you came from a

people whom you can honoured. Their history is their heritage. (Ira E. McBride, 1972:1)
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From the above submission, one would conclude that, one of the first two Europeans
Missionaries who settled in Kulung land, whose information has indeed served as bedrock on

which all historical documentation could be predicated upon.

Saleh (2010:4) notes that the Kulung people as they are known today are single race and one
united tribe bounded by the Kulung language. He further stated that according to oral tradition,
the Kulung people belong to the Jukun family of the “Great Kwararafa Kingdom” tracing origin
from the East and probably from the “Great Lake-Chad Civilization”. This explains the existence

of the Kulung one (1) who occupied a whole of a district in the Chad Republic today.

2.2.1 Bambur

Saleh (2010:7) gives a background on the major clans of Kulung which probably might
have accounted for the dialect boundaries of the language. According to Saleh (2010), the

Bambur clan is sub-divided into two broad groups: i. Bansuma and (ii) Bangai (Bakunimur).

The first sub-clan Bansuma consists of the following:

Batabulo, Kagwong, Kangobok, Kaluabe, Kadue, Batakiri, Kabakra, Warom, Kasagha and
Kakpala. The second sub-clan Bangai (Bakunimur) consists of the following: Kagal, Bungun

(Bajaba), Bakwanong, Kagunga, Kamanso and Babanglang.

The second sub-clan occupied the immediate west- Bank of river Mutum-Daya covering Gwaten,
Unguwar-Baraya, Garkida, Bungun, Kagal and the whole of Government Day Secondary
School, Bambur. It also stretches south-ward, covering Unguwar-Baka, Kparai, Tudum Wada,

Selengu, Muri-nzeSSalla, Minyorong and Sarkin-Kudu.
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While the first sub-clan; (Bansurna) occupied the area immediately after ‘Tall Missa’ from
GDSS westward starting with Kaluabe and ending with Warom at the extreme west. Warom and
Bakereb are the boundaries between the Bambur and Balasa. The first sub-clan (Bansuma)
stretches southward to cover: Bambikyang, Gbatagai, Nkalankok, Kukah, Wuro-Lacha (Lawo),

Zhebzheb, Mikekeg, Morog-Nyili and Usmanu.

2.2.2 Balasa

According to Saleh (2010:10) Balasa means owners of the tongue that is Kulung. He
further states that they are the only Kulung clan that does not trace decent from the neither Jukun
nor the Peros. The Balasa who share common boundaries with their Bambur brothers, most often
have common decision making on emergency matters such as security (military) matters and in
all ramifications before communicating the outcome to the remaining two brothers. (Banyam and
Bamingun). McBride (1972), as cited in Saleh (2010:10) states that the Balasa elders met in 1927
and told them that none of the Balasa people came from the Jukun. McBride (1972:10) went
further to specifically states that, both Agia and Gerkuwa told him that their clan, the Pigulum,
came from a place far to the East, down the Benue river, and settling first at Sobalingo (Madakan

Kifi) Opposite Lau, before they moved towards the North to occupy their present abode.

The account above connects perfectly the Kulung origin from the headwaters of river Benue
along with the Mbula, Bile, Bare, Tanbo and Mundang. However, as stated earlier, whether from
the head waters of river Benue or from the Great Kwararafa kingdom, or even from the Great
Lake Chad Civilization, the origin of the Kulung people is one. That is from the east, because
even the Jukun also trace origin to the east. Most of all, they belong to one family i.e. Bantoid.

Linguistically, Kulung is one of the southern Jarawa languages in Nigeria.
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Saleh (2010:11) enumerates the following sub-clan of the Balasa to include: Ka-Nyimlo, Ka-
sanga, Ka-Nzumo, Kadenge, Piu, Ka-Penurn, Ka-Zerakura, Ka-Woghma, Ka-Gbéri, Ka-Gila,
Ba-Kila, Balgbaba, Ba-Da, Ka-Mogha, Ka-Gare chief Kura’s clan, Ka-Akuno, Pigulum, Ka-
Madevre, and KaDoro, (Saleh, 2010:11). The Ba-Dah sub-clan of Balasa currently occupied
Mbug-Mbilim which borders Warom the last Bambur settlement. Other Balasa settlements
include: Gangang, Loba, Kerum (Kirim), Guiwa, Didango etc. The Balasas have two ruling

houses in Gangang and Kerum (kirim).

From the foregoing, we are only interested in the linguistic varieties found among the Kulung
native speakers. The Balasa from our analysis shows that is dialect of Kulung. The differences

may involve all levels of linguistics analysis of a natural language.

2.2.3 Bamingun (Kwonchi)

Thirdly, Bamingun (kwonchi) clan, just like their Bambur and Banyam Brothers came
from Jibu (Kona), but originally from Kpanang. Saleh (2010:11) notes that the word Bamingun
simply means those living in the forest (forest dwellers or those living among trees). Though, the
name of their ancestor was Kwonchi. The movement of the Kwonchi (Bamingun) people from

the Kwonchi hill to the plain was because farming was easier here than on the hill tops.

McBride (1972:13) had this to say about the Bamingun (Kwonchi) clan of the Kulung tribe as

narrated to him by Ngyang of the Ba Dang sub-clan of kwonchi viz:

According to Ngyang, the Kulung on Kwonchi moved here from Jibu, but came originally from
Kpanang (Gateri). A number of their ancestors came here soon after Bambur was begun. Others
joined them from Bambur. Later they were joined by the people called Bang (or Baang) who
came from the North and settled with them on the main ridge. (McBride, 1972:13).
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With regard to the transfer of Chieftaincy title from Kwonchi (Bamingun) to Bang tribe,
McBride noted that it was because the colonial government dethroned Talla Kwonchi
(Bamingun) who by omission or commission killed four Mallams who came from Karim to
collect taxes. Hence, he was stripped off his title and imprisoned in Lokoja; where his position

was given to the Bang tribe who has been ruling up to date.

Saleh (2010:12) claimed that he was opportune to be informed by his maternal
grandfather Kangli-Menza, of Bungun (Bajaba) in 1978, that the land of the Kwonchi-Kulung
(Bamingun) which stretches from Mutum-Daya in the extreme north to Zasong (Mingeh) near
Karim was ruled by Talla Kwonchi (a Bamingun Kulung). That the Kwonchi-Kulung continued
with this leadership role from pre-colonial times up to a certain point during the British colonial
rule when it was transferred to the Bang tribe. That the stripping of this title was a result of
integrity question between the British District Officer, and the Talla Kwonchi (Bamingun). The
District Officer accused the Talla Kwonchi falsely of dereliction of duty. The Talla Kwonchi
denied this allegation and challenged the District Officer to a truth contest. He dared the D.O.
that, two thatch-roof-tops or Kerum-bagha (cover of barn) be brought down to cover each of
them i.e. the D.O and Talla Kwonchi, and that fire be set on them. That whoever comes out alive
(unhurt) from the burnt thatch roofs stand vindicated. This of course was a natural justice; but the
British D.O. did not only reject this but regarded this act as gross insubordination. Consequently,
the Talla Kwonchi (Bamingun) was stripped of his traditional title and banished into exile at
Lokoja. After which the Sarkin Kwonchi was given to a Bang tribe who have been ruling till

date.

However, the remaining Kulung clans of Bambur, Balasa and Banyam have never referred to the

Sarkin Kwonchi under the Bang tribe as Talla Kwonchi, but as Talla Bang. This was because of
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his imposition over greater Kulung land by the colonial masters. Hence, the palace of the last
Talla Bang who died in the early 1970s was not even in Mutum-Day but about 6Km north of it
(precisely at Muri Mugha). During his tenure Mutum-Daya was under Sarkin Hausawa Mal.
Kadiri. When Mal. Kadiri was eventually made Sarkin-Kwonchi, he appointed his brother Mal.
Hamidu as the new Sarkin Hausawa. For the first time, the palace of Sarkin-Kwonchi was moved

from its original stool at Bang village (Muri-Mugha) to Mutum-Daya in the 1970s.

It should be noted however, that the Kulung and Bang through intermarriages have now become
one. An average Bang man or woman can speak the Kulung language or at least can
communicate with it. Hence, whether you are Bang, Kulung or any other tribe, so long you are

living in Mutum Daya or any Kulung land, you are Kulung.

The Bamingun clan consists of: Ba Dang, Pena, etc. Their settlements today include towns and

villages such as Mutum-Daya, Malabu, Kuka, Zasong (Mingeh) etc.

2.2.4 Banyam

Lastly, according to Saleh (2010:14), the Banyam (Nzhi-Kwano) clan, just as their
Bambur brothers traced origin to Jukun. The different sub-clans of the Banyam clan either trace
origin to Jukun-Kona, Jukun Wukari or Jukun-Gwana, (Kpanang). McBride (1972:12), affirmed
this when he stated that in the olden days Banyam was usually called Nzhi-Kwano (or Zhi-

Kwano). The people came from Kona and found protection on the hills.

The Banyam clan are the most widely spread northwestward up to the Wase Hills and
part of the Bauchi Plateau. This trend it is as the result of increase in population of the people.
McBride once more acknowledged this when he states that, as their numbers increased through
the years, there was not enough room for them on this narrow ridge, and they began to look for
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more room. That some of them moved along the ridge to the west, but most of them began to
move across the valley of palms to the hill called Kerum (now Kirim). Whereas, by the end of all
hostilities associated with wars, the people moved down to the foot of the mountain on the south
side forming the town of Banyam, Darofai and other villages that stretches up to Zailani to the

west. (McBride, 1972).

The clearest picture of the Kona-Jukun origin of the Banyam clan was given to McBride
in 1927 by old chief Darofai of Darofai town along Karim-Muri road. Chief Darofai who was of
the Ka-Kunga sub-clan stated that the first of their ancestors coming from Kona was Donwu who
left Kona because of a quarrel with the chief there. This account is quite similar with that of the

Bambur clan whose ancestor (Mbur) left Kona over a dispute.

Another sub-clan of Banyam traced their origin to Wukari. Their oldest man chief Joro of Baraya
village stated that their ancestor named Kula came from Wukari and that they are pure Jukun.

Their ancestors left Wukari because of misunderstanding with the Wukari chief.

The Banyam clan consists of: Ka-Kunga, Ka-Gamla etc. Their settlements today include towns
and villages such as Darofai, Banyam, Kadang, Kerum (Kirim), Garu, Garin Mallam Yaro,
Zailani, Kuka, Barkabale, etc. The main ruling house of the Banyam clan is at Darofai. Although

at a point, they had their separate chiefs at Kerum (kirim) alongside the Balasa Chiefs.

2.3 Yoruba

This study reviewed the clause structure of Yoruba particularly Adesola (2016) starts with mono-
clausal and multi-clausal sentences. An example of the Yoruba monoclausal (simple) sentences

is the declarative sentence. Consider (18):
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(18)  A4dé ra apo’

Lit:  Ade buy bag

Gloss: Ade bought a bag

The multi-clausal sentences could be a compound sentence conjoined with a conjunction/
disjunction (19a) or a complex sentence in which one sentence is embedded under another one

(35h).

(35) a. Adé ra apo'sugbon Olu ko 'mo'

Lit:  Ade buy bag but Olu NEG know

Gloss: Ade bought a bag bought Olu did not know

b. OIl so pé Adé ri baba oun

Lit:  Olu say that Ade see father him

Gloss Olu said that Ade saw his father

The subordinator - pé ‘that’- is used to introduce the embedded clause in (20b). Another

subordinator in the language is ki ‘that’. Consider (21):

(21) Oli ghba ki Ade ri baba oun

Lit:  Olu accept that Ade see father him

Gloss: Olu agreed that Ade should see his father

The two subordinators can co-occur in a sentence. Consider (22):
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(22) Ol sp pé ki Adé Ip si Ibadan

Lit:  Olu say that that Ade go to Ibadan

Gloss: Olu said that Ade should go to Ibadan

The third subordinator ti occurs mainly in relative clauses. Consider (23):

(23)  Omokunrin ti Olii vi ni oja' ni and wa si Ibadan ni oni

Lit:  boy that Olu see at market at yesterday come to Ibadan? today

Gloss: the boy who Olu saw at the market yesterday has gone to Ibadan today.

It has been observed that African languages tend to have fewer adpositions than European
languages, because semantic relations that are typically expressed by prepositions in the latter are
often expressed by other grammatical means in the former. For example, while locatives are PPs
in a language such as English, they are realised as NPs with locative morphology in most Bantu
languages. Interestingly, however, in some Bantu languages, locative morphology seems to have
undergone a process of degrammaticalization, and locative prefixes have become reanalyzed
syntchronically as prepositions. In many other African languages, adpositions are derived from
nouns referring to body parts or from verbs with locative or existential meanings. In Kulung

locatives are analysed as preposition.
2.3.1 Focus Constructions

Every nominal phrase/item can be moved to the sentence initial position for focusing in

Yoruba. (See Jones, 2006). Consider (24):
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(24) Ol ra iwe

Lit:  Olu buy book

Gloss: Olu has bought a book
Iwé ni Ol ra’

Lit:  book be Olu buy

Gloss: It was a book that Olu bought

The focus particle in (24) is ni (Awoyale 1995, 1997).

A verbal item can also be moved in Yoruba. However it must be nominalized. Consider (25):

(25)  Olgrun je oba
Lit:  God be king
Gloss: God is a king
Jije ni Olorun jé oba
Lit:  ? be God be king

Gloss: It is actually the case that God is a king

A copy of the ‘moved’ verb is left in-situ as in (25). A resumptive pronoun can also occur in

place of the moved element in Yoruba. Consider (26):

(26)  Adé ni a soro'nipa re'
Lit:  Ade be we talk about him

Gloss: Ade was the person who we talked about
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The sentence is actually ungrammatical if the resumptive pronoun r¢ is omitted in (26). (27) is

excluded.
(27)  *A4dé ni a soro'nipa
Ade be we talk about

On the other hand, resumptive pronouns are not allowed at all in some contexts. For example,
when the noun phrase complement of a verb is moved, a resumptive pronoun cannot occur in its

place. (28a) is acceptable while (28b) is not acceptable.
(28) a Aga ni Adio ra
Lit:  Chair be Adio buy
Gloss: It was a chiar that Adio bought
(43) b * Aga ni Adié ra'a
Chair be Adio buy it

The focus involves the fronting of an NP Adverb or Prepositional phrase in order to emphasize a
constituent. This is found in many African languages including Niger-Congo. The evidence in
Yoruba is enough to trigger the possibility of it existence in Kulung. The function of the focus
slot is for prominence or priority. A focus slot is a distinct syntactic position located at the

beginning of the sentence.

44



2.3.4 Logophoric Constructions

Yoruba requires that a particular pronoun be used when someone’s perspective is being
reported. The third person singular pronoun osun has to be used if the perspective of Olu is being
reported. In that case, oun must be the same person as O/u. On the other hand, another third

person singular pronoun o« is not required to be the same person as O/u. Consider (29):

(29) Ol so pé oun wa

Lit:  Olu say that he come

Gloss: Olu said that he came

Olu so pé 6 wa

Lit:  Olu say that he come

Gloss: Olu said that he came

Logophoricity or logophoric pronouns may equally be found in Kulung which is a member of the
Niger Congo. Logophoric is a particular system of pronominal reference that exists in many
African languages. These types of pronouns are used to refer to the person whose speech or ideas
are reported. There therefore, typically express obligatory co-reference between the subject or
object argument of an embedded clause and the subject of the matrix clause. (see Guldemann,

2003, Hagege: 1974, Hyman and Comrie, 1981)

2.4 Bassa-nge

As far as this study is syntactic, and it has exhibited degrees of commonalities with

languages of the Niger Congo phylum, it then follows the review work on Bassa-nge language.
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The structure of Bassa-nge will shed proper light on the nature and structures of Kulung.
Mu’azu, Juma’a and Tebu, (2012) discuss major aspects of the grammar of Bassa-nge. In the
study, they presented Bassa-nge sentence word order which is subject-verb object (S.V.O.) the
sentences are made up of two units: a nominal phrase and a verbal phrase. The nominal phrase
(NP) is made up of various types of grammatical items such as nouns, pronouns, adjectives,
adverbs etc. While the verbal phrase (VP) consist of the main verb (V), noun phrase (NP),

prepositional phrase (PP) etc.

In grammar, a noun phrase (abbreviated NP) is a phrase whose head is a noun or a pronoun,
optionally accompanied by a modifier set. The major component of the structure of Bassa-nge
sentence is the nominal phrase, like any other language, the nominal phrase is capable of
occupying a subject or object position in a sentence. When it occurs at sentence initial position in
a sentence and controls both gender and number agreement, it is referred to as a subject of the
sentence. However, when it occurs after the verb and within a verb phrase constituent, it is term
as the object of the sentence. This shows that Bassa-nge nominal phrase occurs in two positions.

That is the subject NP and the object NP, as illustrated. Consider (40):

(A) Subject NP — Object NP
(40)  Bagi chi egi nyongichi chi
Lit. Man the eat food the

Gloss: the man is eating the food.
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S

T

/Npl\ /VP\
N Det V NP,

N Det
Bagi chi  egi nyongichi chi
Man the eat  food the

Based on the tree diagram drawn above, the following rule can be written, which shows how

constituents are constructed. Consider (41):

S — NP+ VP
NP — N + Det
VP — V + NP,
NP — N+ Det

(41)  nzagf chi yébd dokanddka chi

Lit:  lady the like sweet potatoes the

Gloss: The lady like the sweet potatoes

/S\
N Det V NP,
l\~l Det
Nzagi chi  yébo dokunduku chi
Lady the like sweet potatoes the
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The tree diagram of the above sentence provided a rule, which indicates how each constituent

can be generated.

S — NP; + VP

NP; — N + Det

VP — V + NP,

NP, — N + Det
The tree diagram of example (40) and (41) show that nominal phrase can occur both at subject
and object positions in Bassa-nge sentence structure. In nominal phrase, the head of every phrase
can be a noun or pronoun. These elements are pillars on which all the qualifiers are assembled.
Examples of Bassa-nge expanded NP’s.
VP— V (NP) (PP) (ADV)
In Bassan-nge, verb can be maximally projected as the above schema shows. In Kulung, the
constituent of the verb and its capabilities are the same because the NP, PP, ADP, sometimes are
optional categories. The rules can be interpreted as the verb, V that is not enclosed in brackets is
obligatory element in Bassa-nge verbal phrase construction, as pointed out earlier while, and the
rest of the elements that are enclosed in brackets that’s nominal phrase, and prepositional phrase

and adverb are all optional elements in the verbal phrase construction.

25 Jukun

In Jukun, the work of Ajiduku (2013) has been reviewed. Adverb clauses according to Ajiduku
(2013:136), modify verbs in a clause structure. They usually state the time, manner, reason,

condition, etc for which an action is undertaken. Adverb clauses answer questions like ‘why?’
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(fiji ke?), ‘when?’ (ayo wani?), ‘how?’(anini?,), etc. The following are some adverb clauses

identified.

Furthermore, the syntactic grammatical functions of adverbial clause are that of modification of
verbs in the matrix clause. Any group of words that functions as an adverb in a sentence is
regarded as adverbials or adjuncts. They are mainly modifiers, therefore, belongs to optional
category. It has been observed that in Kulung, adverbials are also regarded as free grammatical
elements that can appear at the beginning or end of the sentence and has been regarded as

optional as been discussed above.

Similarly, the adverbial clause of reason states the reason why an action is performed in the

bound clause. Consider (42):
(42) [Agyo bi]ic [Fiji waa ku mbya 'u]pc
[Agyo came]c [because he wants to see you]pc
[Ku na kunde]c [ki chin waa abe’a jan]pc
[He is crying]ic [because he misplaced his money]pc
[1 mbu mikyin]ic [jiji wa u bira]oc
[We are happy]c [because you came]pc

The adverb clause of time shows the time when an action takes place in the bound clause. The
following are examples enumerated in Ajiduku (2013). It can only make sense when it is added

to the independent clause. Consider (43):
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(43) [Adda kafinta]ic [ayo waa achu iia tara]pc
[Adda cnterd the room];c [when it was raining]oc
[U bami],c [ayo waa a ma bira]pc
[Call me]c [at the time you come]
[Be bi]ic [ayo waa Jiza nana]pc
[They came]ic [at the time we were sleeping]oc

It has been observed that the expression in time is done on the hanging nature of the bound
clause. They are only meaningful when they are combined with the independent clause type that

expresses complete meaning.

Yet another type of adverbial clause that is been described in Ajiduku (2013), is the adverbial
clause of manner. This type of clause according Ajiduku (2013), states the way and manner in

which an action is performed. Consider (44):

(44)  [Ku na danji]ic [tsadzu ku clii banchi]pc
[He is talking],c [like a child]pc
[Agbu tuchi]c [tsadzu ku chiri wasendo]pc
[Agbu sits];c [as if he is the boss]pc
[Aba na tsa bu],c [dzu pajukun]pc

[Dogs behave],c [like human beings]pc
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Adverbial clause of manner is one of the features found in Kulung. The description of a language
will rather be inadequate when no element of advabials like this are not expressed. For this
reason, the information provided in Ajiduku (2013) is insightful, as it has provided the study a

sense of direction.

Finally, another adverbial clause of condition has been exemplified in Ajiduku (2013). The
adverb clause of condition states a condition that must be fulfilled before something happens.

Consider (45):

(46) [U ma tsa butso,]ic [u ri du be]pc

[If you work, ] c [you will make money]pc

[Ku ma hi,]ic [Mndi danyi ku]pc

[If he comes,]ic [I will tell him],c

From the foregoing, this type of clause states the conditions on which something must be done

before it triggers the other. These adverbials are necessary in the description of a language.

2.6 Review of Afro-Siatic

A review of related literature on Afro-Siatic languages of Africa will be insightful as the
structures of Afro-Siatic languages are somehow related with the Niger Congo languages which
our language of study belongs to. This study reviewed works on Hausa, Kilba, Miship, Pero and

Zar.

Review of the available literature on Hausa dwells on the scholarly work of Galadanci (1976).
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2.6.1 Structure of the Hausa

Galadanci (1976) introduces the two major components of the structure of the Hausa sentence,
namely the nominal phrase and the verbal phrase. He examined the structure of the nominal
phrase itself, the units that can function either as subject or as direct object in the Hausa

sentence.

In describing the structure of the nominal phrase in Hausa, Galadanci (1976:12) states that
nominal phrase can be analysed in terms of head (Hd) and qualifier (Q). The head according to
him is the nucleus of nominal phrase, the pillar against which all the qualifiers are assembled. He
further states that every NP in Hausa contains a head. It may also contain one or more qualifiers,
but these are, unlike the head, all optional. The head is the only obligatory element in the
structure of the nominal phrase, and it can be any of the Sixteen (16) items. The head may or
may not be accompanied by various qualifiers which can be either in pre-head or in post-head
Positions, or both. The items which can function as qualifiers are exemplified in five keys

structural analysis. Consider (47):

(47) NP where the head is preceded by a pre-head qualifier:

wani mutum, ya saye littattafan

Here the word mutum (N) is the head of the NP, and is qualified in pre-head by the word
wani (Spec.), The structure of this NP, therefore, is as follow:

NP—Spec + N

NP where the head is followed by a post-head qualifier:

mutum mai fara’a ya bar duniya
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Here mutum (N) is the head of the NP, and is qualified in post-head by mai fara’a (Adj.
Cx.). The structure of the NP is therefore as follows:

NP — N + Adj.Cx.

NP where the head is preceded by a pre-head qualifier and is also followed by a post-
head qualifier:

wani mutum mai fara ‘a ya shigo gidan nan

Again, mutum (N) is the head and is qualified in pre-head by wani (Spec.) and in post-
head by mai fara’a (Adj.Cx.). The structure of the NP therefore is as follows:

NP — Spec. + N + Adj.Cx.

NP where the head is preceded by two qualifiers and followed by another two qualifiers:
wani dogon mutum fari mai fara‘a ya shigo gidan nan

Once more, mutum (N) is the head of the NP and is qualified in pre-head by two
qualifiers, want (Spec.) and dogo-n (Unit.Adj.). It is also qualified in post- head by two
qualifiers fart (Unit.Adj.) and mat fara ‘a (Adj.Cx.). The structure of the NP is therefore
as follows:

NP — Spec. + Unit. Adj. + N + Unit. Adj. + Adj. Cx.

NP where the head is qualified by more than four qualifiers, some in pre-head and others
in post-head positions:

wani dan gajeren mutum fari dattijo mai nadi ya shigo

In this NP there are six qualifiers, three in pre-head and three in post-head positions, all
qualifying the same head, mutum (N). In pre-head position, the qualifiers are wani

(Spec.), dan, diminutive, (Dim.), and gajere (Unit. Adj.).
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In post-head position, the qualifiers are dan (Unit. Adj.), dattijo (Unit. Adj.) and mai nadi
(Adj.Cx.). The structure of this NP is therefore as follows:
NP — Spec. + Dim. + Unit. Adj. + N

- Unit.Adj. + Unit. Adj. + Adj. Cx.

This structure is by no means complex as the NP here is composed of more elements there by
making it complex. This means in Hausa or any other African language can bear more complex
NP of this nature. In Kulung, if we come across this type of complex NP structure, the Galadanci

method of analysis will be instructive.

According to Galadanci (1976:140, all these qualifiers are optional elements in the structure of
the NP: in some NP’s therefore, there may not be a single qualifier in either position to qualify

the head. In summary, Hausa NP can be schematically represented as follows.
In the light of this discussion, we can characterise the Hausa NP as follows:
NP —( Q) + Hd* (+Q?)

Q represents the qualifiers and Hd; represents the head. The figures 1, 2 and 3 indicate that there
are three positions in any given NP, the pre-head, the head and the post-head positions. The
parentheses enclosing the Q indicate that the items which occur in that position are optional, they
may or they may not be present with the head in any given NP. The - Hd is left unenclosed,

indicating that in any given NP there must be obligatory head.

For the purpose of clarity, Galadanci (1976:14) introduces frame mainly to identify NPs in

Hausa. Consider (48):
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komai

(48) Ban bar{ }a gida ba, sai NP

kowa

Ba wanda + VP, sai NP

In these two frames only an NP can fit. According to him, this could act as the judge for any
doubtful grammatical item in regard to its unity and validity as an NP. He further analysed NPs
in the light of what was discussed so far. These analyses are very central to our work,
specifically the tree diagram and the phrase structure rules that generate the sentences. Consider

(49):
(49)  Bahaguwar fartanya tagagari karamin kato.

NP — Qi + Hd;
Hd, - N

Q1 — Unit. Adj.
N — fartanya

Unit. Adj. — Bahaguwa

The tree looks as follows:

NP
/\
Q\ Hd,
Unit Adj. N
|
Bahaguwa(r) fartanya
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2. Damuna maialbarka ta fibabbar jaka

HTz (T

I\‘I ‘Adj.
Damuna mai albarka
3. Dan haki da ka raina ya tsole ido.

NP — Q1+ Hd, + Q3
Hd, —» N

Q: — Dim.

Qs — Rel.

N — haki

Dim — dan

Rel — da ka raina

NP

/'\
Qu |“|d2 (T

Dim N Rel.

dan haki da ka raina

Basically in the structure of human language there are two types of relationship among the

sentence elements; vertical and horizontal. Horizontally, the sequence starts with the NPs and
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followed by the VVP. This does not mean the NP is more important than the VVP. The NP and VP

are attested to be universal properties of human language.

In the light of this, Galadanci (1976:59), reformulates the representation of the verbal phrase
(VP), in order to show the tense, the tense marker, the person of the PP, as well as the PP itself,

the V and the NP of the verbal phrase. The VP now is represented maximally as follows:

VP — VC + NP
CV > Tense +PP+TM+V

Consider (50):
Bala ya kan karanta ashafa.

VP — VC + NP

VC — Tense+ PP+ TM +V
Tense — Hab.

PP — 3"P. MS

3P.MS —ya

TM — kan

V — karanta

NP — N

N — ashafa
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The tree can then be constructed as follows:

VP
VC l\|IP
Tense PP ™ V N
3"p. Sg
Hab. vya kan karanta ashafa
VP — VC + NP

VC — Tense+PP+TM +V

Tense — Hab.

PP — 3"P. Sg
3"P. Sg — vya
™ —za
V — fara
NP — N
N — hutu
VP
/\
VC NP
Teﬁ&?//:i?;7ﬂ7§%ir\\\\7v &
o
3P.MS i |
FF . su za fara hutu
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On the adjunct, Galadanci (1976:66) notes that the verbal phrase (VP) can be modified by

adverbial items. Consider (51):
(51) Simple adverb (Simp. Adv.):

(a) ya zo dasu

(b) ya ci abinci dasu
Adverbial compound (Adv. Cpd.):

(a) ya kan zo bayan-almuru

(b) ya kan ci abinci bayan-almuru
Adverbial complex (Adv. Cx.):

(a) ya kan saya a Kano

(b) ya kan sayi goro a Kano
Adverbial cluster (Adv. CI.):

(a) za mu tsaya nan-Kofa

(b) za mu tsaya Audu nan-kofa

In cases such as the above examples, the adverbial items according to him, are functioning in the
VP as adjunct (Adjt) Once more, the introduction of an adjunct into the VP makes it necessary to

revise the representation of the VP as follows:

VP — VC (+ NP) (+ Adv.)
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This shows that the Adv. and the NP here are enclosed in parentheses to indicate that their
presence in any given VP is optional. They may or they may not be present in any given verbal
phrase. He further states that the optional nature of the NP within the VP can be seen in the
above examples, where each example (a) contains no NP, but each example (b) contains an NP.

Consider (52):
(52) yakan tsaya Ayuba nan-kofa

VP — VC + NP + Adv

VC — Tense +PP+TM +V
Tense — Hab.

PP — 3"P. MS

3P.MS —va

T™™ — kan

V — tsaya

NP - N

N — Ayuba

Adv — Adv. CL

Adv. Cl — nan-kofa

/\'/P\
\VC N|P A|dv
Tense PP ™ \ N Adv. CI.
3P, MS
Hab. vya kan staya  Ayuba nan-kofa
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The NP and VP structures in Galadanci has provided the study the scheme of analyses and tree

structures.

2.7 Kilba Language

In Kilba we reviewed the work of Mu’azu (2009) where the rules and principles for constructing
sentences in natural language were accounted. In addition, all the grammatical elements that are
needed for the descriptive of the Kilba have been discussed in substantial details. In this study,
an attempt has been made to describe sentences and the rules governing the formation of
sentences has been illustrated in various angles, that is the phrase structure rules that generate the

sentences and the various sentences that are found in the language were also illustrated.

According to Mu’azu (2009:138) that the Kilba simple sentence consists of subject and object,
while the word order is subject-verb-object (S.V.0). Thus Kilba sentences are made up of units:
a nominal phrase and a verbal phrase. The nominal phrase (NP) is made up of various types of
grammatical items such as nouns, compound nouns, pronouns, adjectives, adverbs, idiophones
etc. While the verbal phrase consists of the main verb V noun phrase (NP) ,and prepositional
phrase (PP). It is important to note that in Kilba it is possible to have another nominal phrase
within the verbal phrase. This of course is optional. This can be represented as: VP — V + (NP)

+ (PP).

On the formation of rules in respect of simple sentence in Kilba. Mu’azu (2009:143) gives the
simple sentence phrase structure tree diagram and phrase structure rule. After which he analyses
Kilba sentence through the use of tree diagram taking into account the Chomskian theory and
provide a phrase structure rule for each of the sentence used. The phenomena are provided

consider (53):
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(53) Kwa,ada terati yo mbor/vir janga
Lit:  Kwa,ada went to place reading

Gloss: Kwa,ada went to School/library

N
Kwa,ada terati mborlvir janga
Kwa,ada went to School/library

According to Mu’azu (2009), the tree diagram of the above sentence, rules can be written, which

show how each constituent can be generated, consider (54):

(54) S — NPy + VP
NP, — N
VP —- V +PP
PP — Prep + NP;

NP, — N

ndu-peru nda taguti defa nda
Lit:  European the cooked food the

Gloss: The European cooked the food
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Comp-N/\Det V/\NP

ndu-peru nda taguti  def nda

Based on the tree diagram of the sentence above, rules can be written, which show how each

constituent can be generated. Consider (55):

(55) S —>NP;+VP
NP; — Comp — N + Det
PP — V + NP,
NP, — N + Det
tsefa wasika au teder nda
Lit:  he/she wrote letter on table the

Gloss: he/she write letter on the table

/S\
NP VP
N NP
N 2 Pr p P3
/\
N N Det
Ca tsefa wasika ati tébell nda
He/she write letter on table the

Based on the tree diagram of the above sentence, rules can be written, which show how each
constituent can be generated, Consider (56):
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(56) S —>NP;+VP
NP; — N
VP — V+PP, +PP
NP, - N
PP — Prep + NP3
NP3 — N + Det
Vanyi ndu nda terau yati bor/vir tela
Lit:  sepc(other/another) man the went to play-ground

Gloss: A certain man went to play-ground

S
NPl/\VP
Spmt V/\NP
Prep/\NPz
\
Vanyi ndu nda terati uat mbor/v*rtela

Based on the tree diagram of the sentence above, rules can be written, which show how each

constituent can be generated. Consider (57):

(57) S —> NP+ VP
NP; — Spec + N + Det
PP —» V+PP

NP2—>N

It has been observed that sentence in Kilba is generally composed of NP and the VP from our

analyses above, we have seen the various grammatical elements found in both the NP and the
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VP, we have also seen the phrase structure tree that generates the sentence pattern of the
language. Mu’azu (2009) has provided this study the basic tool on which our analytical frame
work would be anchored. This is because the analysis above is no difference with that of

Galadanci (1976)

2.8 Miship Language

Miship according to Mu’azu and Isah (2010:5) is a member of Afro-Asiatic phylum. They state
that the language is principally spoken in Plateau State, Nigeria. They described a sentence as an
expression in natural language, where grammatical and lexical unit consists of one or more
words, representing distinct and differentiated concepts, combined to form a meaningful
statement, question, request, and command. They further stated that Miship sentences can be
classified into three basic types namely: Simple, compound and complex sentences. Lastly, their
analysis is based on Chomskian’s standard theory, where the phrase structure tree would be
emanated. Our analysis is expected to cover more than the structural divide as is contained in

Mu’azu and Isah (2010).

Structurally, according to Mu’azu and Isah (2010) the simple sentence in Miship language do not
mean simple in the sense that it is made up of simple words, but simple because it is a sentence
that comprise what can be seen as an independent clause or simply a sentence that comprises of a
noun phrase and a verb phrase. Basically, the simple sentence in most cases is a sentence that is
made up of only one independent clause. Examples of Miship simple sentences are illustrated, in
Kulung also the same sentence word from word would yield the same phrase structure tree and

phrase structure rule that generate them. Consider (58):
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(58) as fe to tom fe

Lit:  dog the killed sheep the

Gloss: The dog killed the sheep

/S\
NP1 VP

/\ /\

N Det V NP2
/\
T

as fe te tem fe

dog the kill sheep the

The tree diagram of the sentence above provides a rule, which shows how each constituent can

be generated, consider (59):

(59) S — NP+VP
NP; — N+Det
VP — V+NP,

NP, — N+Det

mbvwa ri gbale nzul ri
Lit:  dog the kill sheep the

Gloss: the dog killed the sheep

/S\
NP1 VP
/\ /\
N Det V NP2
/\
l\|l Det
mbvwa ri gbéle nzul ri
dog the kill sheep the
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The tree diagram of the sentence above provides a rule, which shows how each constituent can

be generated, consider (60):

(60) S — NP+VP

NP; — N+Det

VP — V+NP;

NP2 — N+Det

Fatimah mpé seé ngiim

Lit:  Fatimah will buy car

Gloss: Fatimah will buy a car

NP1 AUX /\/P\

N Tense \Y \|/P2
future l\|l

Fatimah mpe  seét ngim

Fatimah will buy car

Based on the tree diagram of the above sentence above, a rule which shows how each constituent

can be generated can be represented as illustrated. Consider (61):

(62) S — NP+ Aux+ VP

NP1—>N
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AUX — Tense

VP — V + VP,

NP, —» N
zayid pé tom déghin lé

Zayid is dancing in room

/T\
NP AUX /\/P\
\ PP
/\
N Tense P NP2
Present ‘
zayid pa tam doghin lo
Zayid is dancing in room

The diagram of the above sentence provides a rule, which shows how each construction can be

generated. The analysis is a follows as illustrated. Consider (63):

(63) S — NP+ Aux+ VP
NP; — N
AUX — Tense
VP —- V + PP
VP — P+ NP,
NP, — N
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Ko tep fe a maan
Lit:  hen black the is mine

Gloss: The black hen is mine

S
/\
NP4 VP
/ \
N Adj  Det V NP
\ ]
ko top fo a aan

The diagram of the above sentence provides a rule, which shows how each constituent can be

generated, Consider (64):

(64) S —> NP+ VP
NP; — N + Adj + Det
VP — P + NP;
NP, — Pro

ni a kishkam
Lit:  heis king

Gloss he is a king

S
/\
NP, VP
/\
Pro V NP
|
n a mishkam
he IS chief/king
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The diagram above shows that rules can be written, which illustrated how each constituent can

be generated. Consider (65):

(65) S —> NP+ VP
NP; — N + Adj + Det
VP — P + NP,
NP, — Pro

ngutam fe muut

Lit; Dancer the died

Gloss: the dancer died

T D‘et
ngutam fe muut
dance the died

Based on the above sentence tree diagram, rules can be written, which shows how each

construction can be generated, consider (66):

(66) S —> NP+ VP
NP; — N + Adj + Det
VP — P + NP,

NP, — Pro
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The above Miship analysis of simple sentences, reveals that it is possible for a noun, compound
nouns and pronouns to occur as head of an NP, similarly it has also shown that determiners and
adjectives can precedes a noun as subject head in an NP position and also possible for another

NP to occur within, VP in Miship simple sentence.

The structures of Miship and Kulung are the same. The example above shows the same tree
diagram analysis yield the same sentence type in Kulung lexical item by lexical item. And also

yields the same phrase structure rule that generate the two sentences from Miship and Kulung

A compound sentence according to Mu’azu and Isah (2010:131) contains two independent
clauses joined by a coordinator. The English coordinators are as follows: for, and, nor, but, or,
yet so. Except for very short sentences, coordinators are always preceding by a comma. In the
following English compound sentence, The coordinators are indented (i) | tried to speak Spanish,
and my friend tried to speak English.(ii) Majeed played football, so Fatimah went shopping (iii)

Zayid played football, for Fatimah went shopping.

They further stated that the notion of compound sentence should be construed to mean two
simple sentences or two independent clauses being joined or conjoined by the use of a
coordinating conjunction. Miship language according to them, also makes use of such
coordination to joined two sentences together. The notion of compound sentence is related to
virtually all African languages, in Kulung compound sentence are equally coordinated by the

conjunction such as naaki (and) wé (and).

2.9 Pero

In Pero, the work of Frajzyngier (1989) has been reviewed. Closely related to our study is
the question of serial verb construction. According to Frajzyngier (1989:250), the main condition
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that triggers a serial verb construction in Pero is lack of coalescence into one lexical item of the
features related to the direction of movement with features describing the manner of movement.
In English the verb to ‘run’ can be used in both directional and non-directional sense. E.g. ‘run to
the Post-Office” or you should run in the morning’. The Pero construction yu tana lit. ‘make run’
has only non-directional only, such as wéaté ‘go’ etc. The following is the full structure of a

serial verb construction triggered by the above condition:

Subject \ \ Locative
[non-directional] [directional]

Note that the structure above differs from consecutive sentences by not having the consecutive
marker and by not having the subject repeated before the verb It differs the purpose clause by not
having another verb following wéato. As in the serial constructions in other languages the first
verb carries the information pertaining to the aspectual and tense distinctions. The subject of the
sentence is mentioned only once, at the beginning of the first part. This together with the fact that
the tense is also indicated only with the first verb provides evidence against serial verb
construction being derived through some conjoining or embedding rules. It is obvious that serial
verb construction should be derived through some sort of phrase structure rules in which the verb
waato has the role of a grammatical morpheme marking direction rather than an independent
verb of movement. Either the first or the second verb in a serial verb construction may have a

ventive suffix attached. Consider (67):

(67) yatana waato mina
Lit:  make run go home
Gloss: run home
ta- yi- ii tna waath mina nin-cakka
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Lit:  Fut-make-Form B run go home Subj-3m
Gloss: ‘he will run home’
Note that this is the only instance in which form B of the verb is formed through addition rather

than replacement of the final vowel. Consider (68):

(68)  yu kayd waatd pok-kombo

Lit:  make swim go edge shore

Gloss: swim to the other shore

ni-yi- na kayo waat-tu piece

Lit:  1sg-make-VentCompl swim go- Vent here

Gloss: | swam from there to here

ni-a-yitu kayo waat-tu piece-m
Neg Vent Neg

‘I did not swim here (i.e. in this direction)’

tarjan bataduré miJonu n-pot-tu amb- ina ti- pokaaya

Lit later European mission Cons-arriv-Ven come up-Compl Prep-west

Gloss: later on a European mission arrived from the west’

In the above sentence the verb pot ‘arrive’ cannot have source as one of its complement, and
therefore, another verb is used to indicate the direction from which the mission has arrived. But
even when the verb has a directional characteristic, reinforced for instance by a ventive suffix,
still a serial verb construction may be used. Consider (69):
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(69) waat-tu eél- ée- no

Lit:  come-Vent approach-PrePro-Isg

Gloss: come to me

If an object occurs in a sentence it will be placed after the first verb. The sentence, however, will

have the consecutive marker n occurring before the second verb. Consider (70):

(70)  ta- cad- dani n- péto- n bira

Lit:  Fut-take-Nomin Consec-go out-Trans out

Gloss: he will take it out

ni-ta-cadU-to n-péto-n bira
Isg 3f

I will carry her out

This construction differs slightly from the serial verb constructions in Kulung language in having
the consecutive marker. Kulung language does not have a conjunction marker in such
constructions. These types of sentences mainly consist of more than one clause and overtly no

connective intervenes between them.

210 Za:r

In Za:r we reviewed the work of Caron (2005:) where he states that the language is spoken in the
South of Bauchi State (Nigeria), in the Tafawa Balewa and Bogoro local government areas. He
further states that in the absence of a population census, a rough estimate would put their

population at 150,000.
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He further states that Za:r uses verbal and non-verbal clauses. According to Caron (2005:208),
verbal clauses, the syntactic nexus is a verb. The verb, as a lexical category, is defined by its
inability to assume any other function than that of nexus of a sentence. The verb is inflected for
Aspect, Tense and Mood (TAM). In Za:r, this inflection is combined with a personal mark of
agreement with the subject. In Kulung the verb is also inflected for aspect, tense and mood. The

valency requirements of the verb in Za:r and with that of Kulung is the same. Consider (71):

(71) NP TAM Verb NP
(Subject) (Object)
nanya:s to dyd: va:t
NEG 3p.AOR can forge

The Nganyas can forge.
Caron (2005:209) states that in non-verbal clauses, the syntactic nexus is a Predicative Particle

(PPrt). PPrt are not marked for Aspect, Tense and Mood. Consider (72):

(72) NP PPft NP
Gin na ni:?
this cop what
What is this?

NP PPrt

Méa:nda gat  kan
war-of woman ID

It is a fight about women.

He further states that nouns can appear both in the predicating position (i.e. in the Continuous),

or as the argument of a verb, a predicative particle, a preposition. Consider (73):

(73)  Equative clauses: no.

According to Caron (2005:209), the structure of nonverbal clause is <NP; no NP,> = <NP; be
NP2>. This structure is used to identify two terms of an equation. Consider (74):
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(74)  Bitaras na pastowopm.

Petrus is our pastur.

Yes/No-questions are marked by the -a: morpheme at the end of the sentence. Consider (75):

(75)  BiturQs no pastowa:sana

Is Petrus their pastor?

WH-questions can be asked about the NP,, with ni: (‘what’) for [-human] and flu: (‘who’) for

[+human] NP,. Consider (76):

(76)  Gin na ni:/nu:?
Who/what is this?

The assertive particle -o0: can be added to WH-questions, with an epenthetical k [gh] inserted.

The tone of the question word changes from M to H. Consider (77):

(78)  Gin na nu:/gho:?
Who is this?

When the context is explicit, the NP; can be omitted. This is the normal situation when the NP,

is [-human].
- Na nu:? - Na sombor.
-Who is it? - it’s a ‘stranger’”.

When NP; is [+human), it can appear as a pronoun. This pronoun is chosen from the special
paradigm of subject pronouns appearing with predicative particles, or non-verbal predicates.

Consider (79):
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(79) 1s mi no ma:r I am a thief

2s ki na ma:r You (s) are a thief
3s ci no ma:r He is a thief

1p mi No Ma:raysa We are thieves

2p ki na ma:raysa You (p) are thieves
3p Ci No ma:raysa They are thieves

Existential clauses ¢a, ‘there is’

The structure of the clause is <NP; ¢a > <there is NP;>. Consider (80):

(80) Kafa: da, za:m da, ga:ri da, gwaté gedi’ da.
There is rice, beans, cassava, yam potage.

(menu of a restaurant as told by the waitress).

It has been observed that, in Kulung, existential clause is marked by an existential element
“yakam” been preceded by the noun. The structure of the clause in Kulung is <NP;

yakam><NP,>

Similarly, Caron (2005:212) notes that the Za:r has two verb classes: Middle (M) and H (H),
which can be observed in the Perfective. The M class includes both 1- and 2- syllable verbs. A
variant appears with some TAM (sp. the plural Imperfective) and depends on the [+/—V] nature
of the initial consonant of the verb: [+V] = nonimplosive voiced obstruent. For short, he calls the

Perfective form “lexical”, and the other one “modified”. Consider (81):

(81) Lexical Modified

(PRF) (IPRFP.)
H st: (H) su: (R) love
M; [+V] bwa: (M) bwa: (L) choose
M [+V] da:mbéar (MH) da:mbar (LH) disturb
M; [-V] ta:r (M) ta:r (F) clear
M, [-V] tu:ra (MH) t0:ra (MH) push
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The defective verbs yi, ‘be’ and yir, ‘have’

Furthermore, Caron (2005:212) says the verb ‘be’ in Za:r is expressed by the word yi, which can
be analysed as a defective verb. This verb is invariable and only conjugated in the Aorist with the
meaning ‘be’4. The 3s (ta) and 3p (ta) TAMS and the verb yi are assimilated: ta + yi > ci; to +yi

> ci. They are dropped when the subject is [- animate], leaving the bare yi verb.

According to him, this type of equative sentences has various uses. Attributive construction of

numerals: <NP (Aor) yi Numeral>. Consider (82):

(82) Sabrés yi nambon.
Lit:  the knife is one
Gloss: There is only one knife
Murés ci nambon
Lit:  the man is one

Gloss: There is only one man

When the [-animate] subject is contextual, the Aorist TAM is dropped. Consider (83):
(83)  Yi nambon.
There is one

Location: <NP (Aor) yi PP>. Consider (84):

(84) Sa:sos yi gib kot-copkan.
The loofah is inside the washing bowl.
Murés ci kén Danda.

The man is in front of Denda.
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Kadanyshés ci kar vi:n.

The dogs are behind the house.
Certain intrinsically locative NP, are used with a zero preposition. Consider (85):

(85) Yilcivi:n.
It/he is in the room
Géri ci di:zlay.

The hens are in the compound.

The question-word is (té:)d6 Consider (86):

(86) 1s mi té:d6:? mi ¢0:? Where am 1?
2s ki té:d0:? ki d6:? where are you (s.)?
3s Ci té:d0:? Ci d0:? where is he?
1p mi té:a6:? mi ¢0:? where are we?
2p ki té:d0? ki d0:? where are you (pl.)?
3p ci té:d0? cl d6:? where are they?

The questions are virtually the same in their structures. Kulung mark questions with ayen?

‘where?” 4be? ‘where?” dyabé? ‘where are you?’

Possession: the locative structure with a [+human] NPy and the preposition to ‘with’, produces a

possessive meaning. Consider (87):

(87) Sonde ci ta ma:shin.
Sunday has a motorcycle.
Murés ci to kadayshiwés guda: ma:y.

The man had three dogs
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In Kulung, equative construction just like what is obtained in Za:r is expressed by NP1 ni NP.
The locative clause is realized by preposition in Kulung. But in Za:r it was expressed in a more

complex manner. The question word in the other hand, are the same.

2.11 Kanuri

In Kanuri, the work of Bulakarima and Shettima (2011) is reviewed.

Bulakarima and Shettima (2011:60) divide the sentence, of Kanuri into two sentence types. They

are:

(i) Verbal sentences

(if) Non-verbal sentences

2.11.1 Verbal Sentences

They further state that in a verbal sentence the verb is the head of the predicate. According to
them, the verb controls the events in the sentence. In such a sentence the verb has direct
connection with the subject of the sentence. For instance, in the sentence kam biska isanada konu
(the person that came yesterday died), kam is the subject and konu is the main verb of the
sentence; biska isa na is a clause telling us more about the head noun, while -ds is a referential.
Without the clause, we can still understand the sentence. It is understood that kamda konu (the
person died). The person that the sentence is talking about is already known in this context. They
also stated that a verbal sentence can be complex or simple. Consider the following examples as

in Bulakarima and Shettima (2011:60). Consider (88):

(88)  Ali ku kamunzaro kungana cm

Ali will today give his wife some money
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Shi isana

He/she has come

Nyi kaskaro bamin
You are climbing a tree
Dala kasaltin

Dala is bathing

Shi shiga suruna

He/she has seen him/her

In the same vein, Bulakarima and Shettima (2011:61) describe the nonverbal sentence as a
sentence in which the head of the predicate is a noun. Such a noun can take a modifier or not.
Note the following examples. Consider (89):
(89) kam biska isanada fatkema

The person that came yesterday is a merchant

Shehu balan ba

Shehu is not in town

Shi kam ngelama

He/she is a nice person

Kamude duwu kura

The woman is a big praise singer

Fatokuraath kakke

This big house is mine

Kitawu kime munde Makkalan yiwukanada Alibe

The red book I bought in Mekka last year belongs to Ali.
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All the above examples given are verb free sentences. In both the subject and the predicate part,
a noun is the head. In Kulung, sentences of the type above are common as we have the

equational nonverbal and the existential construction.

Finallay, Bulakarima and Shettima (2011:62) state that the two sentences, verbal and non-verbal,
differ in the predicate part only. The subject part in both cases is always a noun phrase (NP)
which may contain optional modifiers, just like it is obtained in Kulung. The modifiers are the
determiners, the adjectives, the numerals, a relative clause, the possessive makers, etc. just like
what is obtained in many languages, the sentence is devided into nominal and verbal segments
whereas in the predicate part in the non-verbal sentence is also a noun phrase followed by
optional modifiers. In the verbal sentence, the predicate part is always a verb phrase (VP) which
may contain optional compliments. The compliments are the direct object (DO), the indirect
object (10), adverbs, embedded sentences and any other post positional phrase (PP) that might

come under a verb phrase. Consider (90):

(90) Dala kasaltin

ala kasaltin
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Tada biska isendae fatkema

S
M
NP NP
N Mod Mod N
(Rel.Cl.) (det)
NP VP
Tl Ad V
Tagla (tada) biska isena -de fatkema
Kamude duwu kura
///S\

/I\IP\ /NP\

T mod N mod
(det) (det) (ad))
Kamu -de duwu kura

Ali ku kunena kamuzero cin

///S\
N Adv NP PP V
N NP/\
/\
N mod
‘ (poss)
Ali ku kunena kamu -zeé -ro cin
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2.12 Grammatical Theories

For the purpose of this study, grammatical theories will be reviewed. Grammatical
approaches such as Immediate Constituent Analysis (ICA), Phrase Structure Grammar (PSG),
Transformational Generative Grammar (TGG), Government and Binding Theory (GB) and

Minimalist Programme.

Immediate Constituent Analysis (ICA)

This model, according to Omachonu (2011:182), was introduced by an American
linguist, Leonard Bloomfield (1887-1949) in his book entitled “Language” published in 1933. He
notes that the model derived its basis from the Traditional Grammar and its validity from the
syntax of word formation where every morphological construction necessarily consists of two
constituents which are immediate and in construction. He further says that behind this model was
the theory of root and affixes as the main principle. For instance, a word like “impossible” in

English and a word like 6anghibi in Kulung could be analysed. Consider (91):

& /X\ /X\
Y z Y z
im- possible ban- ghibi
Lit:  Person of stealing
Gloss: Thief

Similarly, sentences like “Poor Jane walked away” in English and “Jane bangye” in Kulung

could equally be analysed or decomposed into its respective constituents. Consider (92):

(92) X X
Y z Y Z
Poor Jane  walked away Jane bangye

Lit:  Jane go away
Gloss: Jane walked away
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The concept of word is indispensable to the IC theory. While it is recognized that a word
IS not necessarily a constituent in every sequence, it is held that the concept is vital for the
consideration of ‘word-boundaries’ (Joos, 1966:197). For the recognition of the word the
phonemic and grammatical criteria formulated by Bloomfield (Joos, 1966:178) is assumed to be
adequate in terms of description. Crystal (2008:104) sees constituent as functional component of
a larger construction. Beyond functional component of a larger construction is the notion of
nodes dominated by a single node. On this note, a sentence can be analysed into a series of
constituents such as subject + predicate, or NP+VP. These units thus produced can, in turn, be
analysed into further constituents. For example, Noun Phrase in English might consist of a

determiner and a noun. This can be bracketed. Consider (93):
(93) (NP Det [the], N [boy] |

This constituent analysis process can be continued until no further subdivisions are
possible. The major divisions that can be made within a construction at any level are known as
the Immediate Constituents (ICs) of that construction. The irreducible elements resulting from
such an analysis are known as the ultimate constituents (UCs) of the construction. So, in
analyzing the constituent structure may be presented using brackets, each analytical decision
being represented by the imposition of a pair of square brackets at the appropriate point in the
construction. For example [the man [ate] [the hamburger]] this constituent structure may also be

represented using labeled tree. Consider (94):

(94) S
N T TV
Det N \ /NKN
| | o |
The man ate the hamburger
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The criterion of division into constituents is to preserve the relationship between higher
hierarchies and the ultimate constituents. This level of description is transparent as the phrasal
categories dominate the lexical categories. However, there are observable weaknesses associated

with ICA. They include amongst others:

I. The ICA framework is restricted to only the morphological or word level analysis in
especially English.

ii. In ICA, there is no any special technique to detect immediate constituents; rather appeal
was made to the native speaker’s intuition in detecting immediate constituents. It is
therefore a rather haphazard framework relying on a mixture of semantic and quasi-
philosophical criteria. This is a serious defect.

iii. 1CA is a grammatical framework that cannot resolve or clear all kinds of ambiguity in the

structure of human language.

For the above stated reasons, this study is not going to rely on ICA as a model of analysis.

2.12.1 Phrase Structure Grammar

According to Omachonu (2011:183), the publication in 1957 of Chomsky’s Syntactic
Structures (SS) marks the formal beginning of the Phrase Structure Grammar (PSG henceforth).
He states that grammar deals with a system of generative rules of such a kind that will clearly
assign the correct constituents structure to sentences. PSG, according to Agbedo (2000), is a
rewrite grammar which aims at providing the mechanism for splitting up a given sentential
structure into its constituents beginning with the immediate constituents. The essential objective
of the PSG, he continues, “is to demonstrate that each higher unit of grammar contains a number

of constituents which may or may not be further broken into lower immediate constituents.
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Furthermore, he says that there are many different systems of grammatical rules which can be
designed that will impose a constituents structure analysis upon the sentence they generate,
however, restriction will made on the following rewrite system of the type which Chomsky has

made familiar. Consider (95):

(95) S — NP+ AUX + VP (ADJUNCT)

NP — (Det) (ADJ) N

AUX Tense (Modal) (have) (Be) (-en) (ing)

VP — V (NP) (PP) (ADJ) (ADV)

This rewrite rule schemata (with more than two variables/elements) negates the IC structuralist
position or assertion that a sentence consists of only two constituents; the subject and the

predicate.

In the same vein, one of the major aims of PSG is to devise a means of clearing ambiguities in
linguistic analysis. And in order to achieve this goal, the principle of analysability also known as
boolean condition which in turn is based on the principle of integer was imposed. For instance,
the factorization of a sentence being the largest unit of language into NP, AUX, VP and (adjunct)
already gives us what the structure of a grammatical sentence should be: S — NP, AUX

(adjunct).

This structure connotes the ordered sequence of units in an acceptable structure and that there are
three compulsory or obligatory elements of a sentence, that is, NP, AUX and VP. Consequent
upon the above, Chomsky (1957) criticized the use of fictional code ‘subject” as in IC analysis

and replaced it with phrasal and lexical categories (NP & N), still following the dictates of the
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principle of integer which recommends that every item be analysed, categorized and decomposed
into its smallest or minimal unit of meaning without any remainder. All said, PSG could be

characterized as follows (See also Agbedo, 2000:103):

i.  Only one symbol is re-written at a time.

ii. The ordering of the immediate constituents of the sentence does not change in the course
of re-writing subsequent constituents.

iii. The Phrase Structure (PS) Rules arc hierarchical - moving from the subordinate to

different hyponyms or sub-categories.

In addition, another basic characteristic of PSG is that PS grammars are language specific, and so

they are determined largely by the nature of the language(s) involved.

2.12.2 Its Strengths and Weaknesses

The weakness identified with the Immediate Constituent Analysis is the motivation for
Phrase Structure Grammar. In other words, most of the weaknesses of the IC analysis are the
strength of the Phrase Structure Grammar. For instance, whereas the 1C analysis assumes that a
sentence is made up of only two constituents - the Subject and the predicate and, therefore, could
not go beyond the morphological unit of analysis. PSG recognizes three principal and
compulsory elements of the sentence - NP, AUX, VP and optional Adjunct. This enables the
grammar to account for a higher level of syntactic analysis and or constructions where the

constituents which are interdependent are not necessarily immediate.

Again, unlike the IC framework which cannot resolve ambiguity in language, one of the major
aims of PSG is to devise a means of clearing all ambiguities in linguistic analysis. This, it has
achieved through the imposition of the Boolean Condition and the Principle of Analysability.
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Besides, unlike the IC analysis which relies on a mixture of semantic and quasi philosophical
criteria which are hazy and vague, the PSG is categorical. For example, it does not account for
the existence of intermediate categories between the lexical and Phrasal. It is this particular
defect on the part of PSG that brought in the X-Bar Syntax as we may see later in the course of

our discussion in this chapter.

However, apart from the fact that PSG concentrates more on English than any other language, its
major limitation stems from the fact that it cannot give us the minor changes or transformations
needed to map the Deep Structure unto the Surface Structure. This means, it cannot change,
delete, insert or rearrange units to achieve transformational goal in grammatical analysis. In other
words, PSG becomes grossly deficient in that it cannot account for the predictability and infinite

generation of sentences from the available finite resources in languages. For instance:

i. It cannot account for nested and winding constructions

ii. It cannot handle ambiguous sentences

iii. It cannot explain the semantic sameness of structurally unrelated sentences neither can it
account for the semantic unrelated of structurally related sentences.

iv. It cannot explain or account for the differences and or relationship between active
sentence and its passive counterpart or cleft and non-cleft, topicalised and non-

topicalised, statement and question.

From the foregoing, PSG is only but a partial account of the grammar of any given language.
Therefore, it is neither observationally nor descriptively adequate. Hence, the introduction of

some kind of supplementation in the forms of transformational rules for the needed
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transformation, or change from DS to SS, and this gave birth to the Transformational Generative

Grammar (TGG) framework.

Besides, another major constraint of the PSG is that it is too restricted in the number of possible
projections and the categories it can allow at a time. For instance, it does not account for the
existence of intermediate categories between the lexical and Phrasal. It is this particular defect on

the part of PSG that brought in the X-Bar Syntax.

2.12.3 Transformational Generative Grammar (TGG)

Transformational generative grammar as an approach in linguistics has two stages of
development. The earlier versions deal with the rule system of grammar, while the later versions
deal with principles and parameters. Malmkjeer (1991:162), notes that the concept is related with
linguistic models that have a mathematical structure and with a particular view of the abstract

nature of linguistic study.

Chomsky (1957:4), sees linguistic description on the syntactic level is formulated in terms of
constituent analysis (parsing). He described the model of the grammar as essentially more

powerful than the finite state grammar. The constituent analysis is based on the derivation of:

I. sentence—NP+VP
ii. NP— T+N

iii. VP—Verb + NP
iv. T —the

V. N—Man, ball, etc.

vi. Verb —hit, took, etc.

Suppose that every rule is interpreted as: each rule X —Y as the instruction rewrite X as Y. This

rule system is intended to generate all the grammatical sentence of English. The grammar also
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defined knowledge of language as knowledge of words, and knowledge of rules dealing with
various aspect of the language. Generative grammar, has aimed at being an explanatory theory.
The tenet of generative grammar, especially in the works of Chomsky since the mid 1970s
(Chomsky (1973), has the idea that a single theory can serve simultaneously as a descriptive

theory and as an explanatory theory.

The Generativists’ inquiry, just like what is obtained in scientific investigations may at
some stage be off the mark, and even completely misguided. The process of building a theory of
language (or any other natural phenomenon, for that matter) is a constant process of revisiting
one’s ideas to accommodate new data, thereby broadening the empirical base of the theory. In
view of this, it is quite possible that, over the years, the revised versions of a given theory may
bear little resemblance to its earlier self. At the same time, it is also possible that a revised
version might reintroduce an idea that was previously rejected on the grounds that there was not
enough evidence to support it. Cook and Newson (2007:3) state that during 1970s the standard
theory evolved into the Extended Standard Theory (EST) which refined the types of rules that
were employed. This is in turn changed more radically into the Government/Binding (GB)
Model, (Chomsky, 1981a) Government and Binding theory was the common label for this model
of grammar but Chomsky himself found it misleading because it gave undue prominence to two
of its many elements. Munkaila (1990:32) notes that in the current GB theory the various rules
that were used in the earlier transformational approach have been drastically reduced to a single
meta rule which Chomsky termed “Move-alpha”. Alpha here stands for any category. Cook and
Newson (2007:3). The GB Model claimed that human languages consist of principles that were
the same for any grammar and parameters that allowed grammars to vary in limited ways. It is on

this premise that the label of principles and parameters (P & P) theory has been adopted.
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Since the late 1980s a further major model of syntax has been undergoing development, a
model called the minimalist program (MP), again reflected in the title of Chomsky’s publication
in this framework (Chomsky, 1993) and (Chomsky, 1995a). Currently, a new model has
emerged. This model is known as phases. MP concentrated on simplifying knowledge of
language to invariant principles common to all languages, and, by attaching parameters to the
vocabulary, making everything that people have to acquire in order to know a particular

language part of the lexicon.

2.12.6 Principles and Parameters Theory (PPT)

On the principle and parameters of universal grammar we reviewed the work of Mark and
Newson (2007:28) where issues of major concern in the understanding of the principles and
parameters theory are articulated. The approach has provided this work a model of our analysis
more specifically the rewrite rules. To understand grammatical principles and parameters means
looking at certain linguistic phenomena that they account for and sketching what these notions
replaced. The question which analyst may ask is how the principles and parameters theory is
related to the phrase structure schema. To answer this question directly is as good as making a
kind of explanation on the major assumption in linguistics since the 1930s. Mark and Newson
(2007:28) state that sentences consist of phrases structural groupings of words: sentences have

phrase structure. Thus the sentence (S). Consider (96):

(96) The child drew an elephant.

Breaks up into a Noun Phrase (NP) the child and a Verb Phrase (VP) drew an elephant. The VP

in turn breaks up into a Verb (V) drew and a further Noun Phrase an elephant. Consider (97):
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(97) Sentence

Noun Phrase Verb Phrase

Verb Noun Phrase

the child drew an elephant

These Noun Phrases also break up into smaller constituents; the NP the child consists of a
Determiner (Det or D) the and a Noun (N) child, while the NP an elephant consists of a

Determiner an and an N elephant. The final constituents are then items in the lexicon. Consider

(98):
(98) Sentence
Noun Phrase Verb Phrase
Deterﬁun Verb Noun Phrase
Determiner ~ Noun
the child drew an elephant

Phrase structure analysis thus breaks the sentence up into smaller and smaller grammatical
constituents, finishing with words or morphemes when the process can go no further. A sentence
is not just a string of words in a linear sequence but is structured into phrases, all of which
connect together to make up the whole. A sentence is then defined by the phrases and lexical

items into which it expands.

They provide a tree diagram such as (98) is one way to represent the phrase structure of a
sentence: each constituent of the structure is represented by a node on the tree, which is labeled
with its name; elements which are grouped into a constituent are linked to the node by branches.
Another way of representing structure commonly found in linguistic texts is through labeled
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brackets, where paired brackets are used to enclose the elements that make up a constituent and
the label on the first of the pair names the constituent. Thus the structure in (98) might equally be
represented as the following labeled bracketing without any change in the analysis. Consider

(99):

(99)  [s[ne[The] [n child]][ [ve drew][ [o an]. [n elephant]]]].

This study has adopted most labeled schema of principles and parameter theory.

According to Mark and Newson (2007:29), one of Chomsky’s first influential innovations in
linguistics was a form of representation for phrase structure called a rewrite rule (Chomsky,

1957), consider (100):

(100) S>NPVP

In this the ‘rewrite’ arrow ‘—’ can be taken to mean ‘consists of’. The rule means exactly the

same as the phrase structure tree. Consider (101):

(101) S

NP VP

or as the bracketing consider (102):

(102) [s NP VP]

Namely the Sentence (S) ‘consists of” a Noun Phrase (NP) and a Verb Phrase (VP),

The next rewrite rule for English will then be. Consider (103):

(103) VP—V NP
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Again, this means that the VP ‘consists of” a Verb (V) and an NP, as shown in the tree. Consider

(104):

(104) S

V NP

or as the bracketing. Consider (105):

(105) [ve NP]]

More rewrite rules like (104) and (105) can be added to include more and more of the structure

of English, for example to bring in the structure of Noun Phrases. Consider (106):

(106) NP — Det N

showing that NPs consist of a determiner (Det) and a noun (N), The sentence is generated
through the rewrite rules until only lexical categories like Noun or Verb are left that cannot be
further rewritten. At this point an actual word is chosen to fit each category out of all the

appropriate words stored in the lexicon, say child for N and draw for V.

Rewrite rules, then, take the subjective element out of traditional grammar rules. Understanding
a rule like ‘Sentences have subjects and predicates’ means interpreting what you mean by a
subject or predicate. To understand rule (105) you don’t need to know what an S is because the
very rule defines it as an NP and a VP; one don’t need to know what an NP is because rule (ii.)
defines it as a Determiner and a Noun; and you don’t need to know what a Noun is because you
can look up a list or a dictionary. Rewrite rules are formal and explicit, sometimes called
‘generative’ as we see below. Hence they can easily be used by computers. Rewrite rules can be

written directly in to the computer language Prolog, so that you can type in a set of rules like
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(105) and get a usable parser for generating English sentence structures (Gazdar and Mellish,

1989).

2.12.7 Modular Approach

Modules assume that the mind is structured into separate modules or components, each
governed by its own principles and operating independently of others. Under this head, we study
the change from a monolithic to a modular approach. This system includes a number of sub-
systems or modules. Each of the modules or sub-systems consists of formulations regarding a
particular aspect of language and the overall theoretical framework. The modules which are
formulated by linguists in the mainstream of transformational-generative grammar are: X-bar
theory, Theta theory, Government theory, Bounding theory, Binding theory, Case theory, and

Control theory. We shall study these modules in detail below.

2.12.8 X-bar theory

X-bar syntax seeks to analyse sentences in two level categories: (1) word-level and (2)
phrase-level. The examples of word-level categories are: noun (N), verb (V), adjective (A),
adverb (Adv.), preposition (P), determiner (D), and modal (M) and those of phrase-level
categories are noun phrase (NP), verb phrase (VP), adjective phrase (AP), adverb phrase
(ADVP), and prepositional phrase (PP). The proviso in X-bar syntax has greatly influenced the

distribution of lexical categories in the study of Kulung syntax.

According to Prasad (2009:100), Chomsky (1972) and Jackendoff (1974) argued in favour of a
third-level category, intermediate between the word-level and the phrase-level. This level is such
a nominal constituent which is larger than a word but smaller than a full phrase. It can be made
clear with the help of a phrase, for example, The mayor of Patna. Consider (107):
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(107) NP

D NP
/\
N PP
| /\
the mayor of Patna

The mayor of Patna.

The question marks in the diagram indicate an intermediate type of nominal phrase larger than N
but smaller than NP. Chomsky introduced the bar notations to solve such type of complications.
In accordance with his theory, we can label it as N (to be read as N-bar) and the top NP as N (to
be read as N-double bar). Jackendoff called it X-bar convention and used the system of prime
notation. Chomsky also indicated it as N’ (to be read as N-prime) in the system of notations
introduced by Jackendoff. Similarly, NP may be indicated as N’ (N-double prime). So, applying
these two systems of notations, we can draw tree diagrams for The mayor of Patna. Consider

(108a) and (b):

(108a) NP (b) NP
/\
N N’
/\ /\
N PP N PP
The mayor of Patna the  mayor of Patna

(a) N-double bar (b) N-double prime

The above tree diagrams deal with the intermediate category between the word and the phrase.
This system for phrase structure can also be extended to sentences. For the analysis of a sentence
under this, we apply inflectional phrase (IP), complementizer phrase (CP), spec (specifier),

agreement (AGR), etc. as the components of the sentence. In this study, the intermediate
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category provided by the X-bar schema has no place in our analytical framework. However,
complementizer phrase and agreement phrase are part of the analysis but with modification in
terms of agreement phrase because the auxiliary was not reanalyzed to capture agreement phrase

per se.

2.12.9 Theta theory

It deals with the functional relationships between a predicate and its arguments. Look at

the following sentences, for instance. Consider (109):

(109) Adamu opens the door with a key.

This sentence can be analysed on the basis of the functions of different words in the sentence.
Here, the function of Adamu is as an agent, the door is the theme and a key is the instrument.

Consider (110):

(110) Nitika has her mobile in her bag.

In this sentence, Nitika is the agent, her mobile is the theme and in her bag is the locative.
Radford in Prasad (2009:101) has mentioned eight theta roles as: Theme, agent, experiencer,

benefactive, instrument, locative, goal and source.

The theme is chiefly concerned with the object of the verb; the agent is the subject; the
experiencer is the psychological state, as for example, happy, sorry etc.; the benefactive is about
noun, pronoun or noun phrase which is being benefited; the instrument is the source of action,
chiefly concerned with tools; the locative indicates the place where something is situated; the
goal describes the entity towards which something moves; and the source is the entity from

which something moves. The Theta Criterion is a principle central to Theta Theory. This is
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condition on Theta role assignment a version of which is given in Munkaila (2006:13) as cited in

Chomsky (1981).

Each argument bears one and only one theta-role and each theta-role is
assigned to one and only one argument.

This subtheory has no place in our analysis. However, it has provided the study a sense of

direction in times of semantic features of the sentences.

2.12.10 Government Theory

According to this theory, a verb in English governs its object and a preposition its
complement. But due to recent studies in transformational grammar, the notion has been much
broader than before. The recent notion refers not only to the above notions of verbs and
prepositions but also to the tense governing the subject and the nouns, and the adjectives
governing their complements. Chomsky (1980), Lectures on Binding and Government points out

that an NP is marked nominative only if it is the subject of a tensed S. Consider (111):

(111) The villagers thought me to be brave.

The villagers thought that | was brave.

In the first sentence, me is not a nominative case because it is the subject of a sentence which is
not tensed. But in the second sentence, | is the nominative case because it is the subject of a
tensed sentence. In transformational grammar, this notion is confined to verbs, prepositions and

tense as well as nouns and adjectives. For example, consider (112):

(112) John decided to stay here.
John’s decision to stay here,

Peter considered his case sympathetically,
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Peter’s consideration of his case sympathetically.

In the first sentence, to stay here is the complement of the verb decided. In the second sentence,
it is the complement of the noun ‘decision’. Similarly, in the third sentence, his case
sympathetically is the complement of the verb ‘considered’ whereas in the fourth sentence it is
the complement of the noun ‘consideration’. This subtheory is too mentalistic and somehow
complex in its analyses. For this reason, Kulung is one of the African languages that are not been
described. It requires a simple and straightforward phrase structure analysis for foundational

study of this nature.
1.12.11 Bounding theory

In this theory, a word of a sentence may be moved to occupy some other place in the
same sentence to provide a grammatical structure. This principle of transformation is known as
the rule of alpha movement. There are three important items to be noted in this theory: (113) the
site of extraction or the place from where a constituent is to be moved in a sentence, (114) the
landing site, or the place to which it is to be moved, and (115) how far it can be moved. The
following examples will illustrate this inherent property of the movement rules in English.

Consider (113):
(113) Buhari is the president of Nigeria.

The auxiliary verb of this sentence can be moved to the pre-subject position in the same clause to

transform the sentence into interrogative. Consider (114):

(114) hs Buhari the president of Nigeria?
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If is replaced by will of the same sentence, it will be ungrammatical. So, the movement of a

constituent should be under limited distance.

A similar observation can be made about the rule of NP-movement in the following sentence.

Consider (115):

(115) Itis likely that Juli will find John guilty of this case.

The sentence will be ungrammatical if the movement of the NP Juli is beyond a certain distance.
It has been observed that inversion or movement in the structure of the sentence is not common

in Kulung. For this reason, this theory has no place our analytical requirements.

2.12.12 Binding Theory

This subtheory discusses the specific conditions under which NPs are interpreted as co-
referential with other NPs in the same sentence. The NPs, for the purpose of this theory, can be

classified into three types: (1) anaphors, (2) pronominals, and (3) referential expressions.

Anaphors. These are NPs which have no independent reference. They are mostly reflexive or
reciprocal pronouns whose references are to be found in their antecedents in the same clause.

Consider (116):

(116) Adamu nyongli takardari ni mushi

Lit:  Adamu write writing letter with his eye

Gloss: Adamu wrote the letter himself (reflexive)
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Mai wo mbasu yéra wuru

Lit: Mai and Mbasu loves each other

Gloss: Mai and Mbasu love themselves (reciprocal)

Pronominals. These are dummy NPs which have no independent entities. The personal pronouns
can be the examples of pronominals. The pronominals are of two types: (a) those which take
their reference from another NP in the sentence, and (b) those which derive their reference from

the context. Consider (117):

(117) Jacob thinks he cannot be promoted to the next class. (reference in an NP)

He is my brother. (reference in the context)

It will be proper to mention here that binding is concerned with only those NPs which function
as arguments. Non-argument NPs, such as the expletive it and the existential there are beyond
the scope of this theory. It has been observed that in Kulung there is existential construction.

Therefore, this theory can not capture these types of sentences.

1.12.13 Case theory

This subtheory deals with the assignment of case to NPs. Prasad (2009:103) notes that there are
differences between two types of case assignment: structural case and inherent case. The
structural case is assigned only under government. For instance, tense governs and assigns
nominative case to the subject NP, a transitive verb an accusative case to its object and a

preposition an accusative case to its complement in English. Consider (118):

(118) He invited me to dinner.
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The inherent case is assigned by nouns and adjectives to their NP complements. This assignment
may have two conditions: (118) the nouns and adjectives should assign theta roles and (119) they
should govern their complements. They assign inherent genitive case, which is morphologically

realized in the form. Consider (118):

(118) *Adamu to be annoyed is normal

This is ungrammatical, because Adamu must be assigned a nominative case, so for the sentence

to be grammatical it requires a preposition to casemark the nominal. Consider (119):

(119) For Adamu to be annoyed is normal

2.12.14 Minimalist Programme

Development of Principles and Parameters Theory initiated by Chomsky in the early 1990s, with

the aim of simplifying Government and Binding Theory as it had been in the 1980s.

According to Matthews (2007:246), a grammar is seen as relating to phonetic Forms and Logical
Forms, both defined as interfaces with distinct performance systems. Both must therefore be in a
form that is fully interpretable by such systems; some system of computation must establish
relations between them; and the grammar of any individual language must include a lexicon
specific to it. Taking these alone as strictly necessary the object has been to eliminate all other
levels of representation, including in particular the earlier remnants of deep structure and surface
structure, that may not be justified; and to simplify the system of computation, in all other

respects, as far as possible.

For specific aspects see bare phrase structure, convergence, copying, phase, spell out.

‘Minimalism’ has in effect become a cover term for these and other specific revisions of the
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Principles and Parameters Theory, many at a level of abstraction from the evidence far greater

than had previously been achieved, or might have been thought justifiable.

Minimalist programme is not definitive in the sense that it is not yet a theory that one may base
his analysis on more especially undescribed languages of Africa. The programme is still in the

level of abstraction.

2.13 Theoretical Framework

This study has been anchored on the descriptive model of Galadanci (1976). This model is noted
for its simplicity and versality. The structural distribution of syntactic components of the
language has made it rather powerful since every analytical decision in terms of phrase structure
trees has a corresponding phrase structure rules that generates them. This approach has been
found to be rewarding as descriptive works on undescribed languages like Kilba, Mu’azu (2009)

Miship, Mu’azu and Isah (2010) and Bassa-nge, Mu’azu, Juma’a and Tebu, (2012)

2.14 Conclusion

In this chapter, the study, first reviewed works generally on Kulung this is because there
no work done on the grammar or syntax of the Language. Secondly, the study reviewed works on
the Niger Congo phyla. Yoruba was reviewed where many aspects of the language that relates to
the study has been analysed, Bassa-nge, is a member of the Niger-Congo. Works on the grammar

of Bassa-nge was examined. And also Jukun has been reviewed.

Another group of languages which seems to have shared syntactic properties with Kulung
have been reviewed. They are related works on Afro-siatic phyla (Chadic) like Hausa, Kilba,

Miship, Pero and Za:r languages. It seems Kanuri, Language of Nilo Sahara phyla may share
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certain aspects of syntactic features with Kulung and this will provide the study adequate

information on how to analyse the data for this study.

Similarly, various theories of syntax starting from the Traditional Grammar (TG), Immediate
Constituent Analysis (ICA), and Transformational Generative Grammar (TGG) were reviewed.
The study also reviewed the research progress of the transformational generative grammar such
as phrase structure grammar, X-bar syntax, government and binding theory, minimalist
programme. Lastly, the model of our analytical procedure would be based on works that were

done on previously undescribed languages of Africa.

Finally, the study is anchored on the descriptive approach of Galadanci (1976). This is because,
this approach is not complex as hitherto undescribed languages of Africa specifically, Niger-
Congo and Chadic languages were successfully been described using this analytical procedure,
for instance, the works of Mu’azu (2009), Mu’azu and Isah (2010) and Mu’azu, Juma’a and

Tebu, (2012).
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CHAPTER THREE
RESEARCH METHODOLOGY

3.1 Introduction

In this section we discussed the procedures of our research. The importance of research in
development cannot be over emphasis: No development industrially, scientifically or
educationally could be achieved without a research. Citing Calnan (1984) in Mu’azu (2003:63),
research is an investigation directed to the discovery of some facts by careful study of a subject;
and can mean a cause of critical or scientific inquiry. Research is a procedure by which an
attempt is made to find verifiable Fact, the answer to a question or solution to a problem. From
the foregoing, one may simply state that a research is the process of arriving at dependable
solution to a problem through planned and systematic collection, analysis and interpretation of

data.

3.2  Area of the Study

The areas of the research are Bambur, Balasa, Banyam and Bamungun (Kwonci). The
research population is made up of all the residents of four areas that formed Kulung. It is
obviously not possible to get the response of the whole population from each of the research
location. As such randomization process was adopted in order to get the required research

sample.

These data were based on two years Fieldwork. The data were collected between June,
2010 and May, 2012. The data were collected from a large number of informants located in the
four villages of Kulung land would undoubtedly enable us to describe Kulung language along

syntactic line using structural and descriptive theories. However, it is important to note here that
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Kulung is composed of four dialects; Bambur, Balasa, Banyan and Bamingun (Kwonci). In our
analysis only Bambur dialect is employed because its centrality and spoken by over 60% of

Kulung.

3.3  Description of the Research Informants

In this section, we attempt to describe our research informants or subject called sample.
The description includes such information as age range of the research informant, nature of the
informants’ Educational background and occupation. The process of sampling makes it possible
for one to make a valid description of the syntactic components of Kulung language. Selecting a
given number of research informants from the above defined population as representative of that
population is sampling. In other words, sample here is the set of people whose speech forms we
wish to generalise the result of our syntactic enquiry. In this way, the researcher can reach a
conclusion about the entire target population by studying few informants. The target population

in the present research is the speakers of Bambur dialect. See Mu’azu (2003:65)

In this study, research informants were selected by means of appropriate sampling
techniques not merely because the informants were available and easier to find. Here, the attempt
made was simple random sampling. All the members of the target population for the present
research were accessible and each member had an equal chance of being selected. In the course
of our data collection, we interviewed and observed the speeches of fourty (40) Kulung
informants, made up of men and women, ranging between the ages of 40-80 years. This age

range is believed to be more versed in grammar of the language, than the younger generation.

The informants were drawn from different occupations. We interview/observed in equal

proportion, twenty (20) men and women each. And, out of the twenty (20) men, we interviewed

107



eight (8) farmers, eight (8) petty traders and four (4) civil servants. Similarly, out of the twenty

(20) women interviewed eight (8) farmers, eight (8) petty traders and four (4) civil servants.

Ten (10) informants were selected from each of the four villages, making a total of fourty
(40) informants, But only fifteen (15) informants recorded interview were used for our data
analysis. The remaining twenty-five (25) informants recorded interview was used to check the

validity of the data.

Table 1.1 Places and Selected Number of Informants Men and Women
Informants’ Age Range
Locations 40-49 50 - 59 60 — 69 70-79 80 & above
M F M F M F M F M F Total

Bambur 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 10

Balasa 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 10

Banyan 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 10

Bamingun | 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 10
GRAND TOTAL 40

3.4 Data Collection

This research adopted the multiple tools approach for collection of data. Different types
of research technique were adopted in collection of the data. We gathered sufficient materials for
our analysis. Several visits were paid to the informants selected in order to eliminate any possible
unexpected negative reaction from them. For the purpose of this research, two preliminary
methods were employed, namely; (i) field work research, through the use of structured interview
questions and (ii) tape recording. This research work is in line with Bamgbose (1966) because
apart from relying on the intuition of the researcher as a native speaker of Kulung, other sources

were also considered. The researcher also used participant observation and printed texts available

108



in the language. To satisfy the demands of observational adequacy, the sentences generated on
the basis of the analysis of the data were tested and accepted by the native speakers, as a correct
representation of the language. As earlier stated, the researcher is a native speaker, so part of the

data was by introspection as Awobuluyi in Banjo (1969) had done.

3.5 Fieldwork

This section is concerned with the description of how the primary and secondary sources
for this Syntactic study were gathered. It is a description of the directly observed or witnessed

occurrences and of the method employed by the research study.

In the course of data collection for our study, the researcher made several visits to the

study area where the data were collected. All the locations under study were visited severally.

The Research involved observation of speech forms and conduct of interview with the
native speakers of Kulung, Bambur dialect. The procedures involve face to face discussion with
both male and female informants. The main aim is to elicit different types of sentences of the
language, and also to identify the grammatical categories of the language. Furthermore, the
researcher was forced to record some of the data which was later transcribed and analyzed. That
means the sources of data collection for this research was divided into two: (I) primary source

and (ii) secondary source.

3.6 The Interview

The structured interview was another technique used for our data collection. During
discussions with the informants, the researcher interviewed in a purely natural way, in a manner

that could not distracts the mind of the informant. That means, the naturalness of the situation
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was observed. We did not manipulate our informants or pre-arrange for events to happen. In fact,
the speech forms we observed and recorded would have happened even if there had not been this

particular situation.

3.7  Tape Recording

The secondary source of data collection was tape recording. The interview was tape-
recorded. The researcher discovered that this technique have lot of advantages because it can be
played severally for correct transcription. The recorded interviewed was transcribed later and
analyzed. The recorded interview could be referred to in order to avoid wrong interpretation that

might occur while one is not longer in the field.

3.8 The Conduct of the Interview

The researcher used structured interview for the collection of data for this work, the data
were recorded from fourty (40) informants, ten (10) from each location. The tape recording was
transcribed, and later on the researcher examined the data systematically in order to avoid the

analysis of ungrammatical sentences.

The Kulung speech communities are Kulung-Hausa Bilinguals. The questions were
formulated in English but on administration, Hausa and English were used, because the majority

of the informants were bilinguals and some are fluent English speakers.

3.9 Conclusion

In this chapter, the study was able to identify the study area, and the method used in selecting
research informants. The informants were drawn from different occupations. Interviews and

participant observation were used, twenty (20) men and women each, and out of the twenty (20)
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men, interviewed eight (8) farmers, eight (8) petty traders and four (4) civil servants. Another is
the technique used in the data collection. For the purpose of this research, two preliminary
methods were employed, namely; field work research, through the use of structured interview

questions and tape recording. The data are clearly divided into primary and secondary data.
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CHAPTER FOUR

DATA PRESENTATION, ANALYSIS AND SUMMARY OF FINDINGS

4.0 Introduction

This chapter presents the data as well as the description and analysis of the syntactic

component of Kulung, where the findings are drawn.

4.1 Presentation of Data

The data for this study is made up the following:

I. Lexical Categories
ii. Phrasal Categories
iii. Clausal Categories

iv. Sentential Categories

4.2  Data Analysis

The data has been analyzed by identification and explication of what constitutes the
building block of the grammatical description of Kulung. The analysis is made in the manner of
grammar translation where each and every grammatical element that is needed for the adequate
description of Kulung has been illustrated by means of rules which describe infinite number of
grammatical sentences. These rules can be inferred from observations of the Kulung data. One
simple mechanism the study recognizes is that in forming grammatical sentences, the word or
lexical category come first. These lexical categories then percolate to phrasal levels. Phrases

could be percolated to form a clause. A clause is part of a well-formed sentence which could also
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have the constituency of a sentence. A sentence is the largest unit of syntactic analysis which
consists minimally of an overt or covert Subject and a Verb. Sentences are conventionally
classified according to their structures and functions. Consider in example (119):

(119) Sentence

Clause

)

Phrase

/

Word

4.2.0 Identification and Analysis of Lexical Categories

The basic units of syntax are the lexemes of a language. Thus in order to succeed in the
analysis of Kulung Syntax an examination of its lexical categories as syntactic raw materials is

desirable.

4.2.1 Kulung Lexical Categories

In Kulung, nouns refer to animals, places, ideas and other entities that could be generally
referred to as things. With this observation, it is clear the noun in Kulung performs the same
function as in other languages. The noun may either be a subject or object of a given sentence.

Consider the following:

4.2.2 Common Nouns as the Names of Human Being

Name Gloss
(120) bhabira man
pamma woman
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bamun child

baboroh bachelor
H&ansono youngman
bansari young lady
bakurgak force man
bamamghi teacher
batalla nobility
babalkpané judge

Noun in Sentence:
Munsariri kuré: piweh kimbu
Lit: Lady the buy-past new calabash

Gloss: The Lady bought a new calabash

4.2.3 Common Nouns of Animal

Name Gloss
(121) mbauri lizard
mbau rat
mvbwa dog
mbang donkey
pur horse
mbarum gorilla
mbilim goat
kushe cat
ndagha:r cow
d0lok frog

4.2.4 Common Nouns of Place

Name Gloss
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(122) ngyéla home

marno marenewa
lagas lagos
kagal kagal
mfwa: farm
binang garden

pamamghi  school
baporoh office

4.2.5 Common Nouns of Things or Objects

Name Gloss
(123) jawa axe
gbardm chair (traditional seat)
gara stick
kumbu calabash
adong wooden-spoon
nguri rope
bau knife
sOro: hoe
ngwaro pot
tali stone
dokwol cap

4.2.6 Count and Non-Count Nouns

Common nouns are further sub-divided into countable and uncountable nouns, or as some

grammarians would prefer to call them count and non-count nouns. (See Sinclair (ed) (1995:x)
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4.6.7 Count Nouns

In Kulung, the method of forming a singular into a plural is rather different from the
many languages. Unlike English, a singular noun attracts the (S) grammatical morpheme marker
inflection for their plurality. Kulung uses determiner for indicating whether a nominal is singular

or plural. However, it is treated in details under pluralization. Consider the following in (124):

Noun/Singular Determiner
(124) 1a&: mini
Lit:  home this
Gloss: this house
mbilim mini
Lit:  goat this
Gloss: this goat
ngun mini
Lit:  treethis
Gloss: this tree
mato mini
Lit:  car this
Gloss: this car
bamamghi mini
Lit:  school this
Gloss: this school

pamamghi mini
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Lit:  teacher this

Gloss: this teacher
basorghi mini

Lit:  tailor this

Gloss: this tailor

In Kulung language it has been observed that the morpheme mini stands for singular determiner

as illustrated in (125):

Plural Determiner
(125) la: pani
Lit:  houses these
Gloss: these houses
mbilim sani
Lit:  goats these
Gloss: these goats
ngun hani
Lit:  trees these
Gloss: these trees
mato sani
Lit:  cars these
Gloss: these cars
bamamghi sani
Lit:  schools these
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Gloss: these schools

bamamghi sani
Lit:  teachers these
Gloss: these teachers

In Kulung language it has been observed that the morpheme 6ani stands for plural determiner as

illustrated in (126)

(126) basorghi bani
Lit:  tailors these

Gloss: these tailors

4.2.8 Non-Count Nouns

These classes of nouns are called mass nouns. As the name implies, they are not
countable. Therefore, they do not attract any inflectionary device for plurality. However, they

can be quantified by mass count. Consider the following in (127):

(127) nkaba bubu lum

Lit:  rice bag ten

Gloss: ten bags of rice
mukha:r bubd tardm

Lit:  salt bag three

Gloss: tree bags of salt
misa bubu yining

Lit:  corn bag four
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Gloss: four bags of corn

nkinding bubu tingnung

Lit:  beans bag five

Gloss: five bags of beans
mugwu kwano sémmogho

Lit:  flour plate six

Gloss: six measures of flour
murpunang gaglak tarum

Lit:  water pot three

Gloss: three pots of water
[Uandé nkhari sari

Lit:  big pot wine two

Gloss: two big pots of wine

4.2.9 Proper Nouns

This class of noun in Kulung belongs to the family of concrete and abstract dichotomy.
Proper nouns are the names of specific people, places, objects, countries, months, days, holidays,
etc. and always start with initial capital letters wherever they appear in sentence constructions.
Nouns have cross referentiality when a noun is human it is automatically concrete and also

countable. Consider the examples in (128):

People Countries States
(128) Nyinzamu (M) Nigeria Anambara

Pénisum (M) Ghana Borno

Bwalsam (M) India Cross-River
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Mabonno (F China Kano
Makubra (F Niger Ogun
Mabari (F)

Manjeré ()

Njéré (M)

Mbiubéri (M)

Madugu (M/F)

Cross Referentiality

(129) Mabari + proper (F) Njere + Proper (M) tali + improper (stone)
+ Concrete + Concrete + Concrete
+ Human + Human - Human
+ Animate + Animate - Animate
+ Count + Count + Count
+ Feminine - Feminine - Feminine
- masculine + masculine - masculine

4.2.10 Collective Nouns

Collective nouns are used to name things or persons that exit as a group and sometimes
function as a team under a cover term, is used for such a group. In other words, such a group of
nouns is considered as an indivisible unit. There is a kind of collective existence in the way
collective nouns are perceived. In the nonlinguistic world this may imply collective

responsibility. Consider the following in (130):

Noun Gloss
(130) kapla group of people
kaplésamanghi group of teachers
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ngyi a swarm of bees

hala: committee of friends
bagbalbwal football players
halualua an army of soldiers
nzazzala sand

nkaba rice

Aimbin ants

ndong grasshopper
bpamburum people

4.2.11 Summation Plurals of Nouns

Summative plural nouns are those nouns that have to do with attires or tools. Unlike in
English where summative plural nouns collocate with articles that have two parts and which are

joined together to give rise to what is called summative plurals. Consider the following in (207):

(131) zongyi shilla sari

Lit:  legs of trousers

Gloss: a pair of trousers
zongyi kara pari

Lit:  legs shoes

Gloss: a pair of shoes
méli sdbbo: Hari

Lit:  neck shirts

Gloss: a pair of shirts
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4.2.12 Kulung Nouns

The Noun in Kulung performs two syntactic functions either as a nominative case or
objective case. Sometimes it is difficult to ascertain whether a particular word is a noun or a

member of another grammatical class. The following criteria would assist in the identification.

1. If aword is cliticized with definite articles, such as “ri”” and “di” such a word is likely to be a
noun. For example: mun-di, boy the (the boy), ngun-ri tree the (the tree).
2. If a word admits prefix “Bam” and “Ba”, that word is likely to be a noun. Consider the

following examples in (132):

(132) bansari — girl
bamosogh — wizard
banghibi — thief
balala — useless person
3. If a word collocates with demonstrative pronouns, such words are likely to be nouns.

Consider the following examples in (133)

(133) mfwa mini
Lit:  farm this
Gloss: this farm
bo: mini
Lit:  year this

Gloss: this year
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1a: mini
Lit:  house this
Gloss: this house
mun mini
Lit:  boy this
Gloss: this boy
ham bani
Lit:  boy these
Gloss: these boys
nguan mini
Lit:  treethis
Gloss: this tree
njéremini
Lit:  road this
Gloss: this road
Mbilim mini
Lit:  goat this

Gloss: this goat

It has been observed that the use of demonstrative in Kulung is determined by noun phrase

preceeding the determiner. mini is an agreement with the singular nominal or adjective.

4.2.13 Pluralization of Nouns

The number system of Kulung comprises the singular, which denotes “one” and the
plural, which denotes more than one entity. Unlike in English and Hausa the plural grammatical

morpheme is a prefix, “di”’-. Consider the following examples in (134):
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Singular Gloss Plural Gloss

(134) munyilighi bird dimanyilighi birds
batélla nobility disatélla nobilities
tebar table ditebar tables
kunda door dikunda doors
halala useless person disralala useless people
sobbo: shirt disobbo: shirts
ghinongwo:r bed dighinongwo:r beds
banghibi thief disanghibi thieves
mungyana baby dimingyana babies

4.2.14 Compound Nouns

Compound nouns in Kulung are formed through the following grammatical

combinations. Consider the example in (135):

(135) nouns + nouns
noun + verb
noun + adverb

noun + adjective

Consider the following examples in (136):

(136) Lit Gloss
a. yogho:+ ngun snake of tree - python
b. nkok + misa(f) ood of corn - food made of corn flour
verb + noun
a. nkor + ngln (cutting of tree) wood packer
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4.2.15

b. li + mbul (fruit eater)

noun + adverb

a. ku + ganleng (mouth of river) river bank

b. mpdri + beng (sickness of raining season) cough
noun + adjective

a. dokal + pinna (cap black) black cap

b. s6bo: + banna (shirt red) red shirt

Syntactic Grammatical Functions of Nouns

In all languages nouns universally perform the functions of subject, object, and

complement or function appositively in a sentence. These functions are demonstrated in the

following examples in (137):

The subject is in bold.

(137)

Yésu ni bashéngmeé samamghi
Lit:  Jesus is good teacher
Gloss Jesus is a good teacher.
mamghi ni bashéngme poro:
Lit:  teaching is good work
Gloss teaching is a noble profession.
pakomato bunna a Kano
Lit:  Drivers many in Kano
Gloss There are many drivers at Kano.
As the object of a verb
Munbirari gbalé nyim

Lit:  man the kill-past Lion

125



Gloss The man killed a lion.

Barau gbalé: bwalri
Lit:  Barau kick-past ball the
Gloss Barau kicked the ball.
As the compliment of a subject
Mabari wo Makubra ya pakporoh & gwaten
Lit:  Mabari and Makubra are doing work at hospital

Gloss Mabari and Makubra are working at the hospital.

It has been observed that nounphrase can have conjoined NPs, this is a situation where two

independent nounphrases joined by a conjuction as we have seen in our analysis.

4.3.0 Kulung Verbal System

A verb is described as a word which is used to indicate an action, a state of being,
existence or possession. However, there are certain sentences that have no verbs in their overt
structures. On the other hand, a verb may serve as an auxiliary verb in one context and as a main
verb in another context. In Kulung where we have serial verbs, one verb can perform the
function of an auxiliary verb while another performs the function of a main verb.

Consider the following examples in (138):
(138) Adamu yuai lie nkok ri

Lit:  Adamu come eat-past food the
Gloss: Adamu came and ate the food.

Adamu kya: gbal bwal
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Lit:  Adamu go-past kick football

Gloss: Adamu has gone to play football.

Adamu yuai kha:r bi ya mondélong
Lit:  Adamu came give-past to then money

Gloss: Adamu came and gave then money.

4.3.1 Classification of Kulung Verbs

The most distinctive property of verbs in Kulung is their inflectionary form: they have a
number of inflectional forms that are permitted without overt auxiliary in some grammatical

constructions. Consider the examples in (139):

(139) Present Pag'_[
nu nuai
Gloss: drink drank
li lie
Gloss: eat ate
ya yuai
Gloss: come came

Secondly, there are verbs that functions with the help of other non lexical verbs known as

auxiliary verb. Consider the binary representation of ther verb classes in Kulung as in (140):

(140) Verb

Lexical Verb Auxiliary Verb

4.3.2 Lexical Verb System
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The idea of a main verb is only applicable in a situation where there is more than one
verb in a given sentence. The function of a verb determines whether it should be categorized as
main or auxiliary. Sometimes a well known lexical verb may function as an auxiliary; therefore it

has to be classified as such. Consider the in (141) serial verb constructions in Kulung:

(141) Likita kime: pakyé porohri léle

AUX MV

Lit:  Doctor find-past perform-Inf work day

Gloss: The Doctor was able to perform the surgical operation today

Mamisa yuai tokyé marpunang a ni

AUX MV

Lit:  Mamisa come-past fetch-past water in side here

Gloss: Mamisa has fetched the water here.

Barau kya nu nkari a kaswa
AUX MV
Lit:  Barau go-past to drink alcohol in market

Gloss: Barau has gone to drink alcohol at the market

4.3.3 Auxiliary Verbs in Kulung

Auxiliary verbs are those nonlexical items that help other verbs, especially lexical ones to
express action or state of being. Auxiliary verbs are described as verb modifiers; they are words
occurring along with the main verb to make a verbal group in a given sentence. In Kulung the
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major syntactic function of the auxiliary verb is bearer of tense, aspect and negation markers.In
the above examples, Kume:, yuai and kya are lexical verbs but they performed the function of
auxiliary verbs in the sentences. It is also important to note here that all those verbs are inflected

for the past tense.

As a bearer of tense (mainly present and future tenses) these are auxiliaries that always

precede the verb. Consider the following examples in (142):

(142) nkor-ngun yaba pak poro: ye

Lit:  Woodpecker is doing work of his

Gloss: The woodpecker is doing his work
Musa yaba Ii nkok

Lit:  Musa is-prest food

Gloss: Musa is eating food
bampari yaba nongtulo:

Lit:  children the sleep-prest

Gloss: The children are sleeping

The tense in the sentences above is in the pgoressive. That is to say the action is on going at the

time of reporting. Consider the following examples in (143)

(143) Tallayakya Yola Libi

Lit:  chief will go-fut Yola tomorrow

Gloss: The chief will go to Yola tomorrow

Libi sua kya: Jos

Lit:  Tomorrow we will go-fut to Jos
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Gloss: Tomorrowwe will be traveling to Jos

iri lina dué:r wo porohri

Lit; he will eat front with work the

Gloss: he will continue with the work

The tense in the sentences above is in the future. That is to say the action is yet to be performed

at the time of reporting.

4.3.4 Auxiliary Verb as Negation Markers in Kulung

Auxiliary verbs are also used in negative constructions. In forming negation from
affirmative sentence the grammatical morpheme “Yéteba” precedes the verb and another “ba” at

the end of the sentence. Consider the following examples in (144):

(144) iri wawuna Affirmative
she/he can do it
iri wawuba negation
she/he cannot do it
ya: yunna affirmative
they will come
ya: yuba negation
they will not come
a: yaba yaui affirmation
they are coming
a: yaba yuaiba
they are not coming
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a: pilla affirmation

they are back

a: pilliba

they are not back
It has been observed that the tone pattern of auxiliary is high in the affirmative and low in the
negative. The auxiliary verbs are subject agreement markers. The singular must agree with a

singular auxuiliary marker, the same thing with the plural.

4.3.5 Morphological Features of Kulung Verbs

Kulung verbs can be morphologically divided into singular and plurals. There are two
possible classes of verb in Kulung representing plural and singular verbs. The non-inflectional
category represents the singular while inflectional categories represent the plural. Singular
subjects must agree with singular verbs just as plural subject must agree with plural verb.

Consider the following examples in (145):

Singular Verbs Plural Verbs
(145) 1: lié nyamme A: lia:r nyammé
He ate meat They ate meat
[: nui marpinang A: nua:r marpinang
He drank water they drank water
[: gbalé: mbau A: gbala:r mbau
He has killed a rat they Killed a rat
[: gabé: nanzara A: gaba:r nanzara
He saw a whiteman they saw a whiteman
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4.3.6

I: kpake: misa
He has tied the corn
I kimé: mondolong

He has got money

Transitive Verbs

A: kpaka:r misa
they tied a bundle of corn
A: kuméa:r méndolong

they got money

A transitive verb compulsorily requires an object to complete its meaning in a sentence.

In other words, a verb is said to be transitive if the action of the verb is transferred from the

subject to a direct object without which the sense of the verb will be grossly incompleted. Let us

consider some examples in the following sentences in (146):

(146)

Lit:

Gloss:

Lit:

Gloss:

Lit:

Gloss:

Lit:

Gloss:

Subject Predicate
Ngai kare:
Ngai buy-past

Ngai bought a pairs of trousers
Hammmayo bakye
Hammayo build-past
Hammayo built a house

gyanari nuai

baby drink-past
The baby drank some water
Mundi gbaleé:
boy Kill-past
The boy Killed a rat
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Shilla

trousers

house

murpdnang

water

mbal

rat



Soksokri gbale: ngwuburi:
Lit:  Shrew-mouse Kill-past chicken the
Gloss: The shrew-mouse has killed the chicken
Munbirari Kdare: pur
Lit Man the buy-past horse
Gloss: The man bought a horse
Munbirari Kdare: bUKIO:
Lit:  Woman the buy-past wooden stool

Gloss: The woman bought a wooden stool

4.3.7 Intransitive Verbs

The intransitive verb does not need direct object at all. The action stops with the initiator.
But for the purpose of syntactic complement, adverbials can be added as in the following
examples in (147):
(147) néni zane yun
Lit:  thunder shouted yesterday
Gloss: the thunder struck yesterday.
st tansono déng
Lit:  we dance plenty
Gloss we danced very well.
mvbwari wei yun

Lit:  dog the die-past yesterday
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Gloss: the dog died yesterday.
tallasim pillé: Léla:

Lit:  our chief return-past today

Gloss: our chief has returned today.
mundi ya wolwolo: wani tum

Lit:  Boy the is laugh-prest like fool

Gloss: the boy laughs foolishly.

4.3.8 Linking Verbs

Linking verb connects the subject with its complement, thus renaming the subject or

giving it new qualities or attributes. Consider the following examples in (148):

(148) ni, débbe, yawuni, nteni, pille and nakuni
Consider the following examples:
Jummai yawuni mumnunghé ba
Lit:  Jummai like she is not enjoying her body
Gloss: Jummai seemed to be sick.
Musa dobbé samamghi

Lit:  Musa sit-past teacher

Gloss: Musa has become a teacher.

\\\\\

Lit:  Man the turn-past vampire

Gloss: The man has become a vampire.
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nténi ndari wani gyamnéghi

Lit: ~ Smell room the rotten thing

Gloss: The room smells like a rotten object
Jatau ni tallda Bambur

Lit:  Jatau is-past chief Bambur

Gloss: Jatau was the chief of Bambur

It has been observed, Kulung verbs can be classified into three syntactic categories. These are,
monosyllabic and polysyllabic verbs, transitive and intransitive verb, auxiliary and linking verbs.
Each an every verb performs different syntactic function as they have specific roles they play in

the sentence structure.

4.3.9 Tense System of Kulung

Tense

Tense, according to Comrie (1985:9) is grammaticalised expressions of location in time.
Also Downing and Locke (1992:353) defined tense as the linguistic expression of time relations
when these are realized by verb forms. Tense, syntactically is a property of the verbal phrase.
That is, it occurs only with the verbal segment of the sentence. Tense is not exactly the same
thing as time as many people think. Rather it refers to the change that takes place in the form of

verb to indicate the time or the duration. In Kulung there are three classes:

()  Present

Marker, yaba (ba)
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(i)  Future
Marker, iri, ya
(i) Past

Marker Inflection on the verb

4.3.10 Present Tense

In Kulung there are two types of present tense. These can be subdivided into simple

present tense, present continuous tense. Consider the following example in (146):

(146) Adamu ya kya: poro: ni nyéghé:r sasari kodmin

Lit:  Adamu go-prest work at iron of seven everyday

Gloss: Adamu goes to work at seven o’clock everyday.

The present tense performs the function of a state of affairs that is in progress of the time
of report. Invariably it is on-going. It also performs the function of unchanging nature of things.

Consider the following example in (147):

(247) Jummai ni bAmma
Lit:  Jummai is woman

Gloss: Jummai is strong woman.

4.3.11 Present Continuous Tense

136



Present continuous tense is a repeated action which culminates into habit. Present
continuous indicates an action that is going on at that moment of speaking or writing. Consider

the following examples in (148):

(148) Adamu yaba nyénglighi
Lit:  Adamu he writ-prest
Gloss: Adamu is writing.
Adamu yaba Ii nkok
Lit:  Adame he eat-prest
Gloss: Adamu is eating food.
Adamu yaba nongtulo:
Lit:  Adamu he sleep-prest
Gloss: Adamu is sleeping.
Bello yaba salghi
Lit:  Bello he read-prest
Gloss: Bello is reading.
Bello yaba kok mato
Lit:  Bello he drive-prest

Gloss: Bello is a driver.

4.3.12 Past Tense

In Kulung, all the other forms of the past are manipulated by the language.The Simple

Past is used to express something that took place in the previous time. It might be in the remote
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or recent past. In Kulung this tense is marked on the verb by way of inflection. Consider the

following examples in (149):

Present Gloss Past Gloss
(149) i eat lié ate

nd drink nuai drank

pakha do pakgye done

luto pass lutai passed

Consider the following sentences in (150):

(150) Musa lie mbai yun
Lit:  Musa eat-past cassava yesterday
Gloss: Musa ate cassava yesterday.
Musa nuai gotokwo
Lit:  Musa drink-past porridge
Gloss: Musa drank porridge.
Musa pakye poro:ri
Lit:  Musa do-past work the
Gloss: Musa has done the work.
a: 1ata:r sum tanbukara

Lit:  They pass-past us since
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Gloss: They passed us since.

4.3.13 Future Tense

The future tense is like the past tense. All the other forms are manipulated into the future.
This is the tense that shows an action or event that will take place in a time to come. It always
occurs with the modals “4:” and “ri” (shall and will). Consider the following examples in

Kulung as in (151):

(151) I: ri goknayi
Lit:  he/she will marry-fut
Gloss: he will marry her.
Sua yagna kuni
Lit:  we shall help-fut
Gloss: we shall assist him/her.
Sua bélla yi
Lit:  we will catch him/her

Gloss: we will arrest him/her.
4.4.0 Adjectives

Adjective is a word used to express the quality, quantity or condition of a sentential
subject or object. In a nutshell, an adjective modifies or qualifies a NP in a given sentence. An
adjective could describe a noun attributively or predicatively. Consider the following examples
in Kulung as in (152).
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(152) Mdnsari bira wadeu yuai & bini talla

Lit;  Lady one beautiful came to chief

Gloss: One beautiful lady came to see the chief.
MUnsono sira manang gogye sangyema

Lit:  Young one handsome married old woman

Gloss: A young handsome man married an old woman.

The words in bold in the above sentences are adjectivesused to provide more information

on the lady and the young man.

4.4.1 Features of Adjective

At a glance we cannot say whether a word is an adjective until the form indicate its
syntactic function. In Kulung, there are many common adjectives. Consider the following

examples in (153):

Kulung Gloss
(153) manang good one
bangna red one
pinna black one
pubna white one
konna difficult
lulla bitter
gulla big one
nlngunang sweet
lokha:rnzali youth
wagna worm one
sabna tall
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kébna short one

bibna urgly one

In some languages suffixes are usually found in adjective but in Kulung inflections occur

for the comparative and superlative forms. Consider the following examples in (154):

Adjective
(154) manang
Gloss good
gulla
Gloss big

sabna
Gloss tall

konna
Gloss difficult
nungunang
Gloss sweet
kébna
Gloss short
lalla

Gloss bitter

4.4.2 Types of Adjectives

Proper Adjective

These groups of adjectives are formed from proper nouns. Consider the following in bold as

in (155):

comparative
mawane
better
gulwane
bigger
sabnawane
taller
kdnwane
more difficult
nungunangwane
sweeter
kébwane
shorter
lalwane

more bitter

superlative
manangden
best

gullageén
biggest
sabnadén
tallest
konnadén
most difficult
nlngunangdén
sweetest
kebnadén
shortest
lallageén

most bitter



(155) Malam Basu niBaamerica

Lit:  teacher McBride is American

Gloss Mr. McBride is an American.
Mini ni kara yé Bachina

Lit:  this is shoe of China

Gloss: this shoe is Chinese made.
Mini ni 6akurgak yé Banigéria

Lit:  this is soldier of Nigeria

Gloss: This is a Nigerian soldier
Kéfi anam ni Baghana

Lit:  Kofi Anam is from Ghana

Gloss: Kofi Anam is a Ghanian.

4.4.3 Descriptive Adjectives

Descriptive adjectives are purposely used to described or state the qualities of persons,
places, things, ideas and concepts. Descriptive adjectives explain the shape, size, colour, attitude
or kind of nouns or pronouns descriptively.Consider the following examples in Kulung as in

(156):
(156) Munbira mini manang
Lit: man this handsome

Gloss: this man is handsome.

142



Mumma muko yawo kikha:r
Lit  woman that have mind good
Gloss that woman is kind.

Muri 1&: yé Mképpi bangna
Lit:  head house of Mkeppi red
Gloss: Mkeppi’s house has red roof.

John yawo ténne sali
Lit:  John has strong heart

Gloss: John is brave.

4.4.4 Possessive Adjective

Possessive adjective indicates ownership or possession. It describes the thing so

possessed. Consider the following examples in (157):

(157) mur pona la: sum

Lit:  water took house our

Gloss: the flood wipes our house.
yibe: Mbilim yasum

Lit:  stolen goat our

Gloss our goat was stolen.
yibeé takada yé

Lit:  stolen book his
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Gloss:

Lit;

Gloss:

Lit;

Gloss:

Lit;

Gloss:

4.4.5

his book was stolen.

poro: sum koén ba
work our difficult not
our work is simple.
poro: yé kdnna

work his difficult

his work is difficult.
poro: yakha:r kén ba
work their difficult not

their work is not difficult.

Demonstrative Adjectives

Demonstrative adjectives are used for specification so as to avoid confusion. These

adjectives are useful in the event of several options. Consider the following examples in (158):

(158)

mini  this (singular)
muko that (singular)
bana these (plural)

bako those (plural)

Consider the examples in sentences as in (159):

(159)

Lit:

Gloss:

la: mini ni yam
house this is mine

this house is mine.
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mato mini ni yam
Lit:  car this is mine
Gloss: this car is mine.
Mbilim 6&na ni yasum
Lit:  goat these are ours
Gloss: these goats are ours.
ngori 6ako ni yam
Lit:  pot those are mine

Gloss: those pots are mine.

4.4.6 Interrogative Adjectives

As the name implies, interrogative adjectives are used in asking questions. Consider the

following examples in (160):

Kulung Gloss
(160) man? what
mé:? which
yéyen whose?
bé: who are those?

Consider the following examples in (161):

(161) a: yuni man?
Lit:  you bring what?
Gloss: what did you bring?
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a: yer mé: a mi mato sana?
Lit:  you want which among car these?
Gloss: which among these cars do you prefer?
la: mini ni yéyen?
Lit:  house this is whose?
Gloss: whose house is this?
6&ko ni be?
Lit:  those are who?

Gloss: who are those?

4.4.7 Adjective of Quality

An adjective used to talk about the quality of a person or thing is known as Adjective of

quality. Consider the following examples in (162):

(162) Dangote ni sdmondadlong
Lit:  Dangote is with money
Gloss: Dangote is wealthy
“Yar Adua ni nbangsabdrum
Lit:  “Yar Adua was big human being

Gloss: ‘Yar Adua was an influential figure

4.4.8 Adjective of Quantity

Adjectives show how much a thing is meant. In other words, they show the quantity
especially of solid uncountable nouns. Consider the following examples in (163):
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(163) Talla Bambur gbale: ghibukyi ¢éng & mi malpew

Lit:  Chief Bambur killed plenty resources inside malpew

Gloss: The chief of Bambur has committed resources a lot during malpew.
Manjere lie 6iu shindéng wo nyammé

Lit:  Majere eat-past yam small and meat

Gloss: Majere ate little yam with meat.

4.4.9 Numerical Adjectives

Types are divided into two: Cardinal and Ordinal. They are found in Kulung as in the

following example in (164):

(164) Tarum yaglé bari

Lit:  three is greater than two

Gloss: three supersedes two.
bwale: sanghibi lum 1éla

Lit:  caught ten thieves today

Gloss: ten thieves were arrested today.
Barau yawo samma sasari

Lit:  Barau is with woman seven

Gloss: Barau has seven wives.

4.4.10 Ordinals
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Ordinal indicates in what order a thing stands in relation to other members of the group.

Consider the following example in (165):

(165) Mumdbghwo First position

MuTarum - Third position
Muyininin - Eight position
Mulum - Tenth position
[ yu muTaram

Lit:  She/he take-past third
Gloss: She/he took third position.

4.4.11 Syntactic Functions of Adjectives

Adjective phrase is a group of grammar related works where the adjective functions as
the most important and obligatory element which can function a lone in the adjective phrase. The
size, colour, the distance are all examples of adjective like Mbang méta “big lorry”, mun mila
Any meaningful analysis of the grammar of adjective will involve their syntactic functions.
Predicative adjectives modify nouns predicatively when the adjectival element occurs after the

nouns in the sentence. Consider the following functions:

The predicative functions of Adjectives

Adjectives modify nouns predicatively when they occur or come after the nouns in the sentences.

Consider the following examples in (166):

ngoéri pinniri kha: re
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Lit:  pot black the broken

Gloss: the black pot has been broken.

Munsari mu kyabna muko ni yimbam
Lit:  girl who short that is my sister

Gloss: that short girl is my sister.

The adjectives used in the above examples modify the nouns according to the language structure.

4.4.12 Attributive Function of Adjectives

Attributive adjective modify items attributively when they pre-modifythe NP. Consider the

following examples in (167):

(167) BBapinne ngori

Lit:  blackpot

Gloss: a black pot
bashéngme: musari

Lit:  pretty lady

Gloss: the pretty lady
basibné poro:

Lit:  badwork

Gloss: a dirty work

4.5.0 Kulung Adverbials

A word which modifies the meaning of a verb, an adjective or another adverb is known

as an Adverb. Consider the following examples in (168):
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(168) I: ya salkun kéaen-kéaen
Lit:  she/he is talking slowly slowly

Gloss: she/he talks slowly

The syntactic and grammatical function of an adverb is the modification of verbs,
adjectives, other adverbs, and prepositional phrases. An adverb can be a single word, a phrase or
a clause in a sentence. Any unit of language or group of words that can function as an adverb in a

sentence is regarded as an adverbial or an adjunct. Consider the following Kulung words as in

(169):

(169) Kulung Gloss
dakha:r quickly
KOdimin, always
bora: sometimes
lela today
dang now

45.1 Types of Adverbs

Adverbs are classified according to the functions they perform in sentences, that is,
syntactic functions. Since the information they provide is an additional one, their use is optional.
Therefore, three classes of adverbs can be identified. They are as follows: adjuncts, disjuncts and

conjuncts.

4.5.2 Adjuncts/Adverbs

Adjunct and adverb isthe same thing, they provide additional information to the sentences

where they occur, and the use of such additional information is optional. Adjuncts answer such
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questions as, ¢imin? (when) Ayén? (Where) maleng? (How). In Kulung the following are good

examples of adjuncts as in (170):

Kulung Gloss
(170) ayen? where?
dimin? when?
abei? where?
Iéng/lénkha:r? how?

4.5.3 Adverbs of Place

The point where an action takes place is referred to as adverb of place. Consider the

following examples in (171):

Kulung Gloss
(A72) ani here
ako there
ala: at home
ajine under
ami inside

In these sentences below, the adjuncts are bold in (173):

(173) a: kya niyi ala:
Lit:  they take-past him at home

Gloss: they took him home
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&: bwalé sanghibiri abandi
Lit:  they catch-past thief at the place

Gloss: they caught the thief there.

I: nigye yingosok yé amuri ghinonghwo:r
Lit:  he/she leave-past ring his/her on the bed
Gloss: he/she left his/her ring on the bed.

a: yua a: yakha:r moéndoléng ani
Lit:  the come-past they collect money here

Gloss: they came and collected money here.
4.5.4 Adverbs of Direction

Adverb of direction adds additional information on the verb so expressed. Consider the

following examples in (174):
(174) munyilighi ara ya luto nighi kya: tak
Lit:  bird some are going moving to go east
Gloss: the Birds are heading towards the east.
babuarum para a pakha:r wo sukha:sali
Lit:  people some go away disappointed
Gloss: the people walked away in utter disgust.
métari luté ni ghi kya: kuni nsang njéeré
Lit:  car the move towards big road
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Gloss: the car moved towards the main road.

455 Adverbs of Time

Adverbs of time or temporal adverbs tell us when the action takes place. They therefore

answer the question, when? Consider the following examples in (175):

Kulung Gloss

(275) lela today
yun yesterday
nibari in the morning
nimisa in the afternoon
nikubra in the evening
mela/dang now

Consider the following sentences in (176):

(176) John yér k& mua yi mela

Lit:  John want them pay him now

Gloss: John wants them to pay him now.
Talla Bambur ya pilli Iéla

Lit:  chief Bambur will return today

Gloss: the chief of Bambur will return today.
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Su yer k& mal poroh mini Libi
Lit: we want them finish work this tomorrow
Gloss: we want them to finish this work tomorrow.

45.6 Adverbs of Manner

Adverb of manner gives clarity on how an action occurs or conducted. They answer the

question “how”? Consider the following examples in (177):

Kulung Gloss
ar7) kéden slowly

nidagha:r quickly

kanongye carelessly

Consider the following examples in (178):
(178) Ngwari mag tolo: Kanongyé
Lit:  Ngwari put on-past cloth carelessly
Gloss: Ngwari dressed carelessly.

langyo yéa kéneé kédén-kéden
Lit:  old woman is walking slowly-slowly
Gloss: the old woman is walking slowly.

A: bégla: ghilliri

Lit:  they rush food the
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Gloss: they have rushed the food.

4.5.7 Adverbs of Degree

Adverbs of degree give clarity on the degree or limit to which an action takes place. They

answer the question “To what extent”? Consider the following from Kulung as in (179):

Kulung Gloss
(179) wané Very
sugba Quite

Consider the following examples as in (180):

(180) Nydnglong bukyi Musa sugbéa

Lit:  writing hand of Musa quite good

Gloss: Musa’s handwriting is quite good (averagely good).
Jummai yawo kikha:r wane

Lit:  Jummai is with heart good very

Gloss: Jummai is very Kind.
Girbe yawo pine séli déng

Lit:  Girbe is with black heart too

Gloss: Girbe is too wicked.
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The words in bold are called intensifiers. They are used to qualify adjectives and

sometimes adverbs to indicate the degree of action.

4.5.8 Disjuncts (Adverbs)

Disjuncts are generally a class of adverbials. According to Quirk and Greenbaum

(2000:242), most disjuncts are prepositional phrases.Consider the following Kulung examples in

(181):

Kulung Gloss

(181) talakéri wo yamba sincerely
matakulli honestly
60 yamba yeré hopefully
lap definitely
makirikiri indiscriminately
yamba yeré fortunately

Consider the following examples in (182):

N oSN

Lit:  Musa is plucking mangoes the indiscriminately
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Gloss: Musa is plucking the mangoes indiscriminately.

60 yamba yéré ghimanga mu bé mini sua lina

Lit:  if God permit examination of year this we will pass

Gloss: by God’s grace we willpass this year’s examination.

lap ni Ndi kor ngun mini

Lit:  definitely it is Ndi cut tree this

Gloss: definitely, it was Ndi that cut down this tree.

4.5.9 Conjuncts (Adverbs)

Conjuncts are a class of adverbials. They introduce new idea or information to what has
been said before. In this way they connect or link paragraphs. According to Quirk and
Greenbaum (2000:246), are either adverb phrases or prepositional phrases. Consider the

following Kulung examples in (182):

Kulung Gloss

(182) mamamba as if it is not enough
tébeghimua I: lina consequently
[: yera however

Consider the following examples in (183):

(183) Musa gbalé mi mfwa yé pippi, I: yéra wup nagra
Lit: Musa clear inside farm his all, however, he needs an extension.

Gloss: Musa has cleared his farm, however, he needs expansion.
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banghibi yiba nzagwu yé musa, mdmba a: mamba: Mbilim yé
Lit:  thieves stole groundnut of Musa, it is not enough they catch goat his

Gloss: the thieves stole Musa’s groundnut, as if it is not enough, they took away his goat.

Conjuncts in Kulung are not a very common grammatical class because Hausa has exerted a lot
of influence on Kulung. The major word classes including conjuncts have been borrowed from

Hausa. These include among others: sabodahaka, kodayake and sai.
4.6.0 Pronouns

Pronouns according to Choy and Clark (2011:193), are words that are used to refer to
persons, places, things and ideas without repeating their names. In other words, pronouns are
used in place of nouns. The Pronoun is almost a universal feature of human languages. In a
Layman language, a pronoun is a word used in place of a noun. The relationship between a
pronoun and a noun phrase is such that the pronoun is a derivation of the noun phrase. Pronoun
copies the features of a lexical noun phrase onto a co-referential non-expandable NP. Kure and
Nahum (2013:33), note that a word which pronoun replaces is known as the antecedent of the

pronoun.

In Kulung, there is another form of pronoun known as logophoric pronoun. This type of
pronoun is weak object pronoun. Logophoric pronoun typically expresses obligatory co-
reference between the subject or object argument of an embedded clause and the subject of
matrix clause. (see, Zeller 2015; Heine 2008). Logophoric pronouns are used to refer to the
person whose speech or thoughts are reported. Consider these examples in (184):

(184) 1: nama I: yibo ghi

3SG. M/F say that LOG. 3SG M/F stole something
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He; say that he; stole something

I: nama l: yiba ghi

3SG. M/F say that LOG. 3SG M/F stole something
He; say that he, stole something

The example in 183b shows that logophoric pronoun can be sometimes ambiguous.

4.6.1 Classification of Pronouns

The first person pronoun refers to the person speaking. Consider the following examples

in Kulung:

4.6.2 First Person Pronoun

Kulung Gloss
(189) m i (subjective)
minam me  (objective)

First person plural

Kulung Gloss
sum we (subject)
Sum us (object)

In Kulung there is no clear cut difference between sum subjective and sum objective,

unlike Hausa and English. Consider the following sentences in Kulung in (264):

(190) M bagham la:ri (subjective)

Lit: I build house the
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Gloss: | built the house.
a: kha:r bam (objective)
Lit:  they gave to me

Gloss: they gave it to me

In the above sentences, “m” is the subject of the first sentence, while “bam ” is the object

of the second sentences.

4.6.3 Second Person Pronoun

Second person pronoun is a grammatical item which refers to the addressee in a
conversion. The second person pronoun is represented by “y0:” in both singular and plural
forms. Consider the following examples in (191):

(191) M nam ba: tep mini
Lit: | say to you talk this
Gloss: 1 told you this matter.

Talla na ma yo: ni sélala

Lit:  the chief say that you are useless person

Gloss: The chief said that you are a useless person.

bo: is the short form of biyo just like zai and zaya in Hausa

4.6.4 Third Person Pronoun

Third person pronoun is referring to the person or thing spoken about. The third person

singular forms are considered in (192):

Kulung Gloss
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(192) [ he, she, it (subjective)

I: him, her, it (objective)

The third person plurals, consider the following examples in (193):

Kulung Gloss

(193) ya: you (subjective)
ya: you (objective)
yakha:r their’s (possessive)

There is no any form of restriction on the subjective and objective case on the third person plural

in Kulung. Consider the following examples in (194):

(194) I: kuré: badri (subject)
Lit:  he/she buy knife the
Gloss: he/she bought the knife.

[: ri sérra: mpori mini (subject)
Lit: it will survive illness this

Gloss: it will survive this illness.

In our examples above, I: (he/she) is the subject of the first sentence, while I: (it) is the
subject of the second. Considier the following examples in (195):
(195) a: kha:r bi yi bauri
Lit:  they gave to her/him knife the
Gloss: they gave him/her the knife.

a: yakha:ryi (object)
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Lit:

Gloss: they received it.

they receive-past it

For the purpose of cross-referencing, we can place the singular and plural forms of

Kulung personal pronouns on table 1.2 below as in (196):

(196) Table 1.2: Distribution of Pronouns

Person Singular Plural
Subject Objective case | Possessive case Subject Objective Possessive case
(nominative (nominative case
case case)
Kulung |Gloss| Kulung | Gloss | Kulung | Gloss | Kulung |Gloss|Kulung| Gloss | Kulung | Gloss
1 person | M [ minam | Me yam mine | yam mine | sum us yasum | ours
2" person| yo: you | yo: You ye: yours | yo: they | yo: them | yasum | yours
3" person| yi he |vyi Him ye: his Yya: they | ya:r them | yakha: | thiers
yi she | yi Her ye: hers Yya: they | ya:r them | yakha: | hers
yi it yi It ye: its Ya: they | ya:r them | yakha: | theirs

The table above is an attempt to summarize the singular and plural forms of Kulung personal

pronouns.

4.6.5 Possessive Pronouns

The possessive pronouns are used to show ownership or the possession of something. For

example: Yam and yasum (mine and ours) are possessives for first person singular and plural

respectively.

The use of possessive pronouns in Kulung is considered in (197):

(197) myawo la: yam

Lit:

| have a house
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Gloss: | have house my own.
st yawo 1a: yasum
Lit:  we have house of our own
Gloss: we own a house.
yo: dyawo la:?
Lit:  you are with house

Gloss: do you have a house?
4.6.6 Syntactic Functions of Possessive Pronouns in Kulung

Possessive pronouns in Kulung have various forms according to the various persons- 1%,
2" and 3™ (plural and singular).In Kulung the possessive linkers can be separable and

inseparable with the noun. Consider the following in (198):

(198) la: yam (separable)
Lit:  house my

Gloss: my house.

mfwa yam (separable)
Lit:  farmmy
Gloss: my farm.

tiram (inseparable)
Lit:  father my
Gloss: my father.

mamam (inseparable)
Lit:  wife my
Gloss: my wife.

163



In Kulung the basic requirement for forming possessive construction is the possessive

indicators. Consider the following in (199):

(199) yam, yé, yakha:r
yam — 1% p.sg
yé— 2" p.sg
yakha:r — 3"P. pl
mgyam — my mother
mgyo — your mother

mgyésum — our mother
4.6.7 Reciprocal Pronouns

As the name implies, reciprocal pronouns are those which express meaning of mutual
relation, a kind of give and take relationship. Example: wart, muriya (each other and one
another). The notion of “each other” is that it is used between two persons. With “one another”
entails more than two persons. Kure and Nahum (2013:35), put it that reciprocal pronoun is
similar to the reflexive pronoun only that here, the action does not bounce back on the pronoun
that serves as the subject of the sentence, but is shared by two or more people. Consider the

following examples in Kulung as in (200):

(200) Mai wo Mbasu a yera waru

Lit;  Maiand Mbasu love their body

Gloss: Mai and Mbasu love each other.
badmeréca yéar mariya

Lit:  Americans love their head

Gloss: the Americans love one another.
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4.6.8 Relative Pronouns

The relative pronoun, like the relative clause refers to the subject of a given sentence, and
introduces an adjectival or relative clause. It functions as a noun or clause and also joins two
other clauses together. When a relative pronoun joins two clauses together, it replaces a noun
that is previously mentioned in the sentence. This pronoun, according to Kure and Nahum
(2013:36), perform the functions of a pronoun and that of a conjunction at the same time. As a
pronoun, it presents a noun and serves as the subject of its own clause normally subordinate, the
subject of the main clause, or the object of preposition. As a conjunction, it joins the main clause
with a subordinate clause. Example of relative pronoun in Kulung is “mu” which is comparable

to English, who, which, whose and that as illustrated in (201):

Kulung Gloss
(201) mu who

mu whose

mu that

Consider the following in (202): examples in Kulung:
(202) mini ni Munbira mu mami 6il pasa
Lit:  this is man who his wife give-past birth to twins
Gloss: this is the man whose wife gave birth to twins.
mini ni mundi mu I: AUk Sani
Lit:  this is boy who he beat Sani
Gloss: this is the boy who beats Sani.
st gaba sum matori mu Haruna karri
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Lit:  we see-past us car which Haruna bought

Gloss: we saw the car which Haruna bought.

M kuman kurari mu shegni
Lit: | have see shoe the which get-past lost

Gloss: | have seen the shoe which got lost (with little or no changes).

4.6.9 Interrogative Pronouns

Interrogative pronouns are identical with relative pronouns, but they differ in terms of
usage. According to Kure and Nahum (2013:36), these pronouns, are mainly used to ask

questions. Interrogative pronouns include the following in (203):

Kulung Gloss
(203)  yeén who
yéyen whose
mé: which
man what
yén whom

See the following sentences in Kulung as illustrated in (204):

(204) ni yén gbal mgwubd mini?

Lit:  is who Kill-past chicken this?

Gloss: who killed this chicken?
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mini ni muni yén?

Lit: this is son of who?

Gloss: whose son is this?

ami kura: hani a yer me:?

Lit:  inside shoes these you like which?

Gloss: among these shoes which do you like?

4.6.10 Demonstrative Pronouns

Demonstrative pronouns are pronouns used to specify the noun to which reference is

made. Demonstrative pronouns have singular and plural subgroups. As illustrated in (205):

Kulung Gloss
(205) mini this  (singular)
bana these (plural)

For distant reference as demonstrated in (206):

Kulung Gloss
(206) muko that (singular)
bako those (plural)

Consider the following sentences in (207):

(207) Munbira mini yawo kikha:r
Lit:  man this is with good heart

Gloss: this man is kind.
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bamburim 6ako yawo mbiya
Lit:  People those are with misers

Gloss: those people over there are misers.

4.6.11 Indefinite Pronouns

Indefinite Pronoun usually refers to things and people in a general way without being
specific. They do not specify their referents. As such they refer to nothing in particular. Consider

the following examples in (208):

(208) paburum siken pilla maka 1éla
Lit:  People some return-past mecca today
Gloss: some people have returned from mecca today.
bpaburdm bunba kyéa:r goglari
Lit:  people few attend-past wedding the
Gloss: a few people attended the wedding
a: yua niyi lela
Lit:  they bring-past with him today

Gloss: they brought him today.

4.6.12 Reflexive Pronoun
The reflexive pronoun refers to the subject of the sentence. It shows that the action of the
verb has some effect on the person or thing that performs it. They are also called back reference

pronouns. Consider the following sentences using reflexives in (209):

(209) dikasum da gbal muro wo nkari ba

Lit:  please do not kill yourself with alcohol not
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Gloss: please don’t kill yourself with alcohol.
gwamnori ngyoti ghiliri ni muri
Lit:  governor the serve-past food the for himself
Gloss: the Governor served himself the meal
&: bagka: bashéngme la: bi mariya
Lit:  they built beautiful house for their head

Gloss: they built a beautiful house for themselves.

Consider the example in (210):

(210) The Table below demonstrated the distribution of reflexive pronoun into persons, singular

and plural forms.

Persons Kulung Gloss Singular Plural Gloss

1% person muram my self “ murisum our selves

2" person muriya yourself “ murisum our selves

3" person Mdari himself “ mariya themselves
mari herself “ mariya themselves
mari itself “ mariya themselves

4.6.13 Emphatic Pronouns

Emphatic pronouns have the same form with reflexive pronoun. That is, they are
morphologically identical but differ in usage. Emphatic pronouns are used to make emphasis on

the action expressed by the verb. Consider the following sentences in (211):

(212) Talla kha:r ban gokol mini ni bakyi

Lit:  Chief give-past me cap this with hand his

Gloss: the chief gave me this cap himself.
Mgyam yuni bam nkok ni mushi

Lit:  mother my bring-past me food with eyes her
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Gloss: My mother brought me food herself.
Béansarisara a ghal walari ni mariya
Lit:  Ladies made sound with head their

Gloss: The girls raised the alarm themselves.

4.7  Kulung Prepositions

Prepositions are a class of element whose members form the the prepositional phrase.
They always preceded the noun. They are words, which show a relationship between two nouns
or pronouns or between a noun and other word in sentential construction. Prepositions belong to
the class of words that are purely grammatical as opposed to lexical, otherwise known as

function or structure words. They belong to a close set class as their number remains static.

4.7.0 TYPES OF PREPOSITIONS

4.7.1 Simple Prepositions

The simple prepositions in Kulung are made up of function words. Consider the

following examples in (212):

Kulung Gloss
(212) a on, to

mi in, at

nzumi behind

jiné under

muri on

gagyi beside

talakire in between
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Consider the following sentences using simple prepositions as illustrated in (213):

(213) [Musa] [yaminda]

Lit:  Musa is in room

Gloss: Musa is in the room.
[Musa][yabakha:r gana a jiné ngun]

Lit:  Musa he is giving rest at under tree

Gloss: Musa is resting under the tree.

4.7.2 Compound Preposition

A double preposition as the name implies is a combination of two simple prepositions.

See the following examples in (214):

Kulung Gloss
(214) ami inside, within, among
anza outside
a gagyi beside
amari on top
kobira without

4.7.3 Complex Preposition

Complex preposition consist of two or more prepositions put together. They are often
combined with nouns, adjectives or adverbs, as the case may be. Also, a complex preposition

may be a phrase or a prepositional complement. Consider the following examples in (215):

Prepositional Phrase (PP)
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(215)

Kulung

ami nda

& déngeélé gada
ami kaswa
amari njere

& mi ngori
ami killa

ami jibi

a mi mbosog

a mi cukha:r

Gloss

in the room.

across the bridge.

in the market.
on the road.
in the pot.

in the hole.

in the pocket.
in the jug.

in the cave.

Adverbs/Prepositional + Preposition as in (216):

(217)

Adjective + Preposition as in (218):

(218)

Kulung
amari ghi
yawo ghi
pasuna wo
pasuna wo
ami ghi

indika yi

Kulung
pak kikha wé
sugbéalo wé

bangwubo ye

Gloss

on top of
along with

far away from
far from
inside of

instead of

Gloss
careful with
angry with

afraid of
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4.7.4 Syntactic Functions of Preposition

Prepositions project into phrasal categories in the syntactic configuration of a language. Consider

the following functions in (219):

Prepositional phrase as complement of a Verb

(219) su kha:r matakulli & muri sakulli
Lit:  we give — past truth to on God
Gloss: we trust in God.

Prepositional phrase as complement of Adjective in (220):

(220) Munbirari ya pakna bi sum manang
Lit:  man the is do-prest to us good
Gloss: the man is good to us.

4.8.0 Interjections

Interjections are words used to express strong feelings or emotions such as surprise,
anger, excitement, disappointment and joy. These words are usually followed by an exclamation

mark () but have no grammatical relationships with other words in the sentence.

Here are some examples of interjections of Kulung in (221):

(221) Kulung Gloss
o’o! no
mkyeyye! no
bangbangbam! in dissatisfaction
kwai! in surprise
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60:! in disappointment
mhmm! in regret

bangtalan! in outer disappointment

Consider the following in (222):

(222)

Lit;

Gloss:

Lit:

Gloss:

Lit:

Gloss:

Lit:

Gloss:

Béakulli mbongsam y6: maman bile munsabira

God I thank you my wife delivered baby boy
thank god, my wife gave birth to a baby boy.
(In excitement)

60: Barau mini ni ghi mu a ya wo yi?
oh, Barau this is what you have
oh, Barau is it the only thing you got!
(In disappointment)
bangbangbam, sua yer ghi mini bal
no, no, we will not agree with this not
no, no, we will not tolerate this thing
(In anger)
bantalang, da yuni nyem mvbwa a bani ba!
is unacceptable do not bring meat of dog here not

it is unacceptable; do not bring dog’s meat here.
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(In disgust)

4.9.0 Idiophones

Idiophones are a group of words that are unique and commonly found in most African
Languages. They do not belong to the actual grammatical classes of language in the traditional
sense of parts of speech. That is, they are not categorized in the same way as verbs, nouns and
adjectives. They are a special group of words that are known to evoke picturesque impression of
certain sensations (see Caron, 2005:236). Most of the ideophones are associated with one word

(verb or adjective). Consider the following types in Kulung as illustrated in (223):

Kulung Gloss

(223) mbongtong denotes big size
doghidoghi denotes tallness
lurbang denotes emptiness
kiwang denotes completeness
tatas denotes cleanness
gwalit denotes smallness
buyul denotes excessive fat
kotong denotes dwarfness
leppeng denotes hugeness

In Kulung ideophonic elements can be reduplicated. Reduplication is one of the
morphological processes that are common in many African Languages. We have complete

reduplication as in the following examples in (224):

(224) Kulung Gloss
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49.1

(225)

Lit;

Gloss:

Lit:

Gloss:

Lit:

Gloss:

Lit:

Gloss:

Lit:

Gloss:

lurbang lurbang many empty objects

leppeng leppeng many heavy objects
zurang zurang all over soaked
kperam kperam older by far

tatas tatas too clean
mbongtong mbongtong to big in multitude
kodb kod0 too slow

yori yori too slim

Ideophones in Sentences

wa gab mushi mun muko Mbongtong

see that boy’s eyes very big

the boy’s eyes are too big

babirari doghidoghi

manthe, very tall

a tall man.

a: sung yi k& ba a: nza lurbang

they pull-past him and threw him outside like empty object.
they threw him outside like a piece of paper

I: twol ngerang ngun ki ba leppeng

he took big log of wood and throw-past ground

he took a big log of wood and threw it to the ground
Musa fog sobe tatas

Musa wash-past shirt his clean

Musa washed his shirt very neat
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4.10.0 Conjunctions

Conjunctions join words or a group of words together. In other words a conjunction, as a
minor word classes, are used to join words, phrases, clauses and sentences together. In forming
any syntactic configuration, conjunctions are needed; therefore, they are functional syntactic
categories. Conjunction unlike preposition in Kulung joins two syntactic relationships between

the sentence elements.

4.10.1 Classes of Conjunctions

There are two major types of conjunctions in Kulung:

I. Coordinating conjunctions

ii. Subordinating conjunctions

4.10.2 Coordinating conjunctions

Coordinating conjunctions join words, phrases or clauses of equal grammatical status

together to form compound sentences.

Consider the following coordinating conjunctions in Kulung as illustrated in (226):

Kulung Gloss
(226) naki and

ama but

ko or

ki and

Sentence examples as in (227):
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(228) tér wo lo:r & yer me:
Lit:  poverty and death you choose which

Gloss: between poverty and death which do you prefered.

&: ya poro:ré ko a: ya tansonoré?
Lit:  are you working? or you are dancing?

Gloss: are you working or are you dancing?

4.10.3 Subordinating Conjunctions

Subordinating conjunctions connect the main clause and subordinate clauses in the
sentences. As such, subordinating conjunctions are used to link one sentence within the structure
of the other. They are very useful in paragraph development in that they show the relationship
between ideas being expressed in complex sentences. Let us consider the following examples in

Kulung asillustrated in (229):

Kulung Gloss

(229) b0 if, as if, unless
tébel because
ma, mu that/ which
anzumi after
kpa:r dda before

Consider the examples as in (230):

(230) [: mUa na ya 60 &: mala poro:ri
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Lit:  he pay will them if they finish work the
Gloss: he will pay them if they finish the work.
&: yua ni ghili anzumi mua sangni
Lit:  they brought food after they left
Gloss: food was served when they left.
korkotd kpé: a ghimanga tései: I: salghi ba
Lit:  Korkoto fail-past examination because he read not

Gloss: Korkoto failed his examination because he did not read.
4.11.0 Determiner

Determiners specify the range and location of nouns. They qualify nouns as adjective do.
In fact, they mark the presence of nouns, that is, they announce that a noun is at the corner.
Determiners are taken from different parts of speech. Although they can be used or fused with
nouns, nouns can appear sometimes without them. The commonest determine in Kulung are the
following: -ri, -di (an, a and the) these articles in Kulung come after the noun. Consider the

examples in (231):

(231) mundi - boy the = the boy
Munsariri - girl the = the girl
munmini - boy this =this boy

Munsarimini - girl this= this girl
Determiners are always fused to the noun they support or cliticized.
In Kulung proper nouns can collocate with a determiner in a form of affixal. Consider the

following in (232):
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Lit: Is the musa back?

Gloss Is musa back?

Graceri yayén?
Lit:  where is the Grace?
Gloss: where is Grace?
Yesuri ya pillina
Lit:  the Jesus he-fut come back

Gloss: Jesus will come back

The possessive adjectives as determiners (yam, yasum, ye:, yakha:r). Consider the following in

(233):
Kulung Gloss
233) am m
( y y
yasum our
ye: his, her, its
yakha:r their’s

Demonstratives are determiners (mini, muko, sani and 6ako). Consider the following examples

in (234):
Kulung Gloss
(234) mini this
muko that
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pani these

6ako those

4.12.0 Phrase

A phrase is any syntactic unit that is not a clause but has a function as a whole with in a
larger construction. Any syntactic unit which includes more than one word and is not an entire
sentence: They liked the students in Bambur. This sentence can be represented as the

combinations of NP + VP + PP. Consider the following examples in (235):

(235) NP - they
VP - liked
NP - the students
PP - in Bambur

A phrase is therefore, a grammatical entity which represents a sentence segment.

Consider the following phrases of Kulung in (236):
(236) mun di
Lit:  boy the
Goss: the boy.
Mumma ri
Lit:  woman the
Gloss: the woman.
a: mfwa ri
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Lit:  in farm the
Gloss: in the farm.
a: tak
Lit:  in east the
Gloss: in the east.
a: ba yingla mato
Lit:  in place where enter motor
Gloss: at the motor park.
tébél li dua yam
Lit:  about my eating forward

Gloss: about may success.

4.12.1 Phrasal Categories

There are many types of phrases. For the purpose of our study, we are going to consider

eight types of phrases, namely:

Nominal Phrase (NP)
Verbal Phrase (VP)
Adjectival Phrase (AP)
Adverbial Phrase (Advp)
Prepositional Phrase (PP)
Predicate Phrase (Predp)
Apposition Phrase (APP)
Infinitive Phrase (1P)

4.12.2 Noun Phrase

182



NP is a syntactic entity where the subject or the object is the head; the NP can also have
articles, possessive demonstrative as it satellite. In Kulung the NP is post modify by determiner

or demonstrative. It is opposed to pre-modification. Consider the following examples in (237):

(237) munmakarantari
Lit:  student the
Gloss: the student.

bpamburdmbari
Lit:  people the
Gloss: the people.
tiram
Lit:  father my
Gloss: my father.
layasum
Lit:  house our
Gloss: our house.
msangyé Muansari
Lit:  big the girl
Gloss: the big girl.
balimbi sani
Lit:  madmen these

Gloss: these madmen.

4.12.3 Verb Phrase
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Verb phrases are made up of verbs and their satellites. The verb is the core grammatical
element in the VP. In Kulung, we have singular verb and auxiliary verb. The auxiliary verb
performs the function of a tense marker. In serial verb phrase a lexical verb can perform a

function of an auxiliary verb. This can be represented on phrase structure analysis:

Vp — Aux+V+Np

4.12.4 Syntactic Functions of Verbal Phrase

The verb phrase performs the following functions as in (238):

(238) To express futurity
ya kya:
Lit:  go will
Gloss: will go.
To express the perfective:
maleé: pore: yé
Lit:  has finish work his
Gloss: has finished.
To express ability to perform:
gbal bwal
Lit:  kick ball

Gloss: play football.
4.12.5 Adjectival Phrase

A group of words which does the work of an adjective is called an Adjectival Phrase, the
most essential character is the adjective. Consider the following examples in Kulung as

illustrated in (239):
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(239) ami bapune twolo:
Lit: inside white colour cloth

Gloss: in white dress.

W6 basabné nyon
Lit:  with long hairs

Gloss: with long hairs.

4.12.6 Adverbial Phrase

A group of words or a word which does the work of an adverb is called an adverbial
phrase. The group of the words lacks the subject, predicate structure. Consider the examples in

bold as illustrated in (240):

(240) Musa pillé yun

Lit:  Musa return-past yesterday

Gloss: Musa has returned yesterday.
M yer li nkok mélla

Lit: | want eat food now

Gloss: | want to eat food now.
nzalla ya waram d¢éng

Lit:  hungry is in my body plenty

Gloss: | am very hungry.

4.12.7 Prepositional Phrase
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The prepositional phrase starts with a preposition and ends with a noun phrase as it
object. This is the same with Hausa and other members of Chadic languages. Consider the

following examples in (241):

Kulung Gloss
(241) &: kano at kano
a: muri ngun on the tree
a: jine ghinonghwo:r under the bed
a: kani mur at the river bank
a: mi basalkpane inside the court room

Consider the following sentences in Kulung as in (242):

(242) a: mamba: panghibi & mibinang

Lit:  they catch thief in garden

Gloss: the thief was caught in the garden
[ pille ni bari

Lit:  he return-past in morning

Gloss: he returned in the morning
4.13.0 Predicate Phrase

The predicate phrase is the complement of nonverbal sentences. Equational sentence and
existential sentences are good examples, of sentences that bear predicate phrase. Consider the

following examples as in (243): where the predicate phrase is in bold:
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(243) Babangida ni séja

Lit:  Babangida is soldier

Gloss: Babangida is a soldier
Kirikiri ni munyilighi

Lit:  Swallow is bird

Gloss: Swallow is a bird
Nkambura ni salimbi

Lit:  Nkumbura is madman

Gloss: Nkumbura is a madman
Musa ni sabira

Lit; Musa is man

Gloss: Musa is brave

4.13.1 Appositive Phrase

Apposition is indicated by the use of a noun phrase immediately after another noun
phrase that refers to the same entity. This can be described as juxtaposition of two noun phrases
(NPs) without the use of overt morphological connectives. The two NPs normally must agree in
terms of number only in Kulung, which is not a gender language. Quirk and Greenbaum
(2000:276), note that: for units to be appositives, they must normally be identical in reference or
else the reference of one must be included in the reference of the other. Consider theses Kulung

examples as in (244):

(244) Talla Bambur Malam Baba Jatau Kya: Jerusalem
Lit:  chief Bambur teacher Baba Jatau go - past to Jerusalem.

Gloss: The chief of Bambur Mr. Baba Jatau has gone to Jerusalem.
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L&:sum Bambur
Lit: Our house Bambur

Gloss: Our village, Bambur.

Mamam Fatima
Lit:  Wife my Fatima
Gloss: My wife Fatima.

Yi ni séréng, su ya tikyi
Lit:  He-is elder, we are follow

Gloss: He is our elder and is in charge.
Consider the following examples in (245):

(245) Baba Jatau Talla Bambur

Lit:  Baba Jatau chief Bambur

Gloss: Gloss: Baba Jatau, the chief of Bambur.
Bambur mgyéla

Lit: ~ Bambur mother of house

Gloss: Bambur headquarters of Kulung.
Ghare Talla likha:r

Lit:  Ghare chief farming

Gloss: Ghare the leader of Farmers.
La:sam Piribi

Lit:  our house Piribi

Gloss: our village, Piribi.
Munbira bira sanghibi

Lit: cartain man thief
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Gloss: a certain man, a thief.
Muansari bira minbandagha

Lit:  certain girl Fulani

Gloss: a certain Fulani girl.
Munbira mini bameérika

Lit:  man this from America

Gloss: an American.
4.13.2 Infinitive Phrases

The term infinitive is used to refer to a nonfinite verb phrase containing a finite verb
stem. The structure of an infinitive phrase (IP) Kulung is [V OBJ] N (eg; lamne nki ‘to boil
eggs’), where V is a finite verb stem and a direct object. Consider the following Kulung

examples as in (246):

(246) bwol samghibiri konna wane

Lit:  catch thief the difficult very

Gloss: to catch a thief is very difficult
bik muruk ni I: ya pakye

Lit:  rubbing oil that she was doing

Gloss: it was lotion she was rubbing.
kok mato kénna

Lit:  driving motor difficult

Gloss: to drive a vehicle is difficult
ta nsono ni ghi mo I wawuani
Lit:  dancing is what he/she know-prest
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Gloss: to dance is what he/she knows

It has been observed that in Kulung there are five major phrases that are operational in Kulung.
As earlier stated, the nominal and verbal prhases are attested to be universal. Others are
Adjectival Phrase, Adverbial Phrase and the Prepositional Phrase. Each and every phrase is
required by the valency powers of the verb. The adverbial serves sometimes as modifiers which
may be optional category. The verbal and the nominal phrases are obligatory categories.

However, other forms of phrases are found but with limited in patronage.

4.14.0 Clause Structure of Kulung

Hierarchically, a clause is higher than the phrase. A clause is a group of words with a
subject and a predicate which may or may not stand on its own. One striking feature of a clause

is that it must contain a verb and, more often than not, a subject.

4.14.1 Types of Clauses

There are two types of clauses
l. IndependentClause
. Dependent Clause
4.14.2 An Independent Clause
An independent clause is also called the main or principal clause, which expresses a
complete thought and can stand on its own as a sentence. It is also called the matrix sentence.
Consider the following examples in (247):

For Example:

(247) Maina kya: mfwa
Lit:  Maina go-past farm
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Gloss: Maina has gone to the farm
Musa yaba li myammé na Danladi ya nd yé nkari
Lit:  Musa he-eat-prest meat

Gloss: Musa is eating meat whie Danladi is drinking beer

The example in 246 is an independent clause, which stands alone as a sentence, while the
second example in 247 consists of two main clauses joined together by a co-ordinating

conjunction to form a compound sentence.

4.14.3 Dependent Clause

Dependent clause is also called a subordinate clause. A dependent clause does not
express a complete thought and cannot stand on its own as a sentence. It depends on an
independent clause for its meaning. A subordinate clause is also called an embedded sentence.

Consider the following examples in (248):

(248) pille 1éla
Lit:  return-past today
Gloss: -has returned today
mun mu & tum ni
Lit:  boy the whom you send
Gloss: the boy whom you send
mun ma a tum ni pille Iéla
Lit:  boy the whom you send return today

Gloss: the boy whom you sent has returned today
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The first example is a dependent clause, which, as can be seen, but it does not express a

complete thought. It therefore depends on a main clause to express a complete thought.

4.14.4 Types and functions of Subordinate Clauses

There are three types of subordinate clauses: Noun Clause, Adjectival Clause, and

Adverbial Clause.

4.14.5 Noun Clause
A noun clause is a group of words which contains a subject and predicate of its own and
does the work of a noun is called a noun clause. Consider the following Kulung examples as in

(249):

(249) M shaklam ma yi ni S6ja & Jos
Lit: 1 know that he is soldier of Jos
Gloss: | know that he is a soldier at Jos

ghi man nyeri wo yi ni sakriwdru
Lit:  what I like with her is good dressing

Gloss: what | like most in her is her modesty

A noun clause can be used as:

a. The subject of the verb

b. The object of a transitive verb

C. The object of a preposition

d. In apposition to a noun or pronoun

Consider the following in (250):
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(250a)

Lit:

Gloss:

(250D)

Lit;

Gloss:

Lit;

Gloss:

(250c)

Lit:

Gloss:

(250c)

Lit:

Gloss:

(250d)

Lit:

As subject of the verb

Ma téb I: ninyé poro: koyen shakle

that he left work every body know

that he is not longer working is known to all people
The object of a transitive verb:

M shaklam ma yi ni Soja & Jos

I know that he is soldier at Jos

| am aware he is a soldier serving at Jos

M yeér shaklé niyen pak ghimini

I want know is who did this.

I want to know who did it.

The object of a preposition

ghi mun nya 66me m kumkéamba & mzumza

what lam looking I did not achieved it in the world

| am not satisfied with what | achieved in life.

In apposition to a noun or pronoun

ghi mini yilé mindm yimbam mu ma twol gyésum wuni saburum ba
Thing this surprise me my sister took our mother with no value

It is surprising that my sister has’nt realized the value of our mother.
Complement of a verb of incomplete predicate:

M kham métakulli & mari tenmdsu a poro: ya yuna li dua

| give belief that put eyes on work brings progress.
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Gloss: | have a belief that there is success in hard work.
I: 6Anwiibé méa ya kokna yi & poro: kddimin
Lit:  Her fear that she will lose her work any time.

Gloss: Her fear is that she will lose her job any moment.
4.14.6 Adjective Clause

Adjective clause is a group of words which contains a subject and a predicate of its own
and does the work of an adjective is called an adjective clause. An adjective clause is always
introduced by relative pronoun like ‘mu’ examples below indicates the relative pronouns in bold.

Consider the following examples from Kulung as illustrated in (251):
(251) Munsariri mu & gabni a kaswa ni yimbam
Lit:  girl the whom you see-past in market is my sister
Gloss: the girl whom you saw in the market is my sister.
Munbira mu karbo ghili yan ni lam
Lit:  man who buy-past you food yesterday is friend my

Gloss: the man who bought food for you yesterday is my friend.
4.14.7 Adverbial Clause

A group of words which contains a subject and a predicate of its own and does the work
of an adverb is called an adverbial clause. Consider the following examples in Kulung as in
(252):

(252) M yiri yéla ani sai a: pillo

Lit: 1 will wait here until you come back
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Gloss: | shall wait here till you return
bo &: shakld lili dikdsum ka nabam
Lit:  if you know name his please you tell me
Gloss: if you know his/her name please tell me
M ning péro:ri tébél m ganam wéané
Lit: | leave work the because I tire-past very

Gloss: | stopped the work because | was very tired

4.14.8 Kinds of Adverbial Clauses

Adverbial clause may be classified into eight different kinds, namely:

€)) Adverbial clause of time

(b) Adverbial clause of place

(c) Adverbial clause of purpose

(d) Adverbial clause of cause

(e) Adverbial clause of condition

U] Adverbial clause of result

(9) Adverbial clause of comparison

(h) Adverbial clause of supposition or concession

4.14.9 Adverbial Clause of Time

Adverbial clause of time is used to indicate time of the action expressed by the verb is

called an adverb clause of time. Anadverbial clause of time is introduced by conjunctions like
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‘mu’ (when) ‘kddimin’ (whenever) and dang (now). Consider the following sentences as in

(253):

(253) Balam nunghé mu gyam pillini Jalingo
Lit:  my heart sweet when my mother return-past from Jalingo
Gloss: | felt very happy when my mother returned from Jalingo.
kodimin ya li ghilli, dikasum da kiwo waa waram ba
Lit:  Whenever you want to eat food, please do not your mind die on my body

Gloss: whenever you want to eat, don’t forget remember me | am around.

4.14.10 Adverbial Clause of Place
A clause which is used to indicate place is called an adverbial clause of place. Adverbial
clause of place is introduced by ‘abe’ (where) ‘ayen’ (where) kébe (wherever). Consider the

following examples in (254):

(254) kobé a: kyanné m ya tikyo
Lit:  wherever you go | will continue to follow.
Gloss: wherever you go | will follow you.
M kyam & bamu waru 60rong kpani
Lit: | visit-past the place where plane crash

Gloss: 1 visited the scene of the plane crash.

4.14.11 Adverbial Clause of Purpose

Anadverbial clause of purpose is used to indicate purpose of a given action denoted by
the verb is called adverbial clause of purpose. Adverbial clause of purpose is introduced by word
like ‘tébel’. Consider the following examples in (255):
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(256) su kya makaranta tébel ki su shaklighi
Lit:  we go-past school in order to know some thing
Gloss: We went to the school in order to learn.

John yaba kha:r punang bi puldwa tébel sala ka wu
Lit:  John is watering flower so that they don’t die

Gloss: John is watering the flowers so that they don’t dry up.

4.14.12 Adverbial Clause of Reason
An adverbial clause of reason is used to indicate cause or reason of an action.An
Adverbial clause of cause is always introduced by words like ‘tébel” (because) ‘méateb’ (because

of) ‘wani’ (as). Consider the following Kulung sentences in (257):

(258) M ning sung tang tébel M mom nunghé ba
Lit: | stop-past smoking cigarette because | am feeling not good
Gloss: | stopped smoking because of sickness.

Jummai ya la: tébel mua moélong makanta yé ba
Lit:  Jummai is at home because pay money school her not
Gloss: Jummai is at home because her school fee was not paid.

Sule kya Yola tébel yinla Soja
Lit:  Sule go-pastYola because he want enter soldier

Gloss: Sule has gone to Yola to attend the military recruitment exercise.
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4.14.13 Adverbial Clause of Condition:
An adverbial clause of condition is used to indicate condition or state of being that is not
certain. The adverbial clause of condition is introduced by words like ‘60° (if). Consider the

following sentences in Kulung as illustrated in (259):
(259) boa: gabo: yi ka magbi
Lit:  if you see her greet

Gloss: if you see her, greet her for me.

66m kyam a la: M gséla mundolong
Lit:  if I go home, | spend money plenty
Gloss: if I go home I will spend a lot of money.

4.14.14 Adverbial Clause of Result or Consequence
An adverbial clause of result or consequence is used to indicate result or consequence.
An adverbial clause of result is introduced by words like ‘kiniyi’ (so that or for that reason).

Consider the following examples in (260):

(260) Musa kok mami kiniyi ki gok Bansari

Lit:  Musa send-past his wife away so that he is marry young girl

Gloss: Musa sent his wife away so that he gets married to a young girl
[: kare: Mbilim yé kiniyi i: mda molong ghimari nzali

Lit:  he sold goat his so that he can pay money of ground rent

Gloss: he sold his goat to enable hims will pay his tax.
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4.14.15 Adverbial Clause of Comparison
An adverbial clause of Comparison is used to make comparison. An adverbial clause of

comparison is introduced by word like ‘wlni’ (as). Consider the following examples in (261):

(261) Jummai yawo s6ngwo wani Mampau
Lit:  Jummai is with brain as Mampau

Gloss: Jummai is as bright as Mampau.

Pdnang a mi waru ya wuni nkila

Lit:  water inside body is as blood

Gloss: the water in the body is as essential as the blood.
- yaglei yimbi m0 bamma shakli balkin

Lit:  he better than sister know talking

Gloss: he speaks better than his sister

4.14.16 Adverbial Clause of Supposition or Concession
An adverbial clause of supposition or concession is used to indicate supposition or
concession. An adverb clause of supposition is introduced by words like ‘Abamu’ (where)

‘kd60: (even if). Consider the following examples in (262):

(262) k660: ningye yi ki yibngibi I: Ii ghimanga ba
Lit:  even if they allow him steal he will pass examination not

Gloss: even if he is allowed to cheat during examination he will not pass.
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kos0: yi: nibanghibi ba sakurgak bolayi
Lit:  even if he is a thief not he is-past arrest-past by Police

Gloss: even though he is not a thief the police arrested him

4.15.0 Typology of Kulung Sentences

The sentence according to Downing and Locke (1992:275) is the highest grammatical

unit on the scale of rank. Sentences are classified according to either their structures or functions.

4.15.1 Structural Classifications of Sentence

Bloomfield (1933) sees the sentence as an independent linguistic form, not included by
virtue of any grammatical construction in any larger linguistic form. The sentence is one of the
largest units of linguistic analysis. A unit of language that can stand alone and make sense is a
sentence or any grammatical combination that expresses a complete thought is a sentence.
Subject and a predicate are the two slots of the sentence. Sentences are classified structurally into
types such as simple, compound and complex types. Sentences can also be classified according

to their functions.

4.15.2 Simple Sentences
A Simple sentence comprises of subject and a predicate, that is, it is a sentence which

consists of a main clause. Consider the following examples in Kulung as in (263):

(263) Adamu nuai panangri
Lit: Adamu drink- water the
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Gloss

Lit;

Gloss:

Lit;

Gloss:

Lit;

Gloss:

Lit:

Gloss:

Lit:

Gloss:

action or state of being. Configurationally, the noun occurred before the predicates. The two
major components are syntactically arranged according to the word order of the language. The
arrangements of these words are not arbitrary. It defines the systematic relationship within the

structure. Consider the following examples in (264):

(264)

Adamu has dank the water.
mvbwa gbalé mbauri

Dog kill-past rat the

The dog has killed the rat.
David gbaleé: Goliath
David kill Goliath

David killed Goliath.

Musa kya: Egypt:
Moses go Egypt
Moses goes to Egypt.
nani zane

thunder shout.

the thunder sounded
tali taréghi

stone vomit

volcano erupted

The sentences above comprise of names (subject) and what was said about them, the

Adamu nudi punangri
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I\|IP AUX VP
N

PAST V NP
/\
N Det
|
Adamu nuai pdnang -ri
Adamu drank water the
Adamu has drank the water
Phrase structure rule for the above tree diagram.
S— NP + AUX + VP
NP - N
N — Adamu
AUX — Tense
VP —- V+ NP
V — nuai
NP, — N + Det
N — punang
Det— -ri
Musa kya: Egypt:
/SI\
T
N Past V ll\lP
| |
Musa kya: Egypt:

Moses go Egypt
Moses has gone to Egypt

Phrase structure rule for the above tree diagram.

S— NP + VP
NP - N

N — Musa
AUX — Past
VP —- V+ NP
V — kya:

NP2 — N

N — Egypt
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4.15.3 Compound Sentence

Compound sentence is a combination of two main clauses that are linked by a

coordinating conjunction. Consider the following sentences in Kulung as in (265):

(265) Mbuld ne wé gashi mbulo
Lit; rainfall with ice block

Gloss: it rained and ice dropped.

Barau nu mur polla ki John nu mur bisa
Lit:  Barau drink water but John drink tea hot
Gloss: Barau drank water but John drank tea.
mami Musa ma: wane ki kya: makanta ba
Lit:  wife of Moses beautiful too but she go school not
Gloss: Moses’s wife is too beautiful but she is not educated.
[: ip wane ki yawd mondolong
Lit:  he ugly too but he has money
Gloss: he istoo ugly but he is rich.
I: kpa: dua 64k 1a: ki I: gog bamma
Lit:  he place in front build house and before he marry
Gloss: he first built a house before he got married.

Musa kya: mfwa ki: I: pillé sak:
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Lit:  Moses go-past farm but he came back
Gloss: Moses has gone to the farm but he is back now.

Consider the following graphic representation of compound sentences in (266):

(266) Musa kya: mfwa ki: I: pillé sak:

S
s oy s
/\ /\
NP VP NP VP
| N
N \ I\IIP Pro. Adlvp
‘ ' Il\l | Adv
Musa  kya: mfwa kI: I pille  hék:

Moses has gone to the farm but he is back now

Phrase structure rule for the above tree diagram.

S— S+ Conj+S
S — NP+ VP
NP — N

N — Musa

VP — V+ NP
V — kya:

N — mfwa
Conj — ki:

S — NP+ VP
NP, — Pro.
Pro. — I:

VP — V + AdP
V — pille

AdP — Adv
Adv — bak:

Mundi kya: makanta ki I pille, 6ak:.
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/\
S Conj S
/\ /\
NP VP P VP
| TN
N \ I\‘IP ro. \Y Ad‘vp
N adv
Mundi  kya: mékéLta ki I: pille  sak:

boythe go-past school but he return now

the boy has gone to the school but heisback now.

Phrase structure rule for the above tree diagram.

S— S+ Conj+ S
S — NP+ VP
NP; — N

N — Mundi
VP -V

V — kya:

NP — N

N — makanta
Conj+S

Conj — ki:

S — NP3 + VP
NP, — Pro.
Pro. — I:

VP — V + AdP
V — pille

AdP — Adv
Adv — bék:

4.15.4 Complex Sentence
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A complex sentence is commonly formed by linking the main clause with the subordinate
clause using a subordinate conjuction such as mu, tébel, and méa:.In Kulung the complex
sentence simply means that the sentence has only one independent clause and at least one
dependent clause. The examples below will be clear by the indication of Dependent Clause as

DC and Independent Clause as IC. Consider the following example in (267):

(267) DC IC
[m wawu kya: mfwari ba] [tébel] nzala ya waram]]
Lit: I did go farm not because hungry is in body my
Gloss: | was unable to go to the farm because | was hungry.
DC IC
[ghi mU &: na ni] [ni matakalli ba]
Lit:  something which you say-past, is true not

Gloss: what you said, is not true

In a complex structure, there are no limits of the number of embedded sentences that can
be strung together. One indication of this is that all languages have embedded sentences. This

means that they have sentences within other sentences as illustrated in (268):

(268) M wawu kya: mfwari ri ba tébel nzala ya waram

S
, -\
S Conj S
/\
NP Aux VP Neg NP VP
ekt v e r|\1 \//\Np
/NN |
\ V. N Det N
M wé\‘/vu kJé: anwa ri ba tébel nzala ya WUer
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Lit: I did go farm not because hungry is in body my
Gloss: | was unable to go to the farm because | was hungry.

Phrase structure rule for the above tree diagram.

S— S+ Conj + S
S — NP + Aux + VP + Neg
N—-M
Aux — Tense
VP; — V + Np
V->V+V

V — wawu

V — kya:

NP, — N + Det
N — mfwa
Det — ri
Neg — ba
Conj — tébel

S — NP3+ VP
NP, — N

N — nzala

VP — V + NP
V —ya
NP - N

N — wuram
4.15.5 Phrase Structure Rules

Phrase Structure Rules that generates sentence types are:

1. Simple Sentence
S— NP + AUX + VP
NP — N
N —

AUX —
VP — V+ NP
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V—

NP, — N + Det
N—

Det—
Compound Setence
S— S+ Conj+S
S — NP+ VP
NP; — N

N —

VP -V

V-

NP —- N

N —

Conj+S

Conj —

S — NP3 + VP
NP, — Pro.

Pro. —

VP — V + AdP
V-

AdP — Adv
Adv —
Complex Setence
S— S+ Conj+ S
S — NP + Aux + VP + Neg
N —

Aux —

VP;1 — V+Np
V—->V+V
V—

V—

NP, — N + Det
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N —

Det —
Neg —
Conj —

S — NP; + VP
NP, — N

N —

VP — V+ NP
V-
NP — N

N —

4.15.6 Serial Sentences

These types of sentences mainly consist of more than one clause and overtly no

connective intervenes between them. Consider the following examples in Kulung as in (269):

(269) [bo I: yere] [bo I ming] [sua Ii na] [sua nu n&]

Lit:  if he like if he refuse we shall eat we shall drink

Gloss: whether he likes it, or not, we will eat and drink.
[Bello ya na na bi] [ki kya Bambur] [Ki magbi Talla]

Lit:  Bello he will tell him to go Bambur to greet chief

Gloss: Bello will tell him to go to Bambur and greet the chief.
[Ni bari iri dusamal] [i: 1i ghilli] [I: kya ba po6ro:]

Lit:  in morning he will bath he eat food he go to work

Gloss: in the morning, he takes his birth, eat break fast, before he goes to work.
[#dmamghi yaba yuai] [ki kha:r bi wdn gbandang]

Lit:  teacher the is coming to give you lashes

209



Gloss: the teacher is coming to give you some lashes
4.15.7 Consecutive Sentence

This type of sentence is made up of serial sentence which consists of non-past plus

subjunctive. Consider the following examples in (270):

(270) [lap Méabari ya na na bi] [sua gabna ghi mu iri pakna]
Lit:  surely Mabari will say to him we shall see something he will do

Gloss: Certainly Mabari will tell him, we shall see what he will do.

[misa bira ya wawubéa dunge ba] [ka liklikha ba]
Lit:  one day you will bedn not you till not
Gloss: One day you will not be able to bend down and work on the farm.
[I: ri sumna yi] [ki gogyi] [Ki kini yi & la:kha]
Lit:  he will look after her he will marry her he will take her to home his
Gloss: He will court her to marry and take her to his people.
[Ya kya: kasuwa] [ka Ii myamme] [ka na nkari ] [ka 6um 6amma]
Lit:  they will go market they eat meat they drink alcohol they look after women

Gloss: They will go to the market, to eat meat, drink beer and look after women.
4.15.8 Cumulative Sentence

These types of sentences are made up of serial sentences which consist of clauses of the

same tense. Consider the following examples from Kulung as illustrated in (271):

(271) [Kodimin Musa yaba yuai] [ki ya yib bi sum ghi] [na sa morkuni sum]

Lit:  Always Moses is coming he to steal something use keep quiet always
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Gloss: Moses is always stealing our goods and we are keeping quite.
[st kya sum] [su kokkha sum yd] [kisu pilla sum]
Lit:  we have to-past we drive-past thand quiet and com-past we
Gloss: We have driven them away, we just came back.
[Kodimin Bello ya mi balghi] [I: ya mi Nyonglong]
Lit:  always Bello is inside reading and he is inside writing

Gloss: All the times Bello is reading and writing at the same time.

4.15.9 Multiple Sentences

This type of sentence consists of more than one clause, combining the features of more

than one type of sentence. Consider the following examples in (272):

(272) [su na gotwoghwo léla ni bari], [sua i mbai ni isa] [ki] [su li nkok ni dagwu]

Lit:  We drink-past porridge today in morning, we will eat in afternoon cassava and in night
we eat food

Gloss: we took porridge as breakfast, in the afternoon we will take cassava and in the night we
eat food.

[Manu ni batabi] [ki yi ni salimbi], [ki yi ni kalo:] ama [I: wawe twingyel «éng]
Lit:  Manu is blind person and he is mad, he is cripple he knows how to sing well
Gloss: Manu is blind, he is mad and he is a cripple but he can sing very well.

[balghi kénna] [liklikha:r ma kénna] na [nghibi ma kénna]
Lit:  reading something is difficult farming is also difficult and steeling is also difficult

Gloss: Acquiring knowledge is difficult, so also is farming and stealing is also as difficult as
others.
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[b6: wo bo: ya yuni méanza & ni na karo] [na kar 6id] [na fwa & 1a:kha:r]

Lit:  year in year out they bring-past millet here to sell they buy-past yam they go back to their
home

Gloss: For years, they use to bring millet here and sell in order to buy yam and go back to their

villages.

4.16.0 FUNCTIONAL CLASSIFICATION OF SENTENCES

4.16.1 Declarative Sentence

Declarative sentence is a statement in which the subject is always present and generally

precedes the verb. Consider the following examples in (273):

(273) Maina ya kénna mfwa léla

Lit:  Maina will go farm today

Gloss: Maina will be going to farm today.

Gorbe gbale: nzummo

Lit:  Gorbe kill — past buffalo

Gloss: Gorbe has killed a buffalo.

Musa yuai mu sari a ghimangari

Lit:  Musa come-past second in examination the

Gloss: Musa came second in the examination.

4.16.2 Interrogative Sentence
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Interrogative Sentence in Kulung is mainly a statement in the form of question. They are
marked by question mark at the end of the sentence. Just like what is obtained in other
languages, question in Kulung are marked by three criteria. Consider the following examples in
(274):

(274) Wh — element, rising intonation and Yes or No.

Wh — Questions

ni yén?
Lit:  iswho?
Gloss: who is that?

a: ya makkun wo yén?
Lit:  you are greeting with who?
Gloss: who are you greeting?
Rising intonation, consider the folliwng examples in (275):
(275) Lilo: ni man?
Lit:  your name is what?
Gloss: what is your name?

Ya kenna kaswa?
Lit:  you will go market?

Gloss: will you go to the Market?

Yes or No Question
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In Kulung there are questions that requires yes or no as their answers (mm and o 'o) as illustrated
in (276):
(276) Ya lina nyammé?
Lit:  you eat meat
Gloss: will you eat meat?
In affirmation: mm (Yes)
In negation: oo (no)
Gloss: Ya kenna mfwa Libi?
Lit:  you go farm tomorrow?
Gloss: will you go to the farm tomorrow?
In affirmation: mm (Yes)

In negation: oo (no)

4.16.3 Imperative Sentence

Imperatives are sentences primarily used to instruct someone to do (or not to do)

something. We can recongnize two main types of imperatives:

i.  Imperative without a subject.

ii.  Imperative with a subject
Consider the following as demonstrated in (277a) — (277b):
(277a) puré ani! (277b) wa purd ani!

Lit:  out here! Lit:  you out here!
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Gloss: get out! Gloss: you should get out of here!

télla ani! 6 wa télla ani

Lit:  stand here! Lit:  you stop here

Gloss: stop here! Gloss: you should stop here?
mor kino! wa mor kano!

Lit:  stop your mouth! Lit:  you stop your mouth

Gloss: Keep quiet! Gloss: you should keep quiet
mélle! wa mélle!

Lit:  swallow! Lit:  you swallow!

Gloss: swallow it! Gloss: you should swallow!

4.16.4 Rather Construction
Rather Construction in Kulung is indicated by the particle indika, plus an NP. These
sentences occur only in the affirmative.In Kulung, the particle “Indikd” clause is often

accompanied by a connective prepositional phrase. Consider the following examples in (278):
(278) indika y6: wo yi
Lit:  better you than him
Gloss: you are better than him.
indika Bala & muri Sabo
Lit:  better Bala than Sabo
Gloss: Bala is better than sabo.

indika hangyema a muri Bansari
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Lit:

Gloss:

Lit;

Gloss:

Lit;

Gloss:

Lit;

Gloss:

Lit:

Gloss:

4.16.5

prominence. Sentence — Topic — S (where S is the comment) S — [Focus] S’ is the sentence
from which the focus is extracted) S — Subj, Aux, Predicate. In Kulung the structures of

topicalization and focus are the same. Consider the following graphic representation of topic and

Better a middle aged woman than a lady

a middle aged woman is better than a lady.

indika péalikha:r a mari sdmanghi
better a farmer than a teacher

a farmer is better than a teacher.
indika piwai & muri yakhané
better new one than an old one
new one is better than an old one.
indika So6ja & mari polis

better a soldier than a police man

a soldier is better than a police man.

indika bamma & mari sabira
better a girl than a boy

a girl is better than a boy.

Emphatic Construction

Topicalization and focus both involve fronting a constituent in order to give it

focus constructions in (279):

(279) S

/\
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Topic S,

tumkila mar kam Focus S

ni Ayuba  yégle koyén

tumkila mar kam ni Ayuba yagle koyén
Lit:  digging of water hole indeed is Ayuba exceed everyone

Gloss: as for digging well, it Ayuba who is the best.

For the purpose of this study, the illustrations would be consentrated on focus
construction. Focus in Kulung involves the fronting of an NP Adverb or Prepositional phrase in
other to emphasize a constituent. A focus slot is a distinct syntactic position located at the

beginning of the sentence. Consider the following examples in (280):

(280) Sentence Gloss
m gab yén? Who did you see?
ni Talla. Focused It’s the Emir I saw.
m gab Talla. Non-Focused | saw the Emir.
ni Musa][yaba tong nzhemmetak] It is Musa that is blowing the horn.
ni [mbilimri] [débsaa li ni] It’s a goat that the Hyena ate.
[Musa] ni mastakya ya:kha: Musa is the youngest among them.

ni Musa yaba tongh nzhemmetak

S
NP AUX VP
S TNS \Y NP
COP N Prog N
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ni  Musa yaba tong nzhémmeétak
Lit:  is musa blowing horn the. Gloss: It is Musa that is blowing the horn

Phrase structure rule for the above tree diagram.

S— NP + Aux + VP
NP; — S

S— Cop+N

Cop — ni

N — Musa

Aux — TNS + Prog
TNS — Prog

Prog — yaba

VP, — V + NP

V — tong

NP — N

N — nzhémmetak

ni mblilimri débsaa lini

S
Nlp/\Vp
s 4
Cmet Mﬁp
Loms b
dp
ni Mbilim  -ri débbaa lini

Lit: isgoatthe Hyena eat-past ~ Gloss: It was the goat that the Hyena ate

Phrase structure rule for the above tree diagram
S — NP+ VP

NP — S

S — COP + N + Det

COP— ni
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N — mbilim

Det — -ri

V—-S

S — NP + Aux + VP
NP — N

N— debsaa

Aux — TNS + GP
VP -V

V — lini

It has been observed that the focus construction in Kulung resembles the English cleft sentence.
The copula ni can be translated to mean the cleft frame in English [it is] or [it was]. The copula
ni stands for the focus marker (281) clearly show how the focus marker places the focus

constituent at the sentence initial position for priority.

(281) Sentence Lit Gloss
[Musa] ni [Talla] Musa is chief Musa is the chief

S—Tali taréghi

/T\
I\|IP AU|X \|/P
I\|l PAST \Y
Tali tl]ré|gh‘|

Lit:  Stone vomit-past
Gloss: Volcanic erupted

Phrase structure rule for the above tree diagram

S — NP+ AUX + VP
NP — N
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N — Tali

Aux — TNS + PAST

VP -V

V — tareghi

Fron the forgoing, focus involves fronting of an NP, adverb, or prepositional phrase, in order to

emphasize constituent. The focus slot is a distinct syntactic position located at the beginning of

the sentence.

4.17.0 Equational Sentence Constructions

Equational sentences are nonverbal, even though they usually translate as English copular
sentence. The core structure is X COP Y, where X is the subject NP, Y is a Predicate nominal or
adjective. This type of construction corresponds to Kulung copular construction. Consider the

following in (282):

(282) Sentence Lit Gloss

Np+ cop+ Np

[Kirikiri] ni [munyilighi] Swallow is bird A Swallow is a bird
! ! l
X COP Y

Np+ cop+ Np

[Musa] ni [hamoOsOok]  Musais wizard Musa is a wizard
1 ! !
X COP Y

Np+ cop+ Np

[Audu] ni [guro] Audu is slave Audu is a slave
! ! 1
X COP Y

Mami ni mun 6amun shindéng His wife is a small girl.
!

Np+ COP+AdjP

Analysis
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Musa ni 6amossok

S
Np/\Pmd.P
/\
‘ Cop Np
Musa ni Hamossok

Lit: Musa is wizard Gloss: Musa is a wizard.

Phrase structure rule for the above tree diagram

S — NP + Pred.P
NP — N

N — Musa

Pred.P — Cop + NP

Cop — ni
NP — N

N — Hamossok

[Kirikiri] ni [munyilighi]
S—>X+COP +Y

Kirikiri ni munyilighi

Lit: Swallow is bird Gloss: A Swallow is a bird.

Phrase structure rule for the above tree diagram

S — NP + Cop + Pred.P
NP — N
N — Kirikiri
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Cop — ni

Pred.P
NP - N
N — munyilighi
[Mami] ni [mun samun shindong]
S
/\ .
Np Pred. Adjp
/\
N Pos. Cop Adj.‘P
Li( I:|)|m Adj
| |
Ma mi ni  mun Aamuan shindong
Lit: Wife his is little young small ~ Gloss: His wife is a small girl.

Phrase structure rule for the above tree diagram

S — NP + Cop + Pred.Adjp
NP — N + Pos.

N — ma

Pos. —» LK

LK — mi

Cop — ni

Pred.Adjp— Dim + N + Adj
Dim — mun

N — saman

Adj — shindong
It has been observed that Kulung language has a special grammatical item, called a copula,

which serves to link elements of a sentence, especially two noun phrases. The copula is a
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ligament that joins two noun phrases. This is typical with equational constructions. The copula is
projected directly under the sentence node. Consider the following examples in (283):
(283) Kirikiri ni munyilighi
Lit:  swallow is bird.
Gloss: swallow is a bird.
Musa ni 5amossok.

Lit; Musa is wizard

Gloss: Musa is a wizard.

It has been observed that the structure of equational sentences in Kulung is X — Cop — Y where X
stands for any nominal category and cop stands for Copula. The Y stands for another nominal
category. The copula links two nominal elements of the sentence.

S—>XCOPY.

4.17.1 Existential Sentence Constructions
Kulung effects existential construction by placing the noun before the existential element.

Consider the following examples in (284):

(284) Murpunang yakam
Lit:  water there is.
Gloss: there is water.
Noun + Ext Element
Nzéla yakam a Lagos
Lit:  hungry there is at lagos
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Gloss: there is hunger in Lagos.
Noun + Ext. Element + PP
Mureényi: yakam

Lit:  water of honey there is

Gloss: There is honey.

Noun + Ext. element
Stya kam a mi tépri
Lit:  we are in the talk
Gloss: We are involved in the matter.

Noun+Ext. Adv+PP

Analysis

Murpanang yakam

S—— Noun+ Ext.element

N Ext. element

Murpanang yakam
Lit: there water Gloss: There is water

Phrase structure rule for the above tree diagram
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S — NP + Pred. NP

NP - N

N — Mdrpunang
Pred.NP — Ext. element

Ext. element — yakam

Nzala yakam & Lagos.

S——Noun + Ext Element + PP

S
/\
Np Pred.P
' Tp/\p
Ext.elem P
Nzala yakam ‘é

Lit:  hungery there is at Lagos Gloss: There is hunger at Lagos

Phrase structure rule for the above tree diagram

S — NP + Pred. P

NP —- N

N — Nzéla

Pred.P — NP + PP
Ext. element — yakam
PP — P+ NP

P—a

NP — N

N — Lagos

Yogwoh yakam ami néggyeh.

/S\
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N Pred. Np

Ext. emp
P/\N

Yogwoh ydkam ami néggyeh
Lit:  Snake thereis inside sea Gloss: There is snake in the ocean

Phrase structure rule for the above tree diagram

S — NP + Pred. P

N — Yogwoh

Pred.P — Ext. element + PP
Ext. element — yakam

PP — P + NP

P — ami

NP —- N

N — néggyeh

It has been observed that in Kulung, the grammatical rules of existential constructions place
constraint on the order of grammatical elements. The noun here precedes the existential element.
Below is the schematic representation of the structure: NP + EXT.ELM + PP: Consider the
structures in (284). One viable observation may be that Kulung Hausa bilinguals may transfer the
structure of Kulung into Hausa, so as to produce these ungrammatical strings in Hausa as: rawa

akwai or matsala akwai, instead of akwai rdwa and akwai matsala.

4.17.2 “Have” Sentence Constructions

Affirmative ‘have’ sentences are formed with an associative predicate headed by the
preposition yawo ‘with’. The ‘have’ sentence also indicates simple possession in Kulung.

Consider the following examples in (285):
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(285) [Mairo] Np yawo [nyénggosok] Np
Lit:  mairo she is having ring
Gloss: Mairo has a ring.

[Mundi] Np yawo [pénsur] Np
Lit:  boy the is having pencil
Gloss: The boy has a pencil.

[Musa] Np yawo [1dh naki mato]Np
Lit:  Musa is having house and car

Gloss: Musa has a house and a car.

[Ngomnati] yawo mundolong aén]
Lit:  government is having money plenty
Gloss: the government has plenty money.
[Talla Bambur] yawo pur]]
Lit:  chief of Bambur he is having horse

Gloss: the chief of Bambur has a horse.
Analysis

[Talla] [Bambur yawo pur]]

S

m. P.
N\ N
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Talla Bambur yawo pur
Lit:  chief of Bambur he is having horse Gloss: The chief of Bambur has a horse

Phrase structure rule for the above tree diagram

S — NP + Pred.P
NP — N+ N.

N — Talla

N — Bambur
Pred.P - P+ N
P — yawo

N — pur

[Mairo] [yawo nyinggossok]].

S
Np Pred.Phr.
N P N
Mairo yawo  nyinggossok

Gloss: Mairo has a ring.

Phrase structure rule for the above tree diagram

S — NP + Pred.P
NP - N

N — Mairo
Pred. P ->P+N
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P— yé.WO
N — nyinggossok
[Musa] [yawo la: naki méato]]

S

Np/\Pred.j:hr.

p
/\
P NP
PN
N N NP
SN
Co|n . l\||
Musa yawo la: naki mato

Phrase structure rule for the above tree diagram
S — Pred.P

NP —- N

N — Musa
Pred.P — PP

PP —- P+ NP

P — yawo

NP — N + NP
N — la:

NP — Conj. + N
Conj. — néKki

N — mato
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It has been observed that, affirmative “have” sentences are formed with a continuous TAM plus
an associative predicate headed by the preposition “ydwo ” (with). In Kulung language, this type

of construction is nonverbal and hence non-tensed.

[Talla] [Bambur yawo pur]]
[Mairo] [yawo Nyinggossok]].

[Musa] [yawo lah naki méato]]

4.17.3 Negation

The term ‘negation’ presupposes that there exists an opposition term which is positive.
As a universal feature, negation has a very wide concept which seems to encompass all forms of
desirable and undesirable utterances. It typically expresses the contradiction of some or all of a
sentence meaning. In any human language, sentences have truth value — true or false. On truth-
value, Lyons (1977:169) says, as adopted from Tarski, . . . a proposition is true if and only if it
denotes or refers to a state of affairs which actually exists in the world that the proposition
purports to describe”. Here, the study considers Tarski’s position very useful. For he says, “snow
is white” is true only if “snow is white” (Lyons 1977:169). Further examples such as:- (1) “Ade
came” is true if and only if there is a person called Ade and he did the act of “coming”. This can
also be negated by saying: (2)”’Ade did not come” if and only if it is true that Ade did not come.

Consider the following examples in Kulung as illustrated in (286):

(286) Musa Yéteba liklikha a
Lit:  Musa he is farming not

Gloss: Musa does not usually farm.

Bamaari li nkok a
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Lit:  children eat food not

Gloss: the children didn’t eat food.
m kya k&swa ba

Lit: 1 go market not

Gloss: | will not go to the market.
Sua mua ya léla ba

Lit:  we pay them today not

Gloss: we will not pay them today.
Dahwun Aal léptéri ba

Lit:  you read letter the not

Gloss: do not read the letter.

Analysis

Musa yétéba Liklikha:r ba.

S
N AUX VP Neg
VLI V\Jeg \Y/
Musa yéteba Liklikha:r ba

Phrase structure rule for the above tree diagram
S — NP + Aux + VP + Neg
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NP —- N

N — Musa
Aux — Neg
Neg — yéteba
VP -V

V — Liklikha:r
Neg — ba

Bamapari li nkok ba.

S

Vv Np

N

Bamba -ri i nkok  ba

N et

Phrase structure rule for the above tree diagram
S — NP + VP + Neg

NP — N + Det

N — Bamba

Det — -ri

VP — V+ NP

V-l

NP — N

N — nkok

Neg — ba

It has been observed that the researcher was able to find out that Kulung makes use of negation
markers to establish the contradiction of sentences and their meanings. Negation can be reflected
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in virtually all affirmative sentences. In Kulung sometimes we have double negators appearing in

sequence. Consider the following examples in (287):

(287) Dayu ba. Do not come

O’oda yu ba. No, do not come

In Kulung, declrative sentences are negated by inserting the negators da at the beginning

of the sentence and ba at the end of it. Da ba. Just like negation in Hausa

which is also an SVO language. Whereas in Hausa, for example to negate a affirmative sentence
in (288):

(288) Yaran sun ci abinci

Lit;  children the eat-past food

Gloss: the children have eaten food

To negate the above proposition, we insert the negation markers in their proper places as in
(289):
(289) Yaran basu ci abinci ba
Lit;  children the do not eat food
Gloss: the children have not eaten (food)
Ka z6 nan!
Lit:  you come here!
Gloss: you should come here!
Ka da k& z6 nén!

Lit:  do not you come here!

233



Gloss: do not come here!

4.17.4 Indirect Object Constructions

Indirect object (10) is the entity for which an action is performed as opposed to the direct
object which is “acted upon” by the action of the verb. Indirect object constructions in Kulung
are introduced by overt markers ‘bi’ before nouns and pronoun. Consider the following examples
in (290):

(290) [Musa] Kuaré: bi [Audu shilla]]
Lit:  Musa buy-past for Audu trouser
Gloss: Musa has bought a trouser for Audu.

[Binta] gbale bi [mun mvbwa ye mbau]].

Lit:  Binta kill-past for small dog her rat

Gloss: Binta has killed rat for her poppy.

[Ngwamnati] kareh bi [6apore: mato]].

Lit:  government buyt-past for worker her cars

Gloss: the government bought vehicles for its workers.
[Mami] malam lame bi [malam nkinding]].

Lit:  wife of malam cook-past for malam beans

Gloss: mallam’s wife has cooked beans for her hushand.
[Kuboh-nzali] tame: bi [yégkwo killa]].

Lit:  sauirel of groung dig-past for snake hole
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Gloss: the squirel has dug a hole for the snake.
[Bello] nkyé: bi [Musa mondoléng]].

Lit:  Bello give-past for Musa money

Gloss: Bello gave Musa money.

Analysis:

[ngwémnnati] kuare: bi [paporé: méato]].

N Past

ngwamnnati kare:

The Government bought vehicles for workers.

Phrase structure rule for the above tree diagram
S — NP+ AUX + VP

N — ngwamnnati

AUX — TNS + Past

TNS — Past

VP — V+ NP

V — kareé:

NP - 10+N+N

N — bi

N — bapore:
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N — mato

[Binta] gbale: bi [min mvbwa yé mbau]].

Binta gbale:
Binta has killed a rat for her poppy

Phrase structure rule for the above tree diagram

S — NP+ AUX + VP
N — Binta

AUX — TNS + Past
TNS — Past

VP —- V+ NP

V — gbale:

NP — IO + Dim + POP
I0 — bi

Dim — mdn

POP - N+ LK+N

N — mvbwa

LK — yé

N — mbau

Musa karé: bi Audu shilla.

S

/’\
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Np AUX Vp

TNS \Y} Np
N Plst 10 marker N N
|
Musa kare: bi Audu shilla

Musa has bought a trouser for Audu.

Phrase structure rule for the above tree diagram
S — NP+ AUX + VP
N — Musa

AUX — TNS + Past
TNS — Past

VP — V + NP

V — kdre:

NP —-I0O+N+N

N — bi

N — Audu

N — shilla

4.17.5 Quantifier Constructions

A quantifier is a broad grammatical category that refers to any word level or phrase that
expresses quantity in terms of number (cardinal or ordinal numbers) for count nouns and non-
count nouns, or in terms of measurements, viz: capacity, distance, weight and monetary value.
Considerr the following examples in (291):
(291) Bamburdm bunné a Bambur

Lit:  peole many at Bambur
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Gloss

: there are many people at Bambur.

Tungnung yagle Tarum

Lit:  five is more than three
Gloss: Five supercedes three.
Musa karée: mato sari.
Lit:  Musa buy-past cars two
Gloss Musa has bought two cars.
Muruk subbé a nzali palalu.
Lit:  oil pour-past on ground
Gloss: The oil has spilled all over the ground.
Bissari lie bonnori ¢om.
Lit . fire the eat-past grasses the all
Gloss : The fire has consumed all the grasses.
Analysis

Lit: Fire the eat-past grasses tha all Gloss:

Bissari lie bonnori aom.

e

Np

N/\Det

Bissa -ri

S

AUX VP

TlNS V/\Np

PAST r@
lie bonno -ri om.

The fire has consumed all the grasses

Phrase structure rule for the above tree diagram
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S — NP+ AUX + VP
NP — N + Det

N — Bissa

Det — -ri

AUX — TNS + Past
TNS — Past

VP —- V + NP

V — lie

NP — N+ Det +Q
N — bonno

Det — -ri

Q — dbm

Bamburdm bunna & Bambur.

)
P NP
N
Bamburdm bunnéa a Barr|1bur
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Lite: People many in Bambur Gloss: There are many people at Bambur

Phrase structure rule for the above tree diagram
S — NP + Pred.P

N — Bamburum

Pred.P - Q + PP

Q — bunna

PP—>P +NP

P—a

NP - N

N — Bambur

Tungnung yaglé Tarum

/S\

Np VP

| /\

Q \4 Np
|
Q

Tungnung yagle Tértm
Lit: Five more three Gloss: Five supersede three.

Phrase structure rule for the above tree diagram
S — NP+ VP

NP —- Q

Q — Tungnung

PP —- V+NP

V — yégle

NP —- Q

Q — Tarum
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It has been observed that in Kulung, the quantifier element is regarded as a sub-category of
adjectives because they follow the nouns rather than precede them. It is also important to
mention here that quantifiers can be divided into two major types viz: closed-system quantifiers
and the open class qunatifiers, examples are as follows:

Closed-system quantifiers: Consider the following examples in (292):

(292) Kulung English
bunna many
bunba few
shindong little

The open class quantifiers are: Consider the following examples in (293):

(293) Kulung English
Pippip/dom All
Balghi Number
Déng-déng A great deal

4.17.6 Relative Clause Constructions

Relative clause construction occurs in Kulung. This clause modifies the head of a noun
phrase and typically includes a pronoun of other element whose reference is linked to it. E.g. in
Munsariri mu a: gabni & kaswa yun,a relative clause mu &: gabni modifies Mansari within this
clause, mu is a relative pronoun. Examples from Kulung are given in (294): where the relative

clauses are in brackets. Consider the following examples from Kulung.
(294) Munsari [mu &: gabni & kasuwa yun] ni muni talla
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Lit:  girl the [which you see-past market yesterday] is daughter of chief
Gloss: the girl [which you saw in the market yesterday] is the chief’s daughter
bau [mu I: Kubni yi Yani]
Lit:  knife that he stab-past him with is here
Gloss: the knife [which he used in stabbing him is here].
Mbilim [mu Bello kurri fare]
Lit:  goat which Bello buy-past escape-past
Gloss: the goat [which Bello bought has escaped].
La:ri [mu Adamu sagni duré yuan]
Lit:  house the which Adamu build-past collapse-past yesterday

Gloss: the house [which Adamu built has collapsed yesterday].

It has been observed that the relative clauses in Kulung are marked by relativizer mu. First, our
examples in (294) shows that the relative clause may follow the head noun, as in (295): or else it

may begin with a word like mu which is comparable to who, which or that in English.

(295) Kulung Gloss
mu - which
mu - that
mu - who

4.17.7 Kulung Serial verb Constructions

Many African languages coordinate sentences by means of the so-called consecutive

construction, which is used to express a succession of events that chronologically follow each
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other. The first verb determines the tense, while the following verb (or series of verbs) is
formally marked as sequential, subsecutive or narrative (Carlson 1 992; Creissels 2000; Hyrnan

1971; Watters 2000). Kulung essentially demonstrates serial verb construction.

Verb serialization essentially strings verbs together in a sequence in which the verbs are
in succession. Longtau (2008:160) reports that: the Tarok Language has a sequence of two or
more verbs without any overt connective word between them. Consider the following forms in
Kulung as in (296):

(296) Musa yu wup kandari ki twol konghwo:r
Lit:  Musa came open (the) door the and take-PAST spear
Gloss: Musa came, opened the door and took spear.

Jummai yuai twoleh bisa ani

Lit:  Jummai come take-PAST fire here

Gloss: Jummai came and took embers here.

A: yua:r gbala: kusheri
Lit:  they come to kill cat the
Gloss: they come to kill the cat.
[: kya: bwol nzhi
Lit:  he go-past catch fish

Gloss he has gone to catch fish.
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Alben ky&: nu nkari a kdswa

Lit:  m sg go-PAST drink beer in market

Gloss: Albert has gone to the market to drink beer
I: kya: Ii burédi wé nkéba

Lit:  he go-PAST eat bread and rice

Gloss: he has gone to eat bread and rice

Analysis

Musa yu wub kandari ki twol konghwo:r

VP

/\

SV S

/\V/\

NP  Copj. /VP\
VN

N Det \ NP

B
I|\|P Al|JX
N PAST
\Y
Musa yu

Phrase structure rule for the above tree diagram
S — NP+ Aux + VP

NP — N

N — Musa

Aux — Past

VP - SV +S

SV->V+V

V— yu
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V — wub

S — NP + Conj. + VP
NP — N + Det

N — kanda

Det — -ri

Conj —ki

VP — V + NP

V — twol

NP —- N

N — konghwo:r

Jummai yuai twole: bisa ani

Np Aux Vp
Ll PA|ST SV/\NP
\Y V N Adv
Jummai yuai twole: b||'sa é|n‘|

Phrase structure rule for the above tree diagram
S — NP+ Aux + VP

NP — N

N — Jummai

Aux — Past

VP — SV + NP

V—-V+V

V — yuai
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V — twole:

S — N+ Adv

V — bisa

N — ani

It has been observed that in Kulung, Kanuri and Yoruba are SVC languages. In justifying this
claim the structures in (296) show verb serialization. The serial verb construction, SVC is a
phenomenon found in many African languages, Kulung has a sequence of two verbs without any
overt connective word between them. They share the same subject and the same object. There is
evidence that the two verbs in a serial construction belong to a single predicate and so are in

single clause rather than two separate clauses.

4.18 Summary of Findings

The study has uncovered the following, based on the analysis of the data in this chapter.
Kulung is strictly a fixed word order language. In a simple declarative sentence in Kulung, the
subject precedes the verb and the object follows it, e.g. [kushéri] [lei] [mbauri]. The cat devoured

the rat. Kulung is referred to as an SVO language (where S refers to Subject, V to Verb, and O to

the Object).
a. [Adamu]s [nuai]v [murpunang]o Adamu drank water
b. [mbvwéa]s [gable]v [Mbilim]o The dog killed the goat
c. [Mbilim]s [lie]v [misa]o The goat ate the corn
d. [6akurgak]s [bwalai]v [yi]o The police arrested him

Kulung is said to be head-initial language. One interesting fact about Kulung is that

within phrasal categories the head of the phrase is consistently placed before its modifiers and
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complements. The head of the phrase is the central, obligatory member of the phrase. It is
important to note here that in Kulung where AUX occurs in a VP, it is the head of the VP. E.g.

e. [VP yéaba li Nyamé] is eating meat
f. [PP &mi punang] in the water
g. [AP basabne nguri] long rope

h. [NP Talla Bambur] chief of Bambur

Prepositional Phrase (PP) consists of a preposition plus an NP or an adverb, e.g. ami nda:
mini and &jine ngun mangoro. PPs have the same functions as adverbs for modifying predicates.
Just like in many languages, Kulung prepositional phrase can be transitive or intransitive. Where
a preposition collocates with a noun phrase to form a prepositional phrase (PP) takes an NP

object as a complement. Consider the following paradigm:

ami nda: mini ajiné ngun mangoro
PP PP
/\ /\
P NP P NP
/\ /\
“| f L]
ami nda mini ajiné rlgt‘m n|1éng(‘)r()

inside room this
inside this room

ami PP

/\
i T
ami %]
[: yaami
he among
he is among

under tree mango
under the mango tree

In Kulung the preposition can be both transitive and intransitive, e.g.

a. [I: ya mi nda;] he/she is inside the room (Transitive)



b. [i: ya mi] he/she is among (Intransitive)
Gender is the grammatical classifications of entities into masculine and feminine. In

Kulung there is no gender distinction. The 3" person pronoun, yi stands for both sexes.

i

[yé] his/her

b. [yi] him/her

134

[yi] it
d. [y6] his’*/her’®

The Copular Subject (CS) element remains rigid, ni, with no gender and number variation.
a. [ni Malam Musa] it’s Mr. Musa

b. [ni Malama Halima] it’s Mrs. Halima

o

[ni dibaméalam] they are teachers
d. [ni baseréng] he/she is an elder
Kulung has only three grammaticalized expressions of location in time. They are:
I. Past tense (is marked by inflection of the verb)
ii. Present tense (is marked by auxiliary yaba “ya”)
iii. Future tense (is marked by modal auxiliary iri “ya”)
In Kulung there is evidence of verb serialization. Verb serialization essentially strings verbs

together in a sequence in which one verb is subordinate, e.g.

\% \

a. yu wup (came and opened)
\% \

b. yua:r gbala: (came and Killed)

Kulung like many other languages has Relative clause construction. This clause modifies
the head of a noun phrase and typically includes a pronoun of other element whose reference is

linked to it. E.g. in Mdnsariri mu &:gabni a kasiwa yun,a relative clause mu &: gbani modifies
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Munsari within this clause, mu is a relative pronoun. Some typical examples in Kulung are given

below:

Munsari [mu &: gabni a kasuwa yun] ni mani talla

Lit:  girl the [which you see-past market yesterday] is daughter of chief

Gloss: the girl [which you saw in the market yesterday] is the chief’s daughter

bau [Mu I: Kobni yi Yani]
Lit:  knife that he stab-past him with is here

Gloss: the knife [which he used in stabbing him is here].

In Kulung, the determiner element collocates with the proper noun. This is not obtainable

in English as we have Adamu ri, Zaria ri, Abuja ri, the Adamu, the Zaria and the Abuja.

Sequencially the noun precedes the determiner.

a. b. C.
ITI Dlet ll\l Dlet ll\l Dlet
Adamu  -ri Zaria  -ri Abuja  -ri

419 Conclusion

d.
NP

RN

I?I Delt
Grace -ri

Basically in this chapter, the study analyzes the structure of sentences starting from the

word level to the intrasentential levels. The sentence being one of the highest hierarchies of

linguistic analysis was presented and analyzed into various categories. Typology of sentences,

structural and functional classification constitutes the analytical requirement of this study.

Emphatic and non-emphatic sentences, indirect object constructions, negation and equational
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sentence formed part of the study. Sentence constructions like, existential construction, rather

construction, have sentence constructions have been analyzed.

The second important feature of Kulung which is central to syntax is that Kulung make
infinite uses of finite set of rules or principles. The observation of such rules led us to our
descriptive tools of the Language. A language is a system for combining its parts in infinitely
many ways. One piece of evidence of the system can be observed in word-order restrictions. If a

sentence is an arrangement of words and we have four words such as:

Kdare:, Mundi, bau, yun

Bought boy the knife yesterday

With these four words, many sentences will be made and those sentences must naturally obey the
rules underpinning the Language. Another observable relationships within the trees in the study,
is that lexical categories are dominated by phrasal categories, it has been discovered that
relationships between words and phrases exist in a tree diagram. The commonest among
descriptive linguists is labeled brackets or labeled tree diagram in which each relevant
constituent has a label showing its category. Our analytical trees include word classes and phrase
classes, labels such as V, VP, PP, P, NP and so on, showing what dominates that label is a PP or
P or an NP. This shows that the same information can be shown in labeled brackets. For

example, the PP ami, nda: mini, which is proved to be a constituent as follows:

[PP [P &mi] [NP nda: mini]]
Lit: inside room this

Gloss: inside this room.
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These brackets are read this way: the whole constituent is a PP, since this is the label on the
outermost brackets. The PP comprises two main constituents, a preposition &mi (inside) and an

NP (room this) this room.

PP

N Det

ami  nda mini
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CHAPTER FIVE
SUMMARY, CONCLUSION AND RECOMMENDATIONS

5.0 Introduction

This is the concluding chapter of the study. It deals with the summation of the entire
work, recommendations and its contributions to knowledge.
51  Summary

The main thrust of this study has been the description of the essential elements of Kulung
Syntax, a member of Southern Jarawa of the Bantu group of the Benue-Congo family of the
Niger-Congo phylum. The study has been partly motivated by the enduring works of Schuch,
(1972), Galadanci (1976), Newman (2000), Bulakarima and Shetthima (2011), and Mu’azu,
(2003). The study provides a description of rudimental structure of Kulung via the descriptive

model of Galadanci (1976).

Chapter one, is the introductory part of the work that offers a general background to the work. It
projects some brief socio-linguistic particulars of the Kulung language and a brief history of the
people. The geographical location where Kulung is spoken has been described using the maps of
Nigeria and Taraba State. And in Taraba, the location of Karim-Lamido Local Government Area
is spotted. The family tree of the Niger-Congo languages has been shown in figure 1.1, and also
the family tree of Chadic of the Afro-Siatic langauges has been shown for opportunistic

comparison in figure 1.2.

Sociolinguistically, Kulung has been described here as an endangered language. The phonetic-
cum-alphabetic feature of Kulung has been tackled in this chapter, showing that the language has

such uncommon segments as co-articulated labio-velars, palatal, velar nasals and serial phonetic
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formations such as /ngy/ and /nkw/. At the higher segmental level the language is shown to have
CV, CVV, CVC and CVVC syllabic formations that graduate into an agglutinative morphology

that exhibits synthetic tendencies.

Finally in chapter one, Statement of the Research Problems, Aim and Objectives, Scope of the

Study and Significance of the Study were discussed.

Chapter two acts as a foregrounding surveying the primitive concepts and the descriptive model
of this study has been dicussed. The concept of the sentence and its constituents, the clause, the
phrase and their word categories have been also discussed using the infrastructures of available
literatures related to this study. Niger-Congo languages such as Yoruba, Bassa-nge and Jukun,
while langueges of Afro-Siatic family such as Hausa, Kilba, Miship, Pero and Za:r. In this
chapter, the study, first reviewed works generally on Kulung this is because there is virtually no
work done on the grammar or syntax of the Language. Secondly, the study reviewed works on
the Niger Congo phyla. Yoruba was reviewed where many aspects of the language related to the
study has been analysed. The works of Adesola (2016) has been instructive. Another member of
Niger-congo is Bassa-nge. Works on the grammar of Bassa-nge was examined particularly
Mu’azu, Juma’a and Tebu, (2012). And also in Jukun the work of Ajiduku (2013) is related to

the study.

Another group of languages which seems to have shared common syntactic properties with
Kulung have been reviewed. They are related works on Afro-siatic phyla (Chadic) like Hausa,
Galadanci (1976). In Kilba, Mu’azu (2009) has substantially described the structure of Kilba
nominal phrase. It has been observed that the head of even nominal phrase can be a noun, a

compound noun or pronoun. These elements are the pillars on which all the qualifiers are
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assembled. This may be common with languages which are SVO. The example in Kilba is the
maximal projection of the NP. It has been observed that sentence in Kilba is generally composed
of NP and the VP. The grammatical elements found in both the NP and the VP has also been the
phrase discussed in Mu’azu (2009). The work has provided this study the analytical procedures

common in the grammatical description of undescribed languages.

In Miship, Mu’azu and Isah (2010), the first step in the review of this work on Miship resolves
around what are the grammatical categories that form what constitute a sentence in Miship. In
the work of Mu’azu and Isah (2010), an insight on the syntax of Miship has been provided.
According to Mu’azu and Isah (2010) in Miship there are basic sentence types that perform
similar functions, and take similar forms just like in the languages of the world. These are the
declarative, interrogative and imperative. The declarative according to Mu’azu and Isah
(2010:120) is used for making announcement, stating conclusions, making claims and relating
stories. They further state that the interrogative elicits a verbal response from the addresses and is
used to gain information. The imperative serves to make requests, to give orders and to make

suggestions.

They further stated that the notion of compound sentence should be construed to mean two
simple sentences or two independent clauses being joined or conjoined by the use of a
coordinating conjunction. Miship language according to them, also makes use of such
coordination to joined two sentences together. The notion of compound sentence is related to
virtually all African languages, in Kulung compound sentence are equally coordinated by the

conjunction such as naaki (and) wé (and).
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In Pero, the work of Frajzyngier (1989) has been reviewed. Frajzyngier (1989:253) gives
the rundown of sentences that have another sentence as a complement of the verb. According to
him, the types and forms of complements are to a large degree determined by semantic features
of the main verb but also by some other factors such as person, aspect, and tense. He further

states that semantic functions of the sentences have been grammaticalized.

According to him in Pero, there are two types of verbs that require obligatory sentential
complement. One type is represented by verbs describing a stage of the action. The second types
are verbs which require an optative complement. The two groups have nothing in common and
the fact that they are described under the same condition is due solely to the requirement that
their complements be sentential. Perhaps the only connection between them is that they are in
complementary distribution: while the first group may not have an optative complement the

second group may allow only the optative complement. This makes the Pero language special.

In Za:r, the work of Caron (2005:) where he states that the language is spoken in the South of
Bauchi State (Nigeria), in the Tafawa Balewa and Bogoro local government areas. He further
states that in the absence of a population census, a rough estimate would put their population

figure at 150,000.

He further states that Za:r uses verbal and non-verbal clauses. According to Caron (2005:208),
verbal clause has the verb as the nexus. The verb, as a lexical category, is defined by its inability
to assume any other function than that of nexus of a sentence. The verb is inflected for Aspect,
Tense and Mood (TAM). In Za:r, this inflection is combined with a personal mark of agreement
with the subject. In Kulung the verb is also inflected for aspect, tense and mood. The valency

requirements of the verbs in Za:r and with that of Kulung are the same.
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Similarly, Caron (2005:212) notes that the Za:r has two verb classes: Middle (M) and H (H),
which can be observed in the Perfective. The M class includes both 1- and 2- syllable verbs. A
variant appears with some TAM (sp. the plural Imperfective) and depends on the [+/—V] nature
of the initial consonant of the verb: [+V] = non implosive voiced obstruent. For short, he calls

the Perfective form “lexical”, and the other one “modified”. This is also instructive.

In Kanuri, the work Bulakarima and Shettima (2011) is reviewed. According to their analysis,
the sentence structure or word-order of Kanuri is subject object verb. This is how the language
orders or groups its syntactic elements. Despite the basic arrangement (i.e. SOV) the language
has another arrangement which is permitted though with case marking. This arrangement is
object subject verb (OSV) arrangement. The most important syntactic feature of the Kanuri
syntax is that the verb is always final in the sentence preceded by its subject and object. In all the
two arrangements the verb is in the final position, on this presmise Galadanci’s model of

approach is adopted.

Finallay, Bulakarima and Shettima (2011:62) state that the two sentences, verbal and non-verbal,
differ in the predicate part only. The subject part in both cases is always a noun phrase (NP)
which may contain optional modifiers, just like it is obtained in Kulung. The modifiers are the
determiners, the adjectives, the numerals, a relative clause, the possessive makers, etc. just like
what is obtained in many languages, the sentence is divided into nominal and verbal segments
whereas in the predicate part in the non-verbal sentence is also a noun phrase followed by
optional modifiers. In the verbal sentence, the predicate part is always a verb phrase (VP) which
may contain optional compliments. The compliments are the direct object (DO), the indirect
object (10), adverbs, embedded sentences and any other post positional phrase (PP) that might

come under a verb phrase.
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Similarly, various theories of syntax starting from the Traditional Grammar (TG), Immediate
Constituent Analysis (ICA), and Transformational Generative Grammar (TGG) were reviewed.
The study also reviewed the research progress of the transformational generative grammar such
as phrase structure grammar, X-bar syntax, government and binding theory, minimalist
programme. Lastly, the model of our analytical procedure would be based on works that was

done on previously undescribed languages of Africa.

On the theoretical models of syntactic description, the various approaches to the study of syntax

on the descriptive/structural approach are cited as the theoretical hinge of the dissertation.

Chapter three is the technical food store of the work. The research methodology including source
and method of data collection and analysis have been discussed. The areas of the research are
Bambur, Balasa, Banyam and Bamungun (Kwonci). The research population is made up of all
the residents of four areas that formed Kulung. However, randomization was used to select the

informants.

Furthermore, an attempt was made to describe the research informants or subject called sample.
The description includes such information as age range of the research informant, nature of the
informants’ Educational background and occupation. On the collection of the data, this research
adopted the multiple tools approach for collection of data. Different types of research technique

were adopted in collection of the data.

Similarly, on the description of how the primary and secondary sources for this Syntactic study
were gathered. The directly observed or witnessed occurrences and of the method employed by

the research study. On the conduct of the interview, structured interview was another technique
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used for the data collection. During discussions with the informants, the researcher interviewed

in a purely natural way, in a manner that could not distracts the mind of the informants.

Finally, the secondary source of data collection was tape recording. The interview was tape-
recorded. The researcher discovered that this technique have so many advantages because it can
be replayed severally for correct transcription. The data were recorded from fourty (40)
informants, ten (10) from each location. The tape recording was transcribed, and later on the
researcher examined the data systematically with the help of some secondary school teachers

who are native speakers in order to avoid the analysis of ungrammatical sentences.

Chapter four represents the power house of the work because the data were presented and
analyzed in relative details based on Kulung lexical categories such as nouns, verbs, and
adjectives. Adverbs, prepositions and their subcategorial placements have been equally dealt
with. Other details that have been taken care of pertaining to the lexical categories are cross-
referentiality, collectivity, summation and determiner role, for instance in order to account for

the NP in Kulung.

Moreso, Verbs, their satellites and subcategorizations have been dwelt upon, with tense marking
as shown in this chapter. The syntactic functions of the verbal, the adjectival, and adverbial,
prepositional, predicate, appositive, and infinitive phrases have all been discussed in relative

details.

A typology of Kulung clause along the descriptivisit line of analysis has also been
undertaken, with the outcome that Kulung could be indicated with the universal dyad of

dependent and subordinate clauses. Subordinate clauses have been forth divided into Noun
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clauses, Adjectival clauses, Adverbial clauses and their subtypes indicated. The structural and

functional types of clauses have also been taken into consideration.

The crux of the matter in this work, the sentence, has been given ample attention in this
chapter. The internal structures of the simple, compound, complex and compound-complex
sentences have been scrutinized in this chapter, via the employment of labeled graphs or tree
diagrams. In addition, a more rigorous scrutiny of the Kulung sentential structures has shown
that the language has serial, consecutive, cumulative and multiple sentences at the structural
level. From the functional angle, Kulung has been shown in this chapter to contain declarative,
interrogative and imperative sentence. Other extra-ordinary structural features of the Kulung
sentence such as the ‘rather’ construction and emphatic construction have also been taken into
account. Others are the equational, existential, ‘have’, indirect object and quantifier
constructions, all of which seem to call for special attention given their peculiar nature in

Kulung.

Finally, this study has demonstrated that Kulung is a fixed word order language with a
SVO manifestation and head-initial manifestations. Peculiarity, the auxiliary seems to have
multiple functions, heralding the occurrence of the verb; the other function is bearer of present

and future tenses. All in all, Kulung is a language worthy of further investigations.

5.2 Conclusion

Kulung as a minority language has the potentiality of providing insights into the nature of
African languages. The descriptive method employed in this study has clearly demonstrated it
viability in the description of African languages that are not described. The data for this study are

mainly from Kulung with other languages cited for opportunistic comparisons. This is to show
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how the structures are accounted for syntactic peculiarities. What makes a language different
from another language is its structure and internal order of grammatical elements. Serial verb

construction is one of the syntactic peculiarities of African languages.

Finally, the study was able to provide answers raised in relation to the grammatical
categories needed for the adequate description of Kulung language. This was done by serial
illustrations. Other important categories were also examined. These were functional categories
needed for the description of the language. The study determined the correct word order
typology of Kulung. The features that are common to all languages were examined with those

features that are exclusively African.

5.3. Recommendations

The information provided in the study will help language planners, historical linguists,
sociolinguists and comparative linguists in the furtherance of research on the data used in the

study so as to affirm or discard claims made already in the structure of African languages.

5.4.  Contribution to Knowledge

This study has contributed to knowledge in the following ways:-

1. Providing an insight into the study of African languages not previously been
described. It has clearly demonstrated that the language is systematic and rule
governed. The study has staged a move towards the adequate description of Kulung

which may be one of the survival strategies of language preservation.
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2. The study has stimulated fresh grounds in the study of a language that has very scanty
literary works. It has also provided sociolinguistic information on the language and its
status, in terms of endangerment.

3. Although Niger-Congo languages are beginning to be relatively well documented,
little was known about many languages of the family among which Kulung is one of
such languages. Filling the gap with a description as exhaustive as possible will

improve the understanding of the evolution of Niger-Congo languages.
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APPENDIX |
KULUNG VERSION OF THE TEXT: BAMU DOBNI BATIKYI YESU

Niyén ni bashangme guroye yamaba ami mzumza? Yakenoi ni Yesu. A yéro sa wawuna pakye

wani yi wa? Baibul ma su kanghi pip ghi mu I: lina ki I: yukle sum tébél su dob batikyi

A shakl6 ghi mu yami 6o: a dabbo batikyi Yesu? Ghi bunna ami tep mini. Mumoghwo:r 6ong
sai su kanghi ghi mu I: lina. Na Kuni mini ma mamba 6ong sai su yérasum pip ghi mu I: na bi

sum.

‘Bamburdm bunna ma a kha:r matakuli @ mari Yesu. A yero pibkhé:r ni batikyi Yesu? O’o biken
ni batikyi ba, ya kénna a ndaduwa ama buna ami ya na shakli ghi mu Yesu ya mamme ba: Ni
matkuli, kere ni batikyi mu ya wakni tébél na pak poro: wo yi na ni batikyi.

Mera su balkun amari batikyi Yesu, ni ya a nzumza. 6amu kpwadwa dob batikyi Yesu ni Philip.
Philip kyénne ki yugli layye Nathaniel 6ikén lili ni Bartholomew mu gabni yi dobna a jiné ngum
muida mu Nathanael yua: bini Yesu ba, Yesu na bi ma bana pene ani ni munbira bira yawo
bashéngme 64li, muni baisrael déngdeng. Tep mini yilé Nathanael ki I: yugli Yesu ma bana

shakli maleng?

Muida mu Philip yukliyo, na a dobna a jine ngun katankyéi, mu Yesu na bi tep mini yilé
Nathanael, paAk maleng mu Yesu shaklini ban mu I: Yani, ki Nathanael na ma yo ni muni yamba,
lang yo ni Talla ye balsra’ila, Biken a kpadwa dobbe batikyi Yesu wo dulo moghow a duaye
Philip naki Nathanael.

Ni bei Yesu yabayukle ka dob batikyi? 6ani ni Andrew wo yimbi Peter wo John naki yimbi
James. A zumi karo bari, 6ani yining a fwa gyakhar porakha:r ba bwal nzhi, misa 6ira mu Yesu
ya lute a kuni nigye: Galilee, ki gab Peter naki Andrew a yaba sob taru. Ki Yesu yukli ya ma
bana ku ka bi tikyi mua a kenkene shindong ki Yesu gab James naki John. A ya mi waru wo tiri

ya a yaba mur raga ghi bwal zhi. Yes yugli ya.
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ENGLISH VERSION OF THE TEXT: THOSE WHO BECAME JESUS’ DISCIPLES.

Who is the great servant of God that ever lived? You are right, Jesus Christ. Do you think that
we can be like him? Well, the Bible says that he set the example for us to follow. And he invites
us to be his disciples.

Do you know what it means to be a disciple of Jesus? It means many things. First, we must learn
from him. But that is not enough. We must also believe what he says. If we do, we will do what
he tells us.

Many people say that they believe in Jesus. Do you think all of them are his disciples? No, most
of them are not. They may go to church, but they don’t learn from him. Only those who follow

Jesus’ example are his disciples.

Let’s talk about some of those who were Jesus’ disciples when he was a man on earth. One of the
first to become a disciple is Philip. Philip goes to find his friend Nathanael (also called
Bartholomew), whom you see sitting under a tree. When Nathanael comes to Jesus, Jesus says:
‘See, here is an honest man, a true son of Israel.” Nathanael is surprised and asks: ‘How do you

know me?’

“Before Philip called you, while you were under the fig tree, I saw you,.” Jesus says. Nathanael
is amazed that Jesus knew exactly where he was, so Nathanael says: “You are the Son of God,

you are King of Israel.”
Others became disciples of Jesus the day before Philip and Nathanael did.
Whoh is Jesus calling to be his disciples?

These are Andrew and his brother Peter as well as John and perhaps John’s brother James. After
a while, however, these four go back to their fishing business. Then one day while Jesus is
walking beside the Sea of Galilee, he sees Peter and Andrew letting down a fishing net into the

sea. Jesus calls to them: “Come after me.”

Going a little farther, Jesus sees James and John. They are in a boat with their father, fixing their

fishing nets.
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APPENDIX 11

Simple Sentences

Lit:
Gloss:

Lit;
Gloss:

Lit;

Mumma mini ni gyam
Woman this is mother my
This woman is my mother
La: ri dure:

house the destroyed

Te house has collapsed
L&: mini ni yam

house this is mine

Gloss: This house is mine

Lit;
Gloss:

Lit;
Gloss:

Lit;
Gloss:

Lit;
Gloss:

Lit:
Gloss:

Lit:
Gloss:

Lit:
Gloss:

Lit:
Gloss:

Lit:
Gloss:

Lit:
Gloss:

Lit:
Gloss:

Yamba wo poreh

God with work his

God’s work

Yamba year sarum nzumza
God love people world

God loves all the people on earth
Yesu wube mushi bandole
Yesu open eyes blindman
Jesus cussed the believed from blindness
Ngwubu be: nki

Hen laid egg

The hen laid an egg

Musa kureh dokwol pinna
Musa buy-past cap black
Musa has bought a black cap
Adam kobe Béapinne shilla
Adamu put on black colour trouser
Adamu wore a black trouser
Munbirari; ningye nu nkar
man the stop drink alcohol
The man has stop drinking
Jawa yam bunne

axe my break

My axe is broken

A kokha:r yi a péroh

They sent him away in work
He was dismissed from work
Baibul ni tébél yamba

Bible is talk of God

The bible is the words of God
Kachak bole debba

Trap catch-past hyena

The trap has caught a Hyena
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Compound Sentence

Lit:
Gloss:

Lit;
Gloss

Lit;
Gloss:

Lit;
Gloss:

Lit;
Gloss:

Lit;
Gloss:

Lit;
Gloss:

Lit:
Gloss:

Lit:
Gloss:

Lit:
Gloss:

Lit:
Gloss:

Lit:
Gloss:

Lit:
Gloss:

Lit:
Gloss:

Lit:
Gloss:

Musa kya: mfwa ama i: pillé mela

Musa go farm and he come back now

Musa has gone to the farm but he is back now

Maina kureh mato na Hammayo bak agye la:

Musa buy-past car and Hammayo

Musa bought a car but Hammayo built a house

I: sabna na tiri kibna aéng

he tall and father his short very

He is tall but his father is too short

I: kya péroh na maman kya kaswa

I go wrk and wife my go market

He has gone to work but his wife has gone to the market
I- yaba balghi na mami yaba twu: ngyel

he is reading and wife his sing song

He is reading while his wife is singing

John yawoghi na woyimbi nong ni zalla

John is with something and his brother sleep with hunger
John is rich but his brother use to stay without ford
Tun bara bara I: ya poroh ama I: bak la: ba

Since before before he is working and he buld house not
Far too long he has been working but he has no house
I: yawo méndolong ama I: birawo munbamun

He have money but he have no small boy

He is rich but he has no son

I: yaghe: ama I: gogyé bansari

He old but he marry-past gilr

He is old but he married a young girl

I: bib wané ama ki gogyé bansari wadew

He ugly much but he marry-past beautiful girl

He is very ugly but he married a beautiful girl
Bamburum yer matakili ba ama a yér ntan

People like truth not but they like lies

People don’t like the truth but they cherish falsehood
Bamburum biken yér poroh ba ama ayér momnungo
People some like work not but they like enjoyment
Some people don’t like work but they like enjoyment
Ya wop yambare ko ya wop shetan?

You worship God or you worship Satan?

Are you going to worship God or you will worship Satan?
Yi ni ba binna na mani ni manzara

He is black and wife his white woman

He is a black man but he married a white woman

[ yawo mato na I: kengye p6roh ni zong

He has car and he go work with leg

He has a car but he goes to work on foot
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Complex Sentences

Lit:

Ya gog bamma bari ba 60 a dobbO sdkammusu
You marry wife two not if you become Christian

Gloss: One will not marry two wives if he becomes a Christian

Lit;

Gloss:

Lit;

Gloss:

Lit;

Gloss:

Lit;

Gloss:

Lit;

Gloss:

Lit;

Gloss:

Lit:

Gloss:

Lit:

Gloss:

Lit:

Gloss:

Lit:

Gloss:

Lit:

Lit:

Gloss:

Lit:

Gloss:

Lit:

Gloss:

Ya nu nkari ba 60 a dobbo sabarkuda

You drink alcholo not if you become Muslim

One will not drink alcohol if he becomes a Muslim

Bo m kuiman méndoléng na m gogna bamma

I | get money that | marry woman

If | have money | will marry a wife

Bo m malam makanta na kumna p6roh

If I finish school that get work

If I finish my studies | will be employed

Bo m yakham takma na kura mato

If I collect loan I ful buycar

If I take loan | will buy a car

Bo musa kye a gwaten na wuriya tenna

If Musa go hospital his body ful ftrong

If Musa will go to the hospital he will be cured

Yamba na ma bo a s)ommo ya kumna

God say thatif you look for you will find

God says if you seek you will find

Yesu na ma bo a bangho:r yamba na ya shaklina ghi

Jesus say that if you fear God you will know something
Jesus says if one fears the lord he will be bless

Musa na bi baisaraila bo a wop yamba ba nay a gabna ngwu
Moses say to Irraelites if the did not worship Godthewill se hardship
Moses told the Israelites that if they do not worship God the will suffer.
Bo bara dobbe ndangsang na samburum gabi ndangsang
If some behave useless people will take him useless

If one regards himself to be nobody, he will be regarded as nobody
Bo bo: mini kore na iri fwana a makanta

If year finsh he will go back school

At the end of this year’s will go back to school

Minam ma munam bo yamba yare Iri dobbna hi bamanghi
By special grace of God my son will become a teacher too.
Bo yamba yere Iri dobna bamondolong gungu

By God acceptance he will beome rich future

By God grace he will become rich too

Na ma bo kasha ghi I ri kurra pur

Say that if harvest something he will buy-past horse
Dangana said he will buy a horse after harvest.

Ma dungu i: gule : gokgye Gabiran

When she grow she mary Gabriel

That when she grows, she will marry Gabriel

274



